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มคอ.2  
รายละเอียดของหลักสูตร 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 

สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ  
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565)  

ชื่อสถาบันอุดมศึกษา  มหาวิทยาลัยพายัพ 

วิทยาลัย/ คณะ   คณะมนุษยศาสตร์และนิเทศศาสตร์   

หมวดที ่1 ข้อมูลทัว่ไป 
1. รหัสและชื่อหลักสูตร 

รหัสหลักสูตร:  25490531105908 
ภาษาไทย:   หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ   
ภาษาอังกฤษ:  BACHELOR OF ARTS PROGRAM IN BUSINESS CHINESE 
 

2. ชื่อปริญญาและสาขาวิชา  
ชื่อเต็ม (ไทย):  ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาจีนธุรกิจ)  
ชื่อย่อ (ไทย):  ศศ.บ. (ภาษาจีนธุรกิจ)  
ชื่อเต็ม (อังกฤษ):  Bachelor of Arts (Business Chinese)  
ชื่อย่อ (อังกฤษ):  B.A. (Business Chinese)  
 

3. วิชาเอกหรือความเชี่ยวชาญเฉพาะของหลักสูตร   
  ไม่มี 
  มี โปรดระบุ  

 
4. จ านวนหน่วยกิตท่ีเรียนตลอดหลักสูตร 

จ านวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตรไม่น้อยกว่า 161 หน่วยกิต  
 

5. รูปแบบของหลักสูตร 
5.1 รูปแบบ  

 หลักสูตรปริญญาตรี (4 ปี) 
 หลักสูตรปริญญาตรี (5 ปี) 
 หลักสูตรปริญญาตรี (6 ปี) 
 อ่ืนๆ (ระบุ)  
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 5.2 ประเภทของหลักสูตร 
         หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาการ 
      ปริญญาตรีทางวิชาการ 
      ปริญญาตรีแบบก้าวหน้าทางวิชาการ 
      ตามมาตรฐานคุณวุฒิ (มคอ.1) ระดับปริญญา.... (ระบุตรี/โท/เอก/ประกาศนียบัตร)  
     ……………………สาขา/สาขาวิชาที่เก่ียวข้องคือ ………………………………… (ระบุชื่อสาขา 
     ตาม มคอ. เช่น สาขาวิชานิติศาสตร์ เป็นต้น)  
         
     หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาชีพ 
      ปริญญาตรีทางวิชาชีพ 
      ปริญญาตรีแบบก้าวหน้าทางวิชาชีพ 
      ตามมาตรฐานคุณวุฒิ (มคอ.1) ระดับปริญญา.... (ระบุตรี/โท/เอก/ประกาศนียบัตร) 
      ……………………สาขา/สาขาวิชาที่เก่ียวข้องคือ ………………………………… (ระบุชื่อสาขา 
     ตาม มคอ. เช่น สาขาวิชานิติศาสตร์ เป็นต้น) 
 
        หลักสูตรปริญญาตรีทางปฏิบัติการ 
      ปริญญาตรีทางปฏิบัติการ 
      ปริญญาตรีแบบก้าวหน้าทางปฏิบัติการ 
 
 5.3 ภาษาที่ใช้  

 หลักสูตรจัดการศึกษาเป็นภาษาไทย 
 หลักสูตรจัดการศึกษาเป็นภาษาต่างประเทศ (ระบุภาษา)  
 หลักสูตรจัดการศึกษาเป็นภาษาไทยและภาษาจีน 

 
 5.4 การรับเข้าศึกษา  

 รับเฉพาะนักศึกษาไทย 
 รับเฉพาะนักศึกษาต่างชาติ 
 รับนักศึกษาท้ังนักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติ 
 อ่ืนๆ       

 
     5.5 ความร่วมมือกับสถาบันอื่น  

 เป็นหลักสูตรของสถาบันโดยเฉพาะ 
 เป็นหลักสูตรที่ได้รับความร่วมมือสนับสนุนจากสถาบันอ่ืน 

 - ชื่อสถาบัน  
 - รูปแบบของความร่วมมือสนับสนุน  

 เป็นหลักสูตรร่วมกับสถาบันอ่ืน 
 - ชื่อสถาบัน SHANGHAI  NORMAL UNIVERSITY, PEOPLE REPUBLIC OF CHINA 
 - รูปแบบของการร่วม 
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      ร่วมมือกัน โดยสถาบันฯ เป็นผู้ให้ปริญญา 
      ร่วมมือกัน โดยสถาบันฯอ่ืน เป็นผู้ให้ปริญญา 
      ร่วมมือกัน โดยผู้ศึกษาได้รับปริญญาจากสองสถาบัน  

 
5.6 การให้ปริญญาแก่ผู้ส าเร็จการศึกษา  

 ให้ปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 
 ให้ปริญญามากกว่า 1 สาขาวิชา (ปริญญาจากมหาวิทยาลัยพายัพ  

       และปริญญาจาก SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY) 
 อ่ืนๆ (ระบุ)  

 
6. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 
6.1 สถานภาพหลักสูตร 
   หลักสูตรใหม่ พ.ศ. .........  
   ก าหนดเปิดสอน ระบบทวิภาค       ภาคการศึกษาที่ 1 
         ภาคการศึกษาที ่2  ปีการศึกษา......... 
    ระบบตรีภาค      ภาคการศึกษาท่ี 1       ภาคการศึกษาท่ี 2  
          ภาคการศึกษาท่ี 3   ปีการศึกษา......... 
         หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 
   ก าหนดเปิดสอน ระบบทวิภาค  ภาคการศึกษาที่ 1   
      ภาคการศึกษาที่ 2 ปีการศึกษา 2565 
    ระบบตรีภาค  ภาคการศึกษาที่ 1  ภาคการศึกษาที่ 2  
      ภาคการศึกษาที่ 3 ปีการศึกษา......... 
                   ปรับปรุงจากหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมจีน 
                   เริ่มใช้มาตั้งแต่ปี พ.ศ. 2549 
     ปรับปรุงครั้งสุดท้าย เมื่อปีการศึกษา 2560 
 
6.2 การพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 

  ไดร้ับการเห็นชอบจากคณะกรรมการวิพากษ์หลักสูตรหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต   
       สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมจีน เมื่อวันที่ 10 เดือน พฤศจิกายน พ.ศ 2564 
 ได้พิจารณากลั่นกรองโดยคณะกรรมการวิชาการ ในคราวประชุม ครั้งที่ 12/2564  
      เมื่อวันที่ 9 เดอืน ธันวาคม พ.ศ. 2564 
  ได้รับการพิจารณาจากคณะกรรมการวิชาการสภามหาวิทยาลัยพายัพ ในคราวประชุม ครั้ง    
      ที่ 1/ 2565 เมื่อวันที่ 20 เดือน เมษายน พ.ศ. 2565 
  ได้รับอนุมัต/ิเห็นชอบหลักสูตรจากสภามหาวิทยาลัยพายัพ   ในคราวประชุม 
       สมัย ครั้งที่ 2/ 2565 เมื่อวันที่ 21 เดือน พฤษภาคม พ.ศ. 2565 
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7. ความพร้อมในการเผยแพร่หลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐาน 
หลักสูตรมีความพร้อมในการเผยแพร่หลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐานตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ

ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 ในปีการศึกษา 2567 
 

8. อาชีพที่สามารถประกอบได้หลังส าเร็จการศึกษา  
1) พนักงานธุรกิจฝ่ายต่างประเทศ 
2) พนักงานธนาคารฝ่ายต่างประเทศ 
3) พนักงานต้อนรับสายการบิน โรงแรม หรือองค์กรธุรกิจต่าง ๆ 
4) เจ้าหน้าที่ฝ่ายส่งออก หรือน าเข้า 
5) เจ้าหน้าที่สถานทูต หรือสถานกงสุล 
6) นักแปล 
7) นักประพันธ์ 
8) นักการตลาด โฆษณา ประชาสัมพันธ์ 
9) ล่าม 
10) มัคคุเทศก์ 
11) เลขานุการ 
12) ผู้สอนภาษาจีน และนักการศึกษาที่เก่ียวข้องกับภาษาจีน 
13) อาชีพอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง รวมถึงอาชีพอิสระท่ัวไปที่จ าเป็นต้องใช้ทักษะการสื่อภาษาจีนภาคธุรกิจ เช่น

การขายสินค้าออนไลน์ การตอบค าถามหรือข้อคิดเห็นทางสื่อสังคมออนไลน์ของลูกค้าชาวจีน  หรือชาว
ต่างประเทศท่ีใช้ภาษาจีนสื่อสาร เป็นต้น 

 
9.    ชื่อ เลขประจ าตัวบัตรประชาชน ต าแหน่ง และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร  
 9.1 อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรของมหาวิทยาลัยพายัพ 
 

ล าดับ ชื่อ – สกุล เลขประจ าตัวบัตร
ประชาชน 

/Passport ID 

ต าแหน่งทาง 
วิชาการ 

 

คุณวุฒิ 
ที่ส าเร็จ 

 

สาขาวิชา สถาบัน 
ที่ส าเร็จการ 

ศึกษา 

ปี พ.ศ.  
ที่ส าเร็จ

การศึกษา 
1 นายรัชตพล  

ชัยเกียรติธรรม 
3100900326XXX ผู้ช่วยศาตรา-

จารย ์
M.A. Teaching 

Chinese to 
Speakers of 

Other 
Language 

Southwest 
University, PRC 

2554 

ศศ .ม.  การสอน
ภาษาไทย 

มหาวิทยาลยั 
เชียงใหม ่

2543 

ศศ .บ.  ภาษาไทย มหาวิทยาลยั 
รามค าแหง 

2540 

นศ .บ.  วารสาร
ศาสตร ์

มหาวิทยาลยั
กรุงเทพ 

2537 

2 นางสาวพิมพ์ฟ้า    
สุวรรณหงษ์ 

3101401805XXX อาจารย ์ Ph.D. Linguistics 
and Applied 

Shanghai 
Normal 

University, 

2556 
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ล าดับ ชื่อ – สกุล เลขประจ าตัวบัตร
ประชาชน 

/Passport ID 

ต าแหน่งทาง 
วิชาการ 

 

คุณวุฒิ 
ที่ส าเร็จ 

 

สาขาวิชา สถาบัน 
ที่ส าเร็จการ 

ศึกษา 

ปี พ.ศ.  
ที่ส าเร็จ

การศึกษา 
Linguistics PRC 

M.A. 
 
 

Linguistics 
and Applied 
Linguistics 

Southwest 
University, PRC 

 

2552 
 
 

M.A. 
 

Modern 
Chinese 

Tsinghua 
University, PRC  

2546 
 

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลยั 
เชยีงใหม่ 

2540 

3 นางสาวนมลรัตน์   
แย้มวงศ ์

3720100604XXX อาจารย ์ Ph.D. 
 

Linguistics 
and Applied 
Linguistics 

Xiamen 
University, PRC 

2559 

ศศ.ม. การสอน
ภาษาจีนใน

ฐานะ
ภาษาต่างประ

เทศ 

มหาวิทยาลยั 
แม่ฟ้าหลวง 

 

2553 
 

ศศ.บ. 
 

บ้านและ
ชุมชน 

มหาวิทยาลยั 
เชียงใหม ่

2546 

 
 9.2 อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรของ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 
 
ล าดับ ชื่อ – สกุล เลขประจ าตัวบัตร

ประชาชน / 
Passport ID  

ต าแหน่งทาง 
วิชาการ 

คุณวุฒิ 
ที่ส าเร็จ 

 

สาขาวิชา สถาบัน 
ที่ส าเร็จการ 

ศึกษา 

ปี ค.ศ. ที่
ส าเร็จ

การศึกษา 
1 Ms. Cao 

Xiuling 
222403197004152XXX 

(PRC) 
Professor Ph.D. 

 
Linguistics and 

Applied 
Linguistics  

Fudan 
University, 

PRC 

2002 

M.A. 
 

Chinese 
Philology  

Yanbian 
University, 

PRC 

1996 
 

B.A. Chinese 
Language and 

Literature 

Yanbian 
University, 

PRC 

1993 

2 Mr. Li 
Wenhao 

320802197507042XXX 
(PRC) 

Professor  Ph.D. Linguistics and 
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10. สถานที่จัดการเรียนการสอน 
 มหาวิทยาลัยพายัพ เขตแม่คาว อ าเภอเมือง  จังหวัดเชียงใหม่ 
 SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY, SHANGHAI, PEOPLE REPUBLIC OF CHINA 
 

11.  สถานการณ์ภายนอก หรือการพัฒนาที่จ าเป็นต้องน ามาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร 
11.1 สถานการณ์หรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 

    ประเทศจีนสามารถพัฒนาขึ้นเป็นคู่ค้าอันดับต้น ๆ กับนานาประเทศในเวลาอันรวดเร็ว เป็นแหล่งผลิต
สินค้านานาชนิด โดยเฉพาะสินค้าอุตสาหกรรมที่ส าคัญที่สุดของภูมิภาคเอเชียในประเทศต่าง ๆ รวมถึงประเทศ
ไทย ล่าสุดรัฐบาลจีนได้เปิดตัวโครงการเส้นทางสายไหมยุคใหม่ “หนึ่งแถบ หนึ่งเส้นทาง” (Belt and Road 
Initiative: BRI) ซึ่งมิได้มุ่งหวังเชื่อมต่อกับประเทศจีนกับภูมิภาคเอเชียเท่านั้น แต่ยังขยายไปถึงดินแดนยุโรป และ
แอฟริกาให้เป็นหนึ่งเดียวด้วยระบบรถไฟ สะพาน ถนน ท่าเรือ และสาธารณูปโภคอ่ืน ๆ โดยประเทศไทยได้เข้า
ร่วม เป็ นส่ วนหนึ่ งใน เส้นทางดั งกล่ าว ด้ วยรถไฟความเร็วสู งวิ่ งผ่ าน เชื่ อมกรุง เทพมหานครกับภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย และเชื่อมต่อไปยังประเทศกัมพูชาและประเทศลาวจนไปบรรจบเส้นทาง
รถไฟของประเทศจีน ณ นครคุนหมิง เป็นต้น 
 การประกาศใช้พระราชบัญญัติ  “ระเบียงเศรษฐกิจพิเศษภาคตะวันออก” (Eastern Economic 
Corridor: EEC) เป็นหลักประกันทางกฎหมายในการปฏิบัติตามยุทธศาสตร์ ท าให้ “ระเบียงเศรษฐกิจพิเศษภาค
ตะวันออก” ได้กลายเป็นยุทธศาสตร์ชาติ ซึ่งจะส่งผลให้ประเทศไทยกลายเป็นจุดเชื่อมโยง และศูนย์กลางการ
ขยายธุรกิจสู่แหลมอินโดจีนและภาคตะวันตกเฉียงใต้ของจีน ตลอดจนขยายไปถึงมาเลเซีย  สิงคโปร์ และ
อินโดนีเซีย ซึ่งอัตราการใช้ภาษาจีนของประชากรมีแนวโน้มเพ่ิมขึ้น รวมทั้งมีการขยายความร่วมมือทวิภาคีไทย-
จีน เพ่ือพัฒนาภูมิภาค โดยผู้น าของจีนให้ความสาคัญต่อการประสานนโยบายความริเริ่มโครงการ “หนึ่งแถบ หนึ่ง
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เส้นทาง” ผนวกเข้ากับโครงการ “ระเบียงเศรษฐกิจพิเศษภาคตะวันออก” ยิ่งท าให้ภาษาจีนจะเป็นภาษาที่สาคัญ
หลักของภูมิภาคในอนาคตอันใกล้ เพ่ือติดต่อประสานกับนักลงทุน และการด าเนินธุรกิจที่ครอบคลุมยาวไปเกือบ
ทั้งโลกตามเส้นทางการขนส่งที่เชื่อมต่อผ่านเส้นทางสายไหมยุคใหม่ และเชื่อมต่อผ่านท่าเรือแหลมฉบัง ซึ่งจะ
พัฒนาเป็นท่าเรือขนส่งสินค้าระดับโลกในอนาคต ท าให้การใช้ภาษาจีนจะเพ่ิมขึ้นจากวงการการท่องเที่ยวและ
บริการ ไปสู่การขนส่ง การค้า และเทคโนโลยี นอกจากนี้ ประเทศไทยต้องอาศัยตลาดทางการค้าของประเทศจีน
ในด้านการส่งออกวัตถุดิบ สินค้าที่จ าเป็นส าหรับการผลิตสินค้าอุตสาหกรรม และมีการน าเข้าสินค้าจากประเทศ
จีนมากขึ้น รวมถึงประเทศไทยได้ท าข้อตกลงเขตการค้าเสรี (Free Trade Area: FTA) กับประเทศจีน มีผลให้
ประเทศไทยต้องเร่งพัฒนาศักยภาพทางเศรษฐกิจ เพ่ือรองรับการขยายตัวทางเศรษฐกิจในเมืองส าคัญและมณฑล
ต่าง ๆ ของประเทศจนีเช่นกัน 
 แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 13 นับเป็นปัจจัยส าคัญอีกประการหนึ่งที่ได้ก าหนดทิศ
ทางการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของประเทศไทยตั้งแต่ปี 2566 – 2570 โดยสภาพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
แห่งชาติ (สศช.) ได้ร่างเป้าหมายหลักที ่ก าหนดไว้ในแผนพัฒนาฯ ฉบับที ่ 13 คือ พลิกโฉมประเทศไทยไปสู่
เศรษฐกิจสร้างคุณค่า สังคมเดินหน้าอย่างยั่งยืน โดยยึดหลัก 4 ประเด็น 13 หมุดหมายที่เป็นหัวใจของแผน 
ได้แก่ 1) เศรษฐกิจมูลค่าสูงที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม ประกอบไปด้วยเกษตรมูลค่าสูง การท่องเที่ยวเชิงคุณค่า 
การเป็นฐานการผลิตยานยนต์ไฟฟ้า การแพทย์ครบวงจร ประตูการค้าโลจิสติกส์ และเศรษฐกิจดิจิทัล  2) สังคม
แห่งโอกาสและความเสมอภาค ได้แก่ การสนับสนุนผู้ประกอบการเอสเอ็มอี พัฒนาเศรษฐกิจเชิงพื้นที่ ขจัด
ความยากจนข้ามรุ่น สร้างความคุ้มครองทางสังคม 3) การสร้างวิถีชีวิตที่ยั่งยืน โดยเน้นที่เศรษฐกิจหมุนเวียน
และสร้างสังคมคาร์บอนต่ า การลดความเสี่ยงจากภัยพิบัติ  และ 4) ส่งเสริมให้เกิดปัจจัยสนับสนุนในการพลิก
โฉมประเทศ ได้แก่ ก าลังคนที่มีสมรรถนะสูง และภาครัฐที่มีสมรรถนะสูง 
 จากความส าคัญดังกล่าวจะเห็นได้ว่า ปัจจัยส าคัญที่เพ่ิมศักยภาพทางเศรษฐกิจของประเทศไทย คือ
ทรัพยากรบุคคลที่มีทักษะความรู้ ทักษะทางปัญญา ทักษะทางด้านเทคโนโลยี และทักษะในการสื่อสารโดยใช้
ภาษาจีน จึงท าให้เกิดหลักสูตรสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ พ.ศ. 2565 ซึ่งจะท าให้ผู้เรียนเป็นผู้มีความรู้ความสามารถ
ทางการสื่อสารภาษาจีนด้านธุรกิจต่าง ๆ กลายเป็นทรัพยากรบุคคลส าคัญที่จะพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศให้
เจริญก้าวหน้า รวมถึงเกิดความร่วมมือทางด้านเศรษฐกิจระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนสัมฤทธิผลร่วมกันได้
อย่างมีประสิทธิภาพในอนาคตตามแผน และนโยบายการพัฒนาเศรษฐกิจของทั้งสองประเทศ 
      11.2  สถานการณ์หรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม 
 “จีนไทยใช่อื่นไกลพ่ีน้องกัน” นับเป็นประโยคที่คุ้นเคยของผู้คนทั้งในประเทศไทยและประเทศจีน ที่แสดง
ให้เห็นถึงความสัมพันธ์อันดีระหว่างไทย-จีนอย่างยาวนาน ดังปรากฏให้เห็นถึงความผสมผสานของวัฒนธรรมทั้ง
สองประเทศในด้านศิลปวัฒนธรรม ประเพณีนิยม ความเชื่อ วิถีชีวิต ฯลฯ ปัจจุบันความสัมพันธ์ไทย-จีนแน่น    
แฟ้นยิ่งขึ้น เนื่องจากประเทศจีนเปิดประเทศมากขึ้นตามนโยบายทางด้านเศรษฐกิจดังกล่าว ส่งผลให้คนไทยเข้าไป
ท าธุรกิจต่าง ๆ รวมถึงการท่องเที่ยวในประเทศจีนมากขึ้น ในขณะเดียวกันปัจจุบันนี้ประเทศไทยได้เป็นแหล่ง
ท่องเที่ยวส าคัญของชาวจีนที่นิยมเดินทางมาท่องเที่ยว ด้วยเหตุนี้จึงท าให้เกิดการแลกเปลี่ยนทางสังคมและ
วัฒนธรรม หากท้ังสองประเทศได้มีการศึกษาทางด้านสังคมและวัฒนธรรมซึ่งกันมากขึ้น ยิ่งจะช่วยเพ่ิมความเข้าใจ
อันดี และน าไปสู่การพัฒนาต่อไปไดอี้กด้วย  
 อย่างไรก็ตาม เนื่องด้วยสถานการณ์โรคระบาดไวรัสโควิด-19 (COVID-19) นอกจากท าให้การพัฒนาทาง
เศรษฐกิจได้รับผลกระทบแล้ว การพัฒนาด้านการท่องเที่ยวได้รับผลกระทบเช่นกัน ล้วนส่งผลให้สภาพทางสังคม
และวัฒนธรรมย่อมแปรเปลี่ยนไปตามชีวิตวิถีใหม่ (New normal) ภายใต้กรอบแผนการพัฒนาเศรษฐกิจและ
สังคมแห่งชาติทั้งของประเทศไทยและประเทศจีนดังกล่าว ถึงกระนั้น หากสถานการณ์โรคระบาดไวรัสโควิด -19 

https://www.nesdc.go.th/main.php?filename=index
https://www.nesdc.go.th/main.php?filename=index
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เริ่มคลี่คลายลง ผู้คนทั่วโลกเริ่มได้รับวัคซีนมีภูมิคุ้มกันโรคระบาดดังกล่าวมากขึ้น ความคาดหวังด้านธุรกิจต่าง ๆ 
โดยเฉพาะด้านการท่องเที่ยวจะกลับมาสู่ภาวะปกติอีกครั้งหนึ่ง ซึ่งอาจส่งผลให้สภาพสังคมและวัฒนธรรมต่าง ๆ 
ในการด าเนินชีวิตต้องเป็นไปตามชีวิตวิถีใหม่เช่นกัน นับเป็นช่วงเวลาเดียวกับทางสาขาวิชาภาษาจีนได้มีโอกาส
ปรับปรุงหลักสูตรใหม่เป็นหลักสูตรภาษาจีนธุรกิจ เพื่อรองรับการเปลี่ยนแปลงสภาพสังคมชีวิตวิถีใหม่ที่จะด าเนิน
ต่อไปในอนาคต อันจะท าให้ผู้เรียนได้เกิดการเรียนรู้และตระหนักถึงการใช้ภาษาจีนธุรกิจเพื่อการสื่อสารในยุคชีวิต
วิถีใหม่ได้อย่างมีประสิทธิภาพตามบริบทสภาพสังคมและวัฒนธรรมไทยจีนได้อย่างกลมกลืน 
  

12. ผลกระทบจาก ข้อ 11 ต่อการพัฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของสถาบัน 
     12.1 การพัฒนาหลักสูตร 

    สถานการณ์ทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมที่เปลี่ยนแปลง โดยเฉพาะประเทศจีนมีการพัฒนา
ทางด้านเศรษฐกิจได้อย่างรวดเร็ว การลงทุนภาคธุรกิจในประเทศไทยเติบโตมากขึ้นดังที่ได้กล่าวมาข้างต้น ท าให้
สถาบันการศึกษาระดับอุดมศึกษาจ าเป็นต้องผลิตหลักสูตรที่เพ่ิมศักยภาพของบัณฑิตให้สามารถแข่งขันธุรกิจ
ระดับสากลได้ พร้อมทั้งสร้างเสริมความเข้มแข็งและความเข้าใจทางสังคม เศรษฐกิจและวัฒนธรรมในภาคธุรกิจได้
อย่างมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้นเช่นกัน ดังนั้นสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ คณะมนุษยศาสตร์และนิเทศศาสตร์จึงได้
ปรับปรุงหลักสูตรภาษาจีนธุรกิจขึ้น ซึ่งเป็นหลักสูตรความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยพายัพ และ SHANGHAI  
NORMAL UNIVERSITY เพ่ือตอบสนองการพัฒนาและการเปลี่ยนแปลงของสถานการณ์ทางเศรษฐกิจและสังคม
ภาคธุรกิจที่เติบโตและพัฒนาขึ้นในปัจจุบัน  
   นอกจากนี้สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจยังมุ่งเน้นที่จะผลิตบัณฑิตให้มีคุณลักษณะบัณฑิตในศตวรรษที่ 21 มี
สมรรถนะและทักษะการเรียนรู้ในระดับสากล มีความเป็นเลิศทางวิชาการและวิชาชีพ มีทักษะผู้น าและผู้ตามที่ดี 
มีคุณธรรม จริยธรรม มีจิตสาธารณะ มีความพอเพียงและการบริโภคด้วยปัญญา สามารถผสานอัตลักษณ์และ
สร้างสรรค์ของตนเองและของผู้อ่ืนเข้าด้วยกัน จึงจ าเป็นต้องพัฒนาหลักสูตรให้ตอบสนองต่อเป้าหมายและการ
พัฒนาเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับภาคธุรกิจต่าง ๆ ได้อย่างมีสัมฤทธิผลต่อไป 
     12.2 ความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของสถาบัน 
 สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ คณะมนุษยศาสตร์และนิเทศศาสตร์ได้พัฒนาหลักสูตรภาษาจีนธุรกิจขึ้น เพ่ือ
ตอบสนองต่อพันธกิจของมหาวิทยาลัยที่มุ่งจัดการศึกษาในระดับอุดมศึกษา เพ่ือผลิตบัณฑิตที่มีความรอบรู้ในการ
ใช้ภาษาจีนในภาคธุรกิจต่าง ๆ เพ่ือน าไปประยุกต์กับเหตุการณ์จริงได้อย่างเหมาะสม มีคุณธรรมและจริยธรรม 
รู้จักแสวงหาความรู้ใหม่ บริการรับใช้สังคมและท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม โดยยึดมั่นใน “สัจจะ-บริการ” อันเป็น
ปณิธานของมหาวิทยาลัย 
 
13. ความสัมพันธ์กับหลักสูตรอื่นที่เปิดสอนในคณะ/สาขาวิชา/หลักสูตรอ่ืนของสถาบัน 
  ไม่มีความสัมพันธ์ 

   มีความสัมพันธ์ ดังนี้ 
 

13.1 รายวิชาในหลักสูตร ที่เปิดสอนโดยคณะ/สาขาวิชา/หลักสูตรอ่ืน 
 หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป จัดการเรียนการสอนโดยส านักนวัตกรรมการสอนและการศึกษาทั่วไป  
13.2 กลุ่มวิชา/รายวิชาในหลักสูตรที่เปิดสอนใหส้าขาวิชา/หลักสูตรอ่ืนต้องมาเรียน/ต้องเรียนกับ   

สาขาวิชาอื่น 
 ไม่มี 
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หมวดที ่2 ข้อมูลเฉพาะของหลักสูตร 
 

1. ปรัชญา ความส าคัญ และวัตถุประสงค์ของหลักสูตร  
1.1 ปรัชญา  

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ คณะมนุษยศาสตร์และนิเทศศาสตร์ มหาวิทยาลัย
พายัพ มุ่งผลิตบัณฑิตที่มีความรู้ความสามารถด้านภาษาจีนทั้งในเชิงทักษะการใช้ภาษา ความรู้และความ
เข้าใจที่มีต่อสังคมและวัฒนธรรมจีน การประยุกต์ใช้ภาษาจีนในการประกอบอาชีพในสายงานธุรกิจ 
รวมถึงมีทักษะในการจัดการเทคโนโลยีสารสนเทศ สามารถประยุกต์ทฤษฎีไปสู่การปฏิบัติได้ มีทักษะใน
การแก้ปัญหาอย่างมีประสิทธิภาพ มีความเป็นเลิศและความรับผิดชอบในการประกอบวิชาชีพได้อย่าง
เหมาะสมอันน าไปสู่การพัฒนาด้านธุรกิจให้แก่ประเทศชาติได้เจริญก้าวหน้าได้อย่างมั่นคงตลอดไป 

 

1.2  ความส าคัญของหลักสูตร 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ คณะมนุษยศาสตร์และนิเทศศาสตร์ มหาวิทยาลัย
พายัพ เป็นหลักสูตรที่มุ่งเน้นให้บัณฑิตมีความรอบรู้ในการใช้ภาษาจีนภาคธุรกิจต่าง ๆ เพ่ือน าไปประยุกต์
กับเหตุการณ์จริงได้อย่างเหมาะสม ซึ่งช่วยเพ่ิมศักยภาพทางการแข่งขันในด้านเศรษฐกิจและสังคมของ
ประเทศไทยกับนานาประเทศ ประกอบกับปัจจุบันประเทศจีนได้มีบทบาทมากขึ้นต่อประชาคมโลก ทั้ง
ทางด้านการเมือง เศรษฐกิจ การค้า และการลงทุน การผลิตบัณฑิตที่มีทักษะความรู้เกี่ยวกับภาษาจีน
ธุรกิจ เพ่ือรองรับการขยายตัวของสังคมและเศรษฐกิจ จึงมีความจ าเป็นอย่างยิ่งโดยจะพัฒนาคนให้มี
ทักษะการเรียนรู้ ทักษะชีวิต และสามารถอยู่ร่วมกับผู้อ่ืนภายใต้บริบททางสังคมที่เป็นพหุวัฒนธรรม 
รวมทั้งรองรับการใช้เทคโนโลยีสมัยใหม่เพ่ือการเรียนรู้ได้ เนื้อหาในหลักสูตรมุ่งเน้นองค์ความรู้ในการใช้
ภาษาจีนธุรกิจด้านต่าง ๆ เพ่ือเป็นเครื่องมือในการสื่อสารในการติดต่อทางธุรกิจให้สัมฤทธิผลได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ นอกจากนี้ยังเสริมสร้างความเข้าใจอันดีด้านสังคมและวัฒนธรรมจีน เพ่ืออยู่ร่วมกับผู้คน
ต่างภาษาและวัฒนธรรมได้อย่างกลมกลืน อันจะส่งเสริมให้ธุรกิจประสบความส าเร็จยิ่งขึ้น ซึ่งจะท าให้
นักศึกษามีความรู้ที่หลากหลายอย่างกว้างขวาง และน าไปประยุกต์ใช้กับการด าเนินชีวิตและการประกอบ
อาชีพในด้านต่าง ๆ ในอนาคต 

 

1.3 วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
 สัมพันธ์สอดคล้องกับแผนพัฒนาการอุดมศึกษาของชาติ 
 สอดคล้องกับปรัชญาการอุดมศึกษา 
 สอดคล้องกับปรัชญาของสถาบันฯ 
 สอดคล้องกับมาตรฐานวิชาการ สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ 
 สอดคล้องกับมาตรฐานวิชาชพี สาขาวิชา 
 เน้นการผลิตบัณฑิตให้มีคุณลักษณะดังนี้  

1. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีความรู้ความเข้าใจ และมีทักษะในการใช้ภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน 
เขียน เพื่อการติดต่อสื่อสารทางด้านภาษาจีนธุรกิจได้อย่างมีประสิทธิภาพ  

2. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้สามารถน าความรู้ทางดา้นภาษาจีนไปใช้ประกอบอาชีพ และการท าธุรกิจ
หรือประยุกต์ใช้ส าหรับการด ารงชีพในสังคมปัจจุบัน 
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3. เพ่ือผลิตบัณฑิตท่ีมีความรู้ความเข้าใจในศิลปวัฒนธรรม วิถีการด ารงชีวิตของชาวจีน ริเริ่ม
สร้างสรรค์ด้านธุรกิจจีน ซึ่งจะส่งเสริมให้เป็นผู้ที่มีโลกทัศน์อันกว้างไกล 

4. เพ่ือผลิตบัณฑิตท่ีสามารถน าเทคโนโลยีสารสนเทศมาประยุกตใ์ช้ในการสร้างองค์ความรู้ และ
นวัตกรรมเก่ียวกับธุรกิจไทยจีนเพ่ือการประกอบอาชีพหรือท าธุรกิจได้ 

5. เพ่ือผลิตบัณฑิตให้เป็นผู้มีคุณธรรมจริยธรรม มีน้ าใจและจิตอาสา สอดคล้องกับปณิธานของ
สถาบันคือยึดมั่นในสัจจะและบริการ  
 

2. ผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร (Program Learning Outcome : PLOs)  
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ คณะมนุษยศาสตร์และนิเทศศาสตร์ มหาวิทยาลัยพายัพ 

ก าหนดผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตรและถ่ายทอดให้เป็น PLO ของหลักสูตรไว้ 7 ข้อดังนี้ 
PLO 1: มีความรู้ความเข้าใจ และมีทักษะในการใช้ภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือการติดต่อสื่อสารทาง 
  ด้านภาษาจีนธุรกิจได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
PLO 2: น าความรู้ทางด้านภาษาจีนไปใช้ประกอบอาชีพ และการท าธุรกิจหรือประยุกต์ใช้ส าหรับการด ารงชีพ 

ในสังคมปัจจุบัน 
PLO 3: มีความรู้ความเข้าใจในศิลปวัฒนธรรม วิถีการด ารงชีวิตของชาวจีน ริเริ่มสร้างสรรค์ด้านจีนธุรกิจ ซ่ึง 

จะส่งเสริมให้เป็นผู้ที่มีโลกทัศน์อันกว้างไกล 
PLO 4: มีความริเริ่มสร้างสรรค์เก่ียวกับองค์ความรู้และนวัตกรรมเก่ียวกับธุรกิจจีนไทย เพ่ือการประกอบอาชีพ 

หรือท าธุรกิจ 
PLO 5: มีการประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสมในการสืบค้น และวิเคราะห์หรือเปรียบเทียบข้อมูล 

ทางด้านธุรกิจจีนไทย 
PLO 6: มีมนุษยสัมพันธ์ และสามารถทางานร่วมกับผู้อ่ืนได้ เป็นได้ท้ังผู้น าและผู้ตาม เข้าใจความแตกต่างของ 
           พหุวัฒนธรรมในการท าธุรกิจ 
PLO 7: มีทักษะการเรียนรู้ตลอดชีวิต มีคุณธรรมจริยธรรม มีน้ าใจและจิตอาสา และยึดมั่นในสัจจะและบริการ  
 
3. แผนพัฒนาปรับปรุง 
แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ ์ หลักฐาน 

ด้านมาตรฐานหลักสตูร 1. พัฒนาหลักสูตรที่มีคณุภาพและไดม้าตรฐาน 
2. มีอาจารยผ์ู้รับผิดชอบหลักสูตรที่มีคุณสมบัติ
ตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตร 

1. หลักสูตร ที่ สป.อว. รับทราบ 
2. รายชื่ออาจารยผ์ู้รับผิดชอบหลกัสูตร 

ด้านการเรียนการสอน 1. จัดการเรียนการสอนตามมาตรฐานคุณภาพ
ทางวิชาการ 
2. จัดการเรียนการสอนโดยเน้นผูเ้รียนเป็นส าคัญ 
3. มีการประเมินผลการเรยีนการสอนภาค
การศึกษาละ 2 ครั้ง เพ่ือน าผลมาปรับปรุงการ
เรียนการสอน 

1. รายชื่อคณะกรรมการก ากับมาตรฐาน
วิชาการสาขา 
2. มคอ.3 และ มคอ.4 ที่ผ่านการพิจารณา
โดยคณะกรรมการก ากับมาตรฐานวิชาการ
สาขา 
3. รายงานการประชุมคณะกรรมการก ากับ
มาตรฐานหลักสูตร 
4. รายงานการประชุมคณะกรรมการบริหาร
ประจ าหลักสตูร 
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แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ ์ หลักฐาน 

ด้านการวิจัย ส่งเสริมและผลิตงานวิจัย จ านวนผลงานวิจัย และการเผยแพร่
ผลงานวิจัยของอาจารย์ในสาขาวชิาฯ 

ด้านการท านุบ ารุง
ศิลปวัฒนธรรม 

ส่งเสริม และจัดกิจกรรมเพื่อท านุบ ารุง
ศิลปวัฒนธรรม 
โครงการส่งเสริมศลิปวัฒนธรรมจนี 

แผนกิจกรรมท านุบ ารุงศลิปวัฒนธรรม 
-จ านวนโครงการ/กิจกรรมท านุบ ารุง
ศิลปวัฒนธรรม 

ด้านการบริการวิชาการสู่สังคม ให้บริการทางวิชาการสูส่ังคม 
ส่งเสริมกิจกรรมการบริการวิชาการสูส่ังคม เช่น 
1. โครงการอบรมระดับความรู้ภาษาจีน เพื่อสอบ
วัด HSK ระดับ 5  
2. โครงการอบรมทักษะการใช้ภาษาจีนเพื่อการ
ขายส าหรับพนักงาน 7- ELEVEN 
3. โครงการแนะแนวภาษาจีนสูโ่รงเรียน
มัธยมศึกษาตอนปลาย 

แผนกิจกรรมบริการวิชาการแกส่ังคม 
- จ านวนโครงการ/กจิกรรมบริการวิชาการแก่
สังคม 

ด้านการพัฒนาบุคลากร ส่งบุคลากรเข้าประชุม อบรม และสัมมนาทาง
วิชาการอย่างสม่ าเสมอ 

จ านวนอาจารย์ที่เข้าประชุม/อบรม และ
สัมมนาทางวิชาการในแตล่ะปีการศึกษา 

ด้านกิจกรรมนักศึกษา 1. จัดกิจกรรมพัฒนานักศึกษาให้มีความสามารถ
ทางด้านวิชาการ วชิาชีพ มีสุขภาพดี รัก
สิ่งแวดล้อมและศลิปวัฒนธรรม  
2. จัดกิจกรรมเตรียมความพร้อมในด้านวิชาการ
และการใช้ชีวิตให้แก่นักศึกษาช้ันปีที่ 1 ก่อน
เดินทางไปศึกษาต่อที่ Shanghai Normal 
University ประเทศจีน 

 แผนพัฒนานักศึกษาของสาขาวิชาฯ 
- จ านวนกิจกรรมพัฒนานักศึกษา 
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หมวดที ่3 ระบบการจัดการศึกษา การด าเนินการ และโครงสร้างของหลักสูตร 
 

1. ระบบการจัดการศึกษา  
1.1 ระบบ  

มหาวิทยาลัยพายัพจัดการศึกษาในระบบการศึกษา เป็นระบบการศึกษาแบบทวิภาค โดยหนึ่งปีการศึกษา
มีภาคการศึกษาบังคับ 2 ภาค คือ ภาคการศึกษาที่ 1 และภาคการศึกษาที่ 2  หนึ่งภาคการศึกษามีระยะเวลา
การศึกษาไม่น้อยกว่า 15 สัปดาห์  

 
1.2 การจัดการศึกษาภาคฤดูร้อน  

ภาคฤดูร้อนซึ่งเป็นภาคการศึกษาไม่บังคับ มีระยะเวลาศึกษาไม่น้อยกว่า 5 สัปดาห์ แต่เพ่ิมชั่วโมงให้
เท่ากับภาคการศึกษาปกติ  

 มีภาคฤดูร้อน   จ านวน       ภาค  
 ไม่มีภาคฤดูร้อน แต่อาจจัดให้มีการเรียนการสอนตามความจ าเป็น 
 ไม่มีภาคฤดูร้อน 

 
1.3 การเทียบเคียงหน่วยกิตในระบบทวิภาค  

ไม่มีการจัดการศึกษาระบบอ่ืน นอกเหนือจากระบบทวิภาค 
 

2. การด าเนินการหลักสูตร  
2.1 วัน – เวลาในการด าเนินการเรียนการสอน 
 2.1.1 ระยะเวลาการศึกษา 
  ภาคการศึกษาของมหาวิทยาลัยพายัพ 

ภาคการศึกษา ระยะเวลาตามปฏิทิน (โดยประมาณ) เวลาสัปดาห ์
ภาคการศึกษา 1 มิถุนายน – ตุลาคม  15 
ภาคการศึกษา 2 พฤศจิกายน – มีนาคม 15 

  
ภาคการศึกษาของ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 

ภาคการศึกษา ระยะเวลาตามปฏิทิน (โดยประมาณ) เวลาสัปดาห ์
ภาคการศึกษา 1 กันยายน – ธันวาคม  15 
ภาคการศึกษา 2 มีนาคม – มิถุนายน 15 

 
 2.1.2. วัน-เวลา 

 วัน – เวลาราชการปกติ 
 นอกวัน – เวลาราชการ (โปรดระบุ) 
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2.2 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา  
2.2.1. คุณสมบัติของผู้สมัครเข้าศึกษา แบ่งออกเป็น 
ก. คุณสมบัติทั่วไป 

 ตามเกณฑ์มาตรฐาน คือ เป็นผู้ส าเร็จการศึกษามัธยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเท่า 
 ตามเกณฑ์มาตรฐาน คือ เป็นผู้ส าเร็จการศึกษาประกาศนียบัตรวิชาชีพชั้นสูงหรือเทียบเท่า 
หรืออนุปริญญา 

 กรณีเป็นนักศึกษาต่างชาติต้องมีความสามารถทางภาษาอังกฤษ และ/หรือ ภาษาไทยผ่าน
เกณฑ์ที่มหาวิทยาลัย และ/หรือ ที่คณะวิชา และ/หรือ ที่หลักสูตรก าหนด  

 เป็นผู้มีความประพฤติดี 
 เป็นผู้มีสุขภาพสมบูรณ์ ไม่มีโรคประจ าตัวอันเป็นอุปสรรคต่อการเรียน 

ข. คุณสมบัติเฉพาะทาง 
 มีเกณฑ์คุณสมบัติเพิ่มเติม (โปรดระบุ) 
 มีเกณฑ์คุณสมบัติเฉพาะ (เช่น เฉพาะนักบริหาร เฉพาะข้าราชการ) (โปรดระบุ) 

ค. คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษากรณีหลักสูตรแบบก้าวหน้าทางวิชาการ 
 ตามเกณฑ์คุณสมบัติทั่วไป ข้อ ก. และ 
 มีคะแนนเฉลี่ยสะสมจากการส าเร็จการศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเท่า 
หรือ จากการศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพชั้นสูงหรือเทียบเท่า หรืออนุปริญญา 

      ไม่น้อยกว่า 3.50 จาก ระบบ 4 ระดับคะแนนหรือเทียบเท่า และ 
 มีผลการเรียนในหลักสูตรปริญญาตรีแบบก้าวหน้าไม่น้อยกว่า 3.50 ทุกภาคการศึกษา  

      หากภาคการศึกษาใดมีผลการเรียนต่ ากว่า 3.50 จะถือว่าขาดคุณสมบัติในการศึกษา 
      ในหลักสูตรแบบก้าวหน้า 

 
2.2.2 การคัดเลือกผู้เข้าศึกษา 

 คัดเลือกตามเกณฑ์ของส านักงานปลัดกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและ 
      นวัตกรรม (สป.อว.) 

 คัดเลือกตามระบบและเกณฑ์ของมหาวิทยาลัยพายัพ เป็นผู้ด าเนินการคัดเลือกเอง 
 คัดเลือกโดยผ่านการสอบคัดเลือกนักเรียนในเขตพัฒนาของภาคต่าง ๆ 
 อ่ืนๆ  (โปรดระบุ) 

 
2.3 ปัญหาของนักศึกษาแรกเข้า  

 นักศึกษาแรกเข้าในหลักสูตรนี้มีพื้นฐานภาษาจีนต่างกัน 
 

2.4 กลยุทธ์ในการด าเนินการเพื่อแก้ไขปัญหา / ข้อจ ากัดของนักศึกษาในข้อ 2.3 
 จัดให้มีการทดสอบความรู้ภาษาจีนเพ่ือจัดชั้นเรียนให้นักศึกษาชั้นปีที่ 1 ในภาคการศึกษาท่ี 1 ก่อนท าการ
เรียนการสอนปกติ  โดยจัดให้นักศึกษาที่มีผลสอบต่ ากว่าเกณฑ์ที่ก าหนดไว้เรียนเสริมพ้ืนฐานภาษาจีนตามที่
สาขาวิชาจัดให้เพื่อปรับพื้นฐานความรู้ภาษาจีนให้ใกล้เคียงกัน 
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2.5 แผนการรับนักศึกษาและผู้ส าเร็จการศึกษาในระยะ 5 ปี  

จ านวนนักศึกษา 
จ านวนนักศึกษาแต่ละปีการศึกษา  

2565 2566 2567 2568 2569 

ช้ันปีท่ี 1 30 30 30 30 30 

ช้ันปีท่ี 2  30 30 30 30 

ช้ันปีท่ี 3   30 30 30 

ช้ันปีท่ี 4    30 30 

รวม 30 60 90 120 120 

คาดว่าจะส าเร็จการศึกษา - - - 30 30 

 
2.6 งบประมาณตามแผน  

2.6.1. งบประมาณรายรับ (หน่วย บาท)  
รายละเอียดรายรับ ปีงบประมาณ 

2565 2566 2567 2568 2569 
ค่าเล่าเรียน  2,376,000   2,376,000   2,376,000   4,356,000   4,356,000  
ค่าบ ารุงการศึกษา  360,000   635,000   910,000   1,210,000   1,210,000  
ค่าธรรมเนียม  66,000   66,000   66,000   116,000   116,000  
ค่าเบ็ดเตล็ด  127,500   127,500   127,500   130,000   130,000  

รวมรายรับ  2,929,500   3,204,500   3,479,500   5,812,000   5,812,000  
 
 

2.6.2. งบประมาณรายจ่าย (หน่วย บาท) 
หมวด ปีงบประมาณ 

2565 2566 2567 2568 2569 
ก. งบด าเนินการ      
1. ค่าเงินเดือน  1,737,500.00   1,737,500.00   1,737,500.00   1,737,500.00   1,737,500.00  

2. ค่าเงินประจ าต าแหน่ง  48,000.00   48,000.00   48,000.00   48,000.00   48,000.00  

3. ค่าตอบแทน  27,000.00   27,000.00   27,000.00   27,000.00   27,000.00  

4. ค่างานบริหารทั่วไป  264,000.00   264,000.00   264,000.00   264,000.00   264,000.00  

5. ค่าสวัสดิการ  
(ค่ารักษาพยาบาล) 

 25,180.00   25,180.00   25,180.00   25,180.00   25,180.00  

6. ค่าวิชาการ 
(งบสัมมนา) 

 6,400.00   6,400.00   6,400.00   6,400.00   6,400.00  

7. ค่าการบริการ
นักศึกษา  

(งบกิจกรรม) 
 65,880.00   120,780.00   175,680.00   230,580.00   230,580.00  

8. ทุนการศึกษา           
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หมวด ปีงบประมาณ 
2565 2566 2567 2568 2569 

รวม (ก)  2,173,960.00   2,228,860.00   2,283,760.00   2,338,660.00   2,338,660.00  

ข. งบลงทุน      

1. ค่าวัสดุส านักงานและ
ค่าบ ารุงรักษา  32,780.00   32,780.00   32,780.00   32,780.00   32,780.00  

2.  ค่าทรัพย์สินต่าง ๆ  11,890.00   21,790.00   31,700.00   41,600.00   41,600.00  

รวม (ข)  44,670.00   54,570.00   64,480.00   74,380.00   74,380.00  

รวม (ก) + (ข)  2,218,630.00   2,283,430.00   2,348,240.00   2,413,040.00   2,413,040.00  

จ านวนนักศึกษา 30 55 80 105 105 

ค่าใช้จ่ายต่อหัวนักศึกษา  73,954.33   41,516.91   29,353.00   22,981.33   22,981.33  
* หมายเหตุ  จ านวนนกัศึกษาเฉพาะหลักสูตรปรับปรุง  
 

2.7 ระบบการศึกษา 
 แบบชั้นเรียน 
 แบบทางไกลผ่านสื่อสิ่งพิมพ์เป็นหลัก 
 แบบทางไกลผ่านสื่อแพร่ภาพและเสียงเป็นหลัก 
 แบบทางไกลทางอิเล็กทรอนิกส์เป็นสื่อหลัก (E-Learning) 
 แบบทางไกลทางอินเทอร์เน็ต 
 แบบผสมผสาน 
 อ่ืนๆ  (โปรดระบุ) 

 
2.8 การเทียบโอนหน่วยกิต รายวิชา 

มหาวิทยาลัยพายัพรับโอนนักศึกษาจากสถาบันอื่น เพื่อเข้าศึกษาในหลักสูตรต่าง ๆ ของมหาวิทยาลัย
โดยปฏิบัติตามประกาศมหาวิทยาลัยพายัพ เรื่อง หลักเกณฑ์การเทียบโอนผลการเรียนระดับปริญญาตรี 
พุทธศักราช 2557 และท่ีแก้ไขเพ่ิมเติม (เอกสาร ภาคผนวก ก) 

 
3. หลักสูตรและอาจารย์ผู้สอน 

3.1 หลักสูตร  
3.1.1 จ านวนหน่วยกิต รวมตลอดหลักสูตร ไม่น้อยกว่า 161 หน่วยกิต 
 ระยะเวลาการศึกษา 4 ปี 

 
3.1.2 โครงสร้างหลักสูตร  
 1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป     จ านวน     30    หน่วยกิต 
  1.1  กลุ่มสาระการบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม    จ านวน     6   หน่วยกิต 
  1.2  กลุม่สาระการเรียนรู้ตลอดชีวิต   จ านวน     6 หน่วยกิต 
  1.3  กลุ่มสาระก้าวทันโลก    จ านวน     6 หน่วยกิต 
  1.4 กลุ่มสาระภาษาเพ่ือการสื่อสาร   จ านวน     12 หน่วยกิต 
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 2. หมวดวิชาเฉพาะ     ไม่น้อยกว่า 125  หน่วยกิต 
  2.1  กลุ่มวิชาภาษาจีนธุรกิจ   จ านวน     31    หน่วยกิต 
  2.2  กลุ่มวิชาเอกบังคับ    จ านวน     70    หน่วยกิต 
  2.3  กลุ่มวิชาเอกเลือก    ไม่น้อยกว่า 24    หน่วยกิต 
 3. หมวดวิชาเลือกเสรี     ไม่น้อยกว่า  6   หน่วยกิต 
 

3.1.3 รายวิชา  
3.1.3.1  ความหมายของรหัสประจ ารายวิชา 
  ความหมายของรหัสประจ ารายวิชา รหัสวชิาประกอบด้วย ตัวอักษรแบ่งกลุ่มวิชา ตามด้วย 
ตัวเลข 3 หลัก ดังนี้ 

  1) อักษรย่อ เพ่ิมตัวย่อ 
  จธ.  หมายถึง  ภาษาจีนธุรกิจ 
  BC  หมายถึง  Business Chinese 

     
  2) ตัวเลข ประกอบด้วยเลข 3 หลัก ได้แก่ เลขหลักร้อย เลขหลักสิบ และเลข 

หลักหน่วย ดังนี้ 
   2.1 เลขหลักร้อย 

    หลักร้อย หมายถึง  ชั้นปีที่เรียน 
   2.2 เลขหลักสิบ 

    หลักสิบ หมายถึง  กลุ่มวิชาในสาขา ได้แก่ 
1 หมายถึง   กลุ่มวิชาแกนภาษาจีนธุรกิจ 
2 หมายถึง  กลุ่มวิชาเอกบังคับ 
3 หมายถึง  กลุ่มวิชาเอกเลือก 

   2.3 เลขหลักหน่วย 
    หลักหน่วย หมายถึง  ล าดับรายวิชา 
หลังตัวเลขประจ ารายวิชาเป็นตัวเลขแสดงจ านวนหน่วยกิต ก าหนดตามรูปแบบ ดังนี้ จ านวนหน่วยกิต 

(จ านวนชั่วโมงบรรยาย-จ านวนชั่วโมงปฏิบัติ-จ านวนชั่วโมงศึกษาด้วยตนเอง) 
3.1.3.2  รายวิชาบังคับก่อน 
รายวิชาบังคับก่อน หมายความว่า นักศึกษาท่ีจะลงทะเบียนวิชาที่มีวิชาบังคับก่อน จะต้องผ่านการเรียน

ในรายวิชาที่ระบุไว้ก่อน เพ่ือให้เกิดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนในรายวิชานั้น  โดยนักศึกษาจะผ่านการเรียนและการ
ประเมินผลรายวิชาบังคับก่อน โดยได้อักษรระดับคะแนน  A, B+, B, C+, C, D+, D หรืออักษร P , CE, CS, CT  
และ CP 

 

3.1.3.3  รายวิชาในโครงสร้างหลักสูตร 
1. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป       จ านวน  30  หน่วยกิต 

1.1 กลุ่มสาระการบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม    จ านวน 6  หน่วยกิต 
 1.1.1 รายวิชาบังคับ    จ านวน 3 หน่วยกิต 
  ศท. 181 สัจจะบริการ    3 (3-0-6) หน่วยกิต 
  (GE 181  Truth and Service) 
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 1.1.2 รายวิชาเลือก  เลือกจากรายวิชาต่อไปนี้  จ านวน 3 หน่วยกิต 
ศท. 182  พลเมือง ธรรมาภิบาล กับสันติภาพ 3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 182 Citizenship Good Governance and Peace) 
ศท.1801  คริสต์จริยธรรมเกี่ยวกับเพศ  3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1801 Christian Sexual Ethics) 

            (เงื่อนไข: ยกเว้น  นักศึกษาวิทยาลัยพระคริสต์ธรรมแมคกิลวารี) 
ศท. 1802  กฎหมายในชีวิตประจ าวัน  3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1802 Laws in Everyday Life) 

      (เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาคณะนิติศาสตร์) 
 1.2 กลุ่มสาระการเรียนรู้ตลอดชีวิต   จ านวน 6  หน่วยกิต 
    1.2.1 รายวิชาบังคับ     จ านวน 3 หน่วยกิต 

  ศท. 191  สุขภาพดีนิวนอร์มัล   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
   (GE 191 New Normal Healthiness) 
    1.2.2 รายวิชาเลือก  เลือกจากรายวิชาต่อไปนี้  จ านวน 3 หน่วยกิต 

   ศท. 192  การคิดแบบองค์รวม   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
          (GE 192 Holistic Thinking) 
          ศท. 193  การวิเคราะห์และตัดสินใจ  3 (3-0-6) หน่วยกิต 
          (GE 193 Analysis and Decision Making) 
                   ศท. 1901 จิตวิทยากับชีวิตประจ าวัน  3 (3-0-6) หน่วยกิต 
          (GE 1901 Psychology for Daily Life) 
           (เงือ่นไข: ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาจิตวิทยา) 
         ศท. 1902 อาหารเพื่อสุขภาพและความงาม  3 (3-0-6) หน่วยกิต 

        (GE 1902 Food for Health and Beauty) 
 1.3  กลุ่มสาระก้าวทันโลก    จ านวน  6  หน่วยกิต 
  1.3.1 รายวิชาบังคับ     จ านวน 3 หน่วยกิต 

   ศท. 144  เทคโนโลยีสีเขียว   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
    (GE 144 Green Technology) 

  1.3.2 รายวิชาเลือก  เลือกจากรายวิชาต่อไปนี้  จ านวน 3 หน่วยกิต 
   ศท. 1401  การเป็นผู้ประกอบการในศตวรรษที่ 21 3 (3-0-6) หน่วยกิต 
        (GE 1401 Entrepreneurship in 21st Century) 
        ศท. 1402  ปัญญาประดิษฐ์ในชีวิตประจ าวัน 3 (3-0-6) หน่วยกิต 
         (GE 1402 Artificial Intelligence in Daily Life) 
   (เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาวิทยาการคอมพิวเตอร์และสาขาวิชาวิศวกรรม 

ซอฟต์แวร์) 
         ศท. 1403  รู้ทันเทคโนโลยีดิจิทัล   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
         (GE 1403 Digital Technology Literacy) 
   (เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาวิทยาการคอมพิวเตอร์และสาขาวิชาวิศวกรรม 

ซอฟต์แวร์) 
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         ศท. 1404  การบริหารความมั่งค่ังโดยหุ้นและสินทรัพย์ดิจิทัล 3 (3-0-6) หน่วยกิต 
         (GE 1404 Wealth management by Stock and Digital Assets) 
        ศท. 1405  เทคโนโลยีดนตรีส าหรับบุคคลทั่วไป  3 (3-0-6) หน่วยกิต 
         (GE 1405 Music Technology for Non-musicians) 
            (เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาวิทยาดุริยศิลป์) 
         ศท. 1406  ความเป็นพลเมืองดิจิทัล   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
         (GE 1406 Digital Citizenship) 

 1.4 กลุ่มสาระภาษาเพื่อการสื่อสาร    จ านวน 12 หน่วยกิต 
 1.4.1 รายวิชาบังคับ     จ านวน 3 หน่วยกิต 

   ศท. 138  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม 3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 138 English for Communication in Multicultural Societies) 

    1.4.2 รายวิชาเลือก  เลือกจากรายวิชาต่อไปนี้  จ านวน 9 หน่วยกิต 
ศท. 127  ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในยุคดิจิทัล  3 (3-0-6) หน่วยกิต 

        (GE 127 Thai for Communication in the Digital Age) 
         ศท. 137  ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขียนและการน าเสนอเชิงวิชาการ 3 (3-0-6) หน่วยกิต 
         (GE 137 Academic Writing and Presentation Skills) 
         ศท. 139  การฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 3 (3-0-6) หน่วยกิต 
         (GE 139 Listening and Speaking English for Communication) 

ศท. 231  ภาษาอังกฤษเพ่ืออาชีพ    3 (3-0-6) หน่วยกิต 
         (GE 231 English for Career) 
         ศท. 173  ภาษาเกาหลีเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน 3 (3-0-6) หน่วยกิต 
         (GE 173 Korean for Daily Communication) 
   (เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาที่เรียนวิชาโทภาษาเกาหลี) 
         ศท. 1501 ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน  3 (3-0-6) หน่วยกิต 
         (GE 1501 Chinese for Daily Communication) 
                   (เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ) 
         ศท. 1601 ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน 3 (3-0-6) หน่วยกิต 
         (GE 1601 Japanese for Daily Communication) 
                   (เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุ่น) 
 
2. หมวดวิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า  125  หน่วยกิต 
 นักศึกษาจะต้องศึกษารายวิชาในหมวดวิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า 125 หน่วยกิต ให้ได้แต้มระดับ 
คะแนนเฉลี่ยสะสม ไม่น้อยกว่า 2.00 โดยศึกษารายวิชาในกลุ่มวิชาต่อไปนี้ 
    2.1  กลุ่มวิชาภาษาจีนธุรกิจ นักศึกษาจะต้องศึกษารายวิชาต่อไปนี้ จ านวน  31 หน่วยกิต ดังนี้ 
  จธ. 111   การสนทนาภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 1    3 (2-2-5) หน่วยกิต 

(BC 111  FUNDAMENTAL BUSINESS CHINESE CONVERSATION I) 
  จธ. 112   การสนทนาภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 2    3 (2-2-5) หน่วยกิต 

(BC 112  FUNDAMENTAL BUSINESS CHINESE CONVERSATION II) 
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(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 111) 
จธ. 211  ภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 1     2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 211  FUNDAMENTAL BUSINESS CHINESE I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 112) 
จธ. 212  ภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 2     2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 212  FUNDAMENTAL BUSINESS CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 112) 
จธ. 311  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 1                2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 311  INTERMEDIATE BUSINESS CHINESE I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 212) 
จธ. 312  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 2      2 (2-0-4) หน่วยกิต 

   (BC 312  INTERMEDIATE BUSINESS CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 212) 
จธ. 313  กรณีศึกษาทางธุรกิจจีน      2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 313  CHINESE BUSINESS CASE STUDIES) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 212) 
จธ. 411  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 1     3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 411  ADVANCED  BUSINESS CHINESE I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 312) 
จธ. 412  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 2     3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 412  ADVANCED  BUSINESS CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 411) 
จธ. 413  การฟังและการพูดภาษาจีนธุรกิจระดับสูง  3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 413  ADVANCED BUSINESS CHINESE  LISTENING AND SPEAKING)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 312) 
จธ. 414  การอ่านและการเขียนภาษาจีนธุรกิจระดับสูง   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 414  ADVANCED CHINESE BUSINESS READING AND WRITING) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 312) 
จธ. 415  ภาษาจีนเพ่ือการเจรจาทางธุรกิจ 3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 415  CHINESE FOR BUSINESS NEGOTIATION)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 312) 
 

 2.2  กลุ่มวิชาเอกบังคับ นักศึกษาจะต้องศึกษารายวิชาต่อไปนี้ จ านวน  70 หน่วยกิต ดังนี้ 
จธ. 121  ภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 1       3 (3-0-6) หน่วยกิต 

       (BC 121  FUNDAMENTAL CHINESE I)   
จธ. 122  ภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 2       3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 122  FUNDAMENTAL CHINESE II)  

        (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 121 หรือผ่านการทดสอบจากสาขาวิชา) 
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         จธ. 123  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 1  4 (3-2-7) หน่วยกิต 
         (BC 123  FUNDAMENTAL CHINESE LISTENING AND SPEAKING I)   
         จธ. 124  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 2  4 (3-2-7) หน่วยกิต 
         (BC 124  FUNDAMENTAL CHINESE LISTENING AND SPEAKING II)   

          (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 123) 
        จธ. 125  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 1    4 (4-0-8) หน่วยกิต 
       (BC 125  FUNDAMENTAL CHINESE  READING AND WRITING I)   

                     จธ. 126  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 2                 4 (4-0-8) หน่วยกิต 
       (BC 126  FUNDAMENTAL CHINESE  READING AND WRITING II)   
     (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 125) 
       จธ. 221  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับกลาง 1   4 (3-2-7) หน่วยกิต 
      (BC 221  INTERMEDIATE CHINESE LISTENING AND SPEAKING I)   
      (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 124) 
       จธ. 222  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับกลาง 2    4 (3-2-7) หน่วยกิต 

(BC 222  INTERMEDIATE CHINESE LISTENING AND SPEAKING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 221) 
จธ. 223  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับกลาง 1   6 (6-0-12) หน่วยกิต 
(BC 223  INTERMEDIATE CHINESE READING AND WRITING I)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 126) 
จธ. 224  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับกลาง 2   5 (5-0-10) หน่วยกติ 
(BC 224  INTERMEDIATE CHINESE READING AND WRITING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 223) 
จธ. 321  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 1 2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 321  ADVANCED CHINESE LISTENING AND SPEAKING I)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 222) 
จธ. 322  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 2 2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 322  ADVANCED CHINESE  LISTENING AND SPEAKING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 321) 
จธ. 323  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับสูง 1   5 (5-0-10) หน่วยกิต 
(BC 323  ADVANCED CHINESE  READING AND WRITING I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 224) 
จ. 324  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับสูง 2                        4 (4-0-8) หน่วยกิต 
(BC 324  ADVANCED CHINESE  READING AND WRITING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 323) 
จธ. 325   การฝึกปฏิบัติ               2 (0-12-0) หน่วยกิต 
(BC 325  PRACTICUM)  
จธ. 421  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 3 3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 421  ADVANCED CHINESE  LISTENING AND SPEAKING III)   
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(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 322) 
จธ. 422  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับสูง 3    3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 422  ADVANCED CHINESE  READING AND WRITING III)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 324) 
จธ. 423  ระเบียบวิธีการเขียนวิทยานิพนธ์    5 (5-0-10) หน่วยกิต 
(BC 423  METHODOLOGY IN THESIS WRITING)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 422 และสอบวัดความรู้ภาษาจีน HSK ระดับ 5 ผ่านตาม 
เกณฑ์ที่ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY ก าหนด) 
จธ. 424  การเขียนและการสอบป้องกันวิทยานิพนธ์             3 (0-18-0) หน่วยกิต 
(BC 424  THESIS WRITING AND DEFENSE)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 422 และสอบวัดความรู้ภาษาจีน HSK ระดับ 5 ผ่านตาม 
เกณฑ์ที่ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY ก าหนด) 

 
    2.3  กลุ่มวิชาเอกเลือก นักศึกษาจะต้องเลือกศึกษารายวิชาเอกเลือกไม่น้อยกว่า 24 หน่วยกิต ดังนี้ 

จธ. 131  การพูดจากรูปภาพ 1     2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 131  SPEAKING FROM PICTURES I)   
จธ. 132  การพูดจากรูปภาพ 2     2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 132  SPEAKING FROM PICTURES II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 131) 

   จธ. 133  การแปลภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน             2 (2-0-4) หน่วยกิต 
  (BC 133  FUNDAMENTAL CHINESE TRANSLATION) 

จธ. 134  ประวัติศาสตร์จีน     2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 134  CHINESE HISTORY) 

   จธ. 135  วัฒนธรรมจีนเบื้องต้น     2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 135  INTRODUCTION TO CHINESE CULTURE)  
จธ. 231  การแก้ไขการออกเสียงภาษาจีน     2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 231  CORRECTING CHINESE PRONUNCIATION) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 124) 
จธ. 232  การอ่านจับใจความ      2 (2-0-4) หน่วยกิต 

   (BC 232  READING FOR INFORMATION) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 126) 
จธ. 233  ไวยากรณภ์าษาจีนกลาง                       2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 233  MODERN CHINESE GRAMMAR) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 126) 
จธ. 234  การเตรียมสอบ HSK I        2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 234  HSK PREPARATION I)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 223) 
จธ. 331  การเตรียมสอบ HSK II        2 (2-0-4) หนว่ยกิต 
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(BC 331  HSK PREPARATION II)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 234) 
จ. 332  การเตรียมสอบ HSK III        2 (2-0-4) หน่วยกิต 

   (BC 332  HSK PREPARATION III)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 331) 
จธ. 333  การฟังข่าวภาษาจีน 1     2 (1-2-3) หน่วยกติ 

   (BC 333  CHINESE NEWS LISTENING I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 222) 
จธ. 334  การฟังข่าวภาษาจีน 2 2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 334  CHINESE NEWS  LISTENING II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 333) 
จธ. 335  การเขียนภาษาจีน 1     2 (2-0-4) หน่วยกติ 

   (BC 335  CHINESE WRITING I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 224) 
จธ. 336  การเขียนภาษาจีน 2     2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 336  CHINESE WRITING II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 335) 
จธ. 337  ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับประเทศจีน    2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 337  INTRODUCTION TO CHINA) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 224) 
จธ. 431  สุนทรียในการชมภาพยนตร์และรายการโทรทัศน์จีน 2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 431  APPRECIATION IN CHINESE MOVIES AND TV PROGRAMS) 
(วิชาบังคับก่อน  : สอบได้วิชา  จธ. 324)                                                                              
จธ. 432 ภาษาจีนเพ่ือการท่องเที่ยว      2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 432 CHINESE FOR TOURISM)  
(วิชาบังคับก่อน  : สอบได้วิชา  จธ. 324) 

  จธ. 433 การพูดภาษาจีนในที่ชุมชน                                          2 (1-2-3) หน่วยกิต 
  (BC 433 CHINESE PUBLIC SPEAKING) 

(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 324) 
 

3. หมวดวิชาเลือกเสรี  ไม่น้อยกว่า  6  หน่วยกิต 
นักศึกษาต้องเลือกศึกษารายวิชาต่างๆ ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต โดยเลือกศึกษาจากรายวิชาใดๆ ที่

เปิดสอนในมหาวิทยาลัยพายัพไม่น้อยกว่า 3 หน่วยกิต  และที่เปิดสอนใน SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 
ไม่น้อยกว่า 3 หน่วยกิต ที่นักศึกษาเห็นว่าจะมีประโยชน์ในอนาคต หรือที่ตนเองสนใจและถนัด 
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3.1.4 แสดงแผนการศึกษา 
แผนการศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิตสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ ปีการศึกษา 2565  

  
ชั้นปีที ่ ภาคการศึกษาท่ี 1 หน่วยกิต ภาคการศึกษาท่ี 2 หน่วยกิต 

 
 
 
 
1 

ศท.191 สุขภาพดี นิวนอร์มัล 
ศท.144 เทคโนโลยีสเีขียว 
จธ.111 การสนทนาภาษาจีนธุรกจิระดับพ้ืนฐาน 1  
จธ.121 ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 1 
จธ.123 การฟังและการพูดภาษาจนีระดับพื้นฐาน 1 
จธ.125 การอา่นและการเขียนภาษาจีนระดับ  
         พื้นฐาน 1   
 

3 (3-0-6) 
3 (3-0-6) 
 
3 (2-2-5) 
3 (3-0-6) 
4 (3-2-7) 
4 (4-0-8) 
 

ศท.181 สัจจะและบริการ 
รายวิชาเลือกศึกษาทั่วไปกลุม่สาระการบ่มเพาะ
คุณธรรมจริยธรรม 
จธ.112 การสนทนาภาษาจีนธุรกจิระดับพ้ืนฐาน 2  
จธ.122 ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 2 
จธ.124 การฟังและการพูดภาษาจนีระดับพื้นฐาน 2 
จธ.126 การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับ  
         พื้นฐาน 2 
วิชาเอกเลือก 1 

3 (3-0-6) 
3 (3-0-6) 
 
3 (2-2-5) 
3 (3-0-6) 
4 (3-2-7) 
4 (4-0-8) 
 

2 
รวม 20 รวม 22 

 
 

  
 
2 

 
 
 
 
 

ศท.137 ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนและการน า  
           เสนอเชิงวิชาการ 
จธ.211 ภาษาจีนธุรกิจระดับพื้นฐาน 1 
จธ.221 การฟังและการพูดภาษาจนีระดับกลาง 1 
จธ.223 การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับกลาง 
1   
วิชาเอกเลือก 2-4 

3 (3-0-6) 
 
2 (2-0-4) 
4 (3-2-7) 
6 (6-0-12) 
 

6 
  

ศท.138  ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในสังคมพห ุ
            วัฒนธรรม 
จธ.212  ภาษาจีนธุรกิจระดบัพ้ืนฐาน 2 
จธ.222  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับกลาง 2 
จธ.224 การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับกลาง 
2   
วิชาเอกเลือก 5 
วิชาเลือกเสร ี

3 (3-0-6) 
 

2 (2-0-4) 
4 (3-2-7) 
5 (5-0-10) 

 
2 
3 

รวม 21 รวม 19 

 
 
3 

ศท.139 การฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการ 
           สื่อสาร 
จธ.311  ภาษาจีนธุรกิจระดบักลาง 1 
จธ.321  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 1  
จธ.323  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดบัสูง 1  
วิชาเอกเลือก 6-9 

3 (3-0-6) 
 

2 (2-0-4) 
2 (1-2-3) 
5 (5-0-10) 

8 

ศท.231 ภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ 
จธ.312  ภาษาจีนธุรกิจระดบักลาง 2 
จธ.313  กรณีศึกษาทางธุรกิจจีน 
จธ.322  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 2 
จธ.324  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดบัสูง 2 
จธ.325  การฝึกปฏิบัต ิ
วิชาเอกเลือก 10-11 

3 (3-0-6) 
2 (2-0-4) 
2 (2-0-4) 
2 (1-2-3) 
4 (4-0-8) 
2 (0-12-0) 

4 
รวม 20 รวม 19 

 
 
 
4 

รายวิชาเลือกศึกษาทั่วไปกลุม่สาระการเรียนรูต้ลอด
ชีวิต 
จธ.411  ภาษาจีนธุรกิจระดบัสูง 1 
จธ.413  การฟังและการพูดภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 
จธ.414  การอ่านและการเขียนภาษาจีนธุรกิจ 
          ระดับสูง   
จธ.421  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 3 
จธ.422  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดบัสูง 3   
วิชาเลือกเสร ี

3 (3-0-6) 
 

3 (3-0-6) 
3 (2-2-5) 
3 (3-0-6) 

 
3 (2-2-5) 
3 (3-0-6) 

3 

รายวิชาเลือกศึกษาทั่วไปกลุม่สาระก้าวทันโลก 
จธ.412  ภาษาจีนธุรกิจระดบัสูง 2 
จธ.415  ภาษาจีนเพื่อการเจรจาทางธุรกิจ 
จธ.423  ระเบียบวิธีการเขียนวิทยานิพนธ ์  
จธ.424  การเขียนและการสอบปอ้งกันวิทยานิพนธ์ 
วิชาเอกเลือก 12 

3 (3-0-6) 
3 (3-0-6) 
3 (2-2-5) 
5 (5-0-10) 
3 (0-18-0) 

2 

รวม 21 รวม 19 
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หมายเหตุ 
- ชั้นปีที่ 1 และ 4 ศึกษาท่ี มหาวิทยาลัยพายัพ อ.เมือง จ.เชียงใหม่   
- ชั้นปีที่ 2 และ 3 ศึกษาที ่SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY, SHANGHAI, PEOPLE REPUBLIC 

OF CHINA 
วิชาศึกษาท่ัวไปในรายวิชาภาษาอังกฤษทุกรายวิชา จะอยู่ในความดูแลและบริหารจัดการของ 

SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 
 
3.1.5 ค าอธิบายรายวิชา 

ค าอธิบายรายวิชา (เอกสาร ภาคผนวก ข) 
 

3.2  ชื่อ ต าแหน่งและคุณวุฒิของอาจารย์  
3.2.1 อาจารย์ประจ าหลักสูตร  

  3.2.1.1 อาจารย์ประจ าหลักสูตรของมหาวิทยาลัยพายัพ 
 

ล าดับ ชื่อ – สกุล เลขประจ าตัวบัตร
ประชาชน 

/Passport ID 

ต าแหน่งทาง 
วิชาการ 

 

คุณวุฒิ 
ที่ส าเร็จ 

 

สาขาวิชา สถาบัน 
ที่ส าเร็จการ 

ศึกษา 

ปี พ.ศ. ที่
ส าเร็จ

การศึกษา 
1 นายรัชตพล  

ชัยเกียรติธรรม* 
3100900326XXX ผู้ช่วยศาตรา-

จารย ์
M.A. Teaching 

Chinese to 
Speakers of 

Other 
Language 

Southwest 
University, PRC 

2554 

ศศ .ม.  การสอน
ภาษาไทย 

มหาวิทยาลยั 
เชียงใหม ่

2543 

ศศ .บ.  ภาษาไทย มหาวิทยาลยั 
รามค าแหง 

2540 

นศ .บ.  วารสาร
ศาสตร ์

มหาวิทยาลยั
กรุงเทพ 

2537 

2 นางสาวพิมพ์ฟ้า    
สุวรรณหงษ*์ 

3101401805XXX อาจารย ์ Ph.D. Linguistics 
and Applied 
Linguistics 

Shanghai 
Normal 

University, 
PRC 

2556 

M.A. 
 
 

Linguistics 
and Applied 
Linguistics 

Southwest 
University, PRC 

 

2552 
 
 

M.A. 
 

Modern 
Chinese 

Tsinghua 
University, PRC  

2546 
 

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลยั 
เชียงใหม ่

2540 

3 นางสาวนมลรัตน์   
แย้มวงศ*์ 

3720100604XXX อาจารย ์ Ph.D. Linguistics 
and Applied 

Xiamen 
University, PRC 

2559 
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ล าดับ ชื่อ – สกุล เลขประจ าตัวบัตร
ประชาชน 

/Passport ID 

ต าแหน่งทาง 
วิชาการ 

 

คุณวุฒิ 
ที่ส าเร็จ 

 

สาขาวิชา สถาบัน 
ที่ส าเร็จการ 

ศึกษา 

ปี พ.ศ. ที่
ส าเร็จ

การศึกษา 
Linguistics 

ศศ.ม. การสอน
ภาษาจีนใน

ฐานะ
ภาษาต่างประ

เทศ 

มหาวิทยาลยั 
แม่ฟ้าหลวง 

 

2553 
 

ศศ.บ. 
 

บ้านและ
ชุมชน 

มหาวิทยาลยั 
เชียงใหม ่

2546 

หมายเหตุ   *อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
 
  3.2.1.2 อาจารย์ประจ าหลักสูตรของ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 
 
ล าดับ ชื่อ – สกุล เลขประจ าตัวบัตร

ประชาชน / 
Passport ID  

ต าแหน่งทาง 
วิชาการ 

คุณวุฒิ 
ที่ส าเร็จ 

 

สาขาวิชา สถาบัน 
ที่ส าเร็จการ 

ศึกษา 

ปี ค.ศ. ที่
ส าเร็จ

การศึกษา 
1 Ms. Cao 

Xiuling* 
222403197004152XXX 

(PRC) 
Professor Ph.D. 

 
Linguistics and 

Applied 
Linguistics  

Fudan 
University, 

PRC 

2002 

M.A. 
 

Chinese 
Philology  

Yanbian 
University, 

PRC 

1996 
 

B.A. Chinese 
Language and 

Literature 

Yanbian 
University, 

PRC 

1993 

2 Mr. Li 
Wenhao* 

320802197507042XXX 
(PRC) 

Professor  Ph.D. Linguistics and 
Applied 

Linguistics 

Shanghai 
Normal 

University, 
PRC 

2011 

M.A. Linguistics and 
Applied 

Linguistics 

Shanghai 
Normal 

University, 
PRC 

2008 

B.A. Chinese 
Language and 

Literature 

Capital 
Normal 

University,  
PRC 

2003 

3 Mr. Zhang 
Wei* 

612127197504140XXX 
(PRC) 

Associate 
Professor 

Ph.D. Chinese 
Philology 

Fudan 
University, 

PRC 

2005 
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ล าดับ ชื่อ – สกุล เลขประจ าตัวบัตร
ประชาชน / 
Passport ID  

ต าแหน่งทาง 
วิชาการ 

คุณวุฒิ 
ที่ส าเร็จ 

 

สาขาวิชา สถาบัน 
ที่ส าเร็จการ 

ศึกษา 

ปี ค.ศ. ที่
ส าเร็จ

การศึกษา 
M.A. Chinese 

Philology 
Shaanxi Normal 
University，

PRC 

2002 

B.A. Chinese 
Language and 

Literature 

Shaanxi Institute 
of Education & 
Northwestern 
University，

PRC 

1999 

หมายเหตุ   *อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
 
ผลงานทางวิชาการ การค้นคว้า วิจัย หรือการแต่งต ารา รวมทั้งภาระการสอนอาจารย์ประจ าหลักสูตร 
(เอกสาร ภาคผนวก ค) 
 

3.2.3 อาจารย์พิเศษ 
 ไม่มี 
 

4. องค์ประกอบเกี่ยวกับประสบการณ์ภาคสนาม (การฝึกงาน หรือสหกิจศึกษา) (ถ้ามี) 
 จากการส ารวจความคิดเห็นของความต้องการของผู้ใช้บัณฑิตต่อการท างานของบัณฑิต ผู้ประกอบการ
ส่วนใหญ่เห็นว่า ควรให้บัณฑิตได้รับการฝึกประสบการณ์การท างานก่อนสู่การท างานจริง   รวมถึงจากความ
ต้องการที่บัณฑิตเห็นว่าหลักสูตรควรมีประสบการณ์ในวิชาชีพก่อนเข้าสู่การท างานจริง ประกอบกับพัฒนา
เศรษฐกิจและสังคมของประเทศไทยตั้งแต่ปี 2566 – 2570 เน้นทรัพยากรบุคคลที่มีทักษะความรู้ ทักษะทาง
ปัญญา ทักษะทางด้านเทคโนโลยี และทักษะในการสื่อสาร เพ่ือให้บุคคลมีความพร้อมในการท างานได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ ดังนั้นหลักสูตรภาษาจีนธุรกิจจึงได้ก าหนดรายวิชา จธ. 325 (การฝึกปฏิบัติ) ไว้ในกลุ่มวิชาเอกบังคับ 
เพ่ือเป็นประสบการณ์พ้ืนฐานในการประกอบอาชีพก่อนเข้าสู่การท างานจริงต่อไป 

4.1. มาตรฐานผลการเรียนรู้ของประสบการณ์ภาคสนาม  
ความคาดหวังในผลการเรียนรู้ประสบการณ์ภาคสนามของนักศึกษา มีดังนี้ 
4.1.1   ซื่อสัตย์ สุจริต และมีวินัย เคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบ และข้อบังคับ 
4.1.2   มีพฤติกรรมที่แสดงให้เห็นว่ามีจิตส านึก และมีความรับผิดชอบต่อสังคม                                                                                                                                  
4.1.3   เคารพสิทธิและรับฟังความคิดเห็นของผู้อ่ืน                                                                                  
4.1.4   มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน เขียนอย่างมีประสิทธิภาพ                                                                                                                                             
4.1.5   มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะเกี่ยวกับภาษาจีนธุรกิจ การติดต่อสื่อสารทางจีนธุรกิจ  
           และสามารถน าความรู้ทางด้านภาษาจีนธุรกิจไปใช้ด ารงชีพ และประกอบอาชีพได้ 

 4.1.6 สามารถคิดวิเคราะห์ วิจารณ์ เสนอแนวความคิด และประเมินค่าอย่างสร้างสรรค์ 
 4.1.7 สามารถประยุกต์ใช้ทักษะ และความรู้ความเข้าใจทางวิชาการ มาใช้ในการแก้ปัญหา 
                    อย่างเป็นระบบ 

4.1.8 มีทักษะภาคปฏิบัติตามที่ได้รับการฝึกฝน 
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          4.1.9 มีความรับผิดชอบในงานที่ได้รับมอบหมายทั้งงานรายบุคคลหรืองานกลุ่ม 
4.1.10 สามารถแสดงความคิดเห็น และปรับตัวท างานร่วมกับผู้อ่ืนทั้งในฐานะผู้น าและสมาชิกกลุ่ม
 4.1.11 สามารถสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งการพูดและการเขียน รู้จักเลือกและใช้รูปแบบของ 

การน าเสนอที่เหมาะสมส าหรับปัญหาและกลุ่มผู้ฟังที่ต่างกัน 
 4.1.12 สามารถใช้เทคนิคพ้ืนฐานทางสถิติหรือคณิตศาสตร์ที่เกี่ยวข้อง ในการศึกษาค้นคว้าวิจัยทั้งเชิง 
                    คุณภาพและปริมาณ 
 4.1.13  สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสมในการสื่อสารและสืบค้นข้อมูล 

 
4.2 ช่วงเวลา 

ภาคการศึกษาท่ี 2  ของชั้นปีที่ 3 
 

4.3 การจัดเวลาและตารางสอน  
ช่วงเวลานอกเหนือจากการเข้าชั้นเรียน โดยมีระยะเวลาการฝึกงานอย่างน้อย 80 ชั่วโมง 
 

5. ข้อก าหนดเกี่ยวกับการท าวิทยานิพนธ์ 

 จากข้อบังคับในการส าเร็จการศึกษา นักศึกษาชั้นปีที่ 4 จะต้องเขียนและสอบป้องกันวิทยานิพนธ์ ใน
รายวิชา จ. 424 ซึ่งอยู่ในกลุ่มวิชาเอกบังคับ 

 
5.1 ค าอธิบายโดยย่อ  
        การเขียนวิทยานิพนธ์โดยเลือกหัวข้อให้สอดคล้องกับสาขาวิชาที่เรียนโดยมีจ านวนตัวอักษรไม่ต่ ากว่า 
10,000 ตัว การจัดท ารูปเล่มวิทยานิพนธ์ตามระเบียบแบบฟอร์มที่ประเทศจีนก าหนดในระดับปริญญาตรี 
และการสอบป้องกันวิทยานิพนธ์ภายใต้ระเบียบข้องบังคับของ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 
 
5.2 มาตรฐานผลการเรียนรู้  

5.2.1   ซื่อสัตย์ สุจริต และมีวินัย เคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบ และข้อบังคับ 
5.2.2   มีพฤติกรรมที่แสดงให้เห็นว่ามีจิตส านึก และมีความรับผิดชอบต่อสังคม                                                                                                                                  
5.2.3   เคารพสิทธิและรับฟังความคิดเห็นของผู้อ่ืน                                                                                  
5.2.4   มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน เขียนอย่างมีประสิทธิภาพ                                                                                                                                            
5.2.5   มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะเกี่ยวกับภาษาจีนธุรกิจ การติดต่อสื่อสารทางจีนธุรกิจ  
           และสามารถน าความรู้ทางด้านภาษาจีนธุรกิจไปใช้ด ารงชีพ และประกอบอาชีพได้ 

 5.2.6 สามารถคิดวิเคราะห์ วิจารณ์ เสนอแนวความคิด และประเมินค่าอย่างสร้างสรรค์ 
 5.2.7 สามารถประยุกต์ใช้ทักษะ และความรู้ความเข้าใจทางวิชาการมาใช้ในการแก้ปัญหา 
                     อย่างเป็นระบบ 

5.2.8 มีทักษะภาคปฏิบัติตามที่ได้รับการฝึกฝน 
5.2.9 มีความรับผิดชอบในงานที่ได้รับมอบหมายทั้งงานรายบุคคลหรืองานกลุ่ม 
5.2.10 สามารถแสดงความคิดเห็น และปรับตัวท างานร่วมกับผู้อ่ืนทั้งในฐานะผู้น าและสมาชิกกลุ่ม
 5.2.11 สามารถสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งการพูดและการเขียน รู้จักเลือกและใช้รูปแบบของ 
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การน าเสนอที่เหมาะสมส าหรับปัญหาและกลุ่มผู้ฟังที่ต่างกัน 
 5.2.12 สามารถใช้เทคนิคพ้ืนฐานทางสถิติหรือคณิตศาสตร์ที่เกี่ยวข้อง ในการศึกษาค้นคว้าวิจัยทั้งเชิง 
                    คุณภาพและปริมาณ 
 5.2.13  สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสมในการสื่อสารและสืบค้นข้อมูล 

 
5.3 ช่วงเวลา  

ภาคการศึกษาท่ี 2 ของชั้นปีที่ 4 
 

5.4 จ านวนหน่วยกิต 
3 หน่วยกิต 
 

5.5 การเตรียมการ  
5.5.1  อาจารย์ที่ปรึกษาได้รับมอบหมายให้ดูแลนักศึกษาเป็นรายบุคคล  
5.5.2 อาจารย์ที่ปรึกษาให้ค าปรึกษาในการเลือกหัวข้อวิทยานิพนธ์ที่นักศึกษาสนใจ กระบวนการศึกษา 

ค้นคว้า  และการประเมินผล  
5.5.3  อาจารย์ที่ปรึกษาจัดตารางเวลาการให้ค าปรึกษา ติดตามการท างานของนักศึกษา และจัดท า 

  บันทึกการให้ค าปรึกษา  
 5.5.4  นักศึกษาน าเสนอผลการศึกษาในชั้นเรียนเพื่อรับข้อเสนอแนะและประเมินผล  
 

5.6 กระบวนการประเมินผล  
5.6.1  อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์และนักศึกษาก าหนดหัวข้อ และเกณฑ์การประเมินผลทวนสอบ  
 มาตรฐานโดยก าหนดเกณฑ์/มาตรฐานการประเมินผลของรายวิชา  
5.6.2  อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ประเมินผลการท าสารนิพนธ์ของนักศึกษาในภาพรวมจากการ  

   ติดตามการท างาน และผลงานที่เกิดในแต่ละขั้นตอน  
5.6.3  นักศึกษาน าเสนอผลการท าวิทยานิพนธ์ และรับการประเมินโดยอาจารย์ผู้เข้าร่วมฟังการน าเสนอ

ผลการศึกษา  
 5.6.4  อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์น าคะแนนทุกส่วนมาท าการประเมินผลความส าเร็จของวิทยานิพนธ์ 
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หมวดที ่4 ผลการเรียนรู้ กลยุทธก์ารสอนและการประเมินผล 
1. การพัฒนาคุณลักษณะพิเศษของนักศึกษา  
 

คุณลักษณะพิเศษ กลยุทธ์หรือกิจกรรมของนักศึกษา ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร 
(PLOs) 

1. มีทักษะทางภาษา มีความรูค้วาม
เข้าใจด้านวัฒนธรรมจีนเพื่อน าใช้ใน
งานธุรกิจ มีความสามารถทางภาษา
ควบคู่กับความสามารถทางธุรกิจ 

1. และมีประสบการณ์ตรงในการใช้
ภาษาจีนธุรกิจในประเทศท่ีเป็น
เจ้าของภาษา 

2. (KPI 13) 

1. จัดกิจกรรมการเรียนการสอน โดยเน้น
ทักษะทางภาษาทั้งสี่ในทุกช้ันป ีโดยการฝึก
ทักษะต่าง ๆ ในช้ันเรียนและนอกช้ันเรียน 
รวมทั้งการเข้าร่วมกิจกรรมเสรมิหลักสูตร 
การเข้าร่วมแข่งขนัทักษะทางภาษา และการ
บริการวิชาการแกส่ังคม 
2. มีการจัดกิจกรรมทางดา้นวิชาวัฒนธรรม
จีน และการสอดแทรกวัฒนธรรมจีนและพหุ
วัฒนธรรมในเนื้อหารายวิชา มีการบูรณาการ
ความรู้กับทักษะในศตรรวษที่ 21 และความ 
แตกต่างด้านวัฒนธรรมและกระบวนทัศน์
เพื่อน าไปใช้ในการทางานได้จริง 
3. มีการจัดรายวิชาทางทักษะภาษาควบคู่กับ
ความรู้ทางด้านธุรกจิ และรายวิชาโครงงาน
ด้านธุรกิจ เน้นการจัดกิจกรรมนอกช้ันเรียน 
การบริการวิชาการให้กับหน่วยงานต่าง ๆ  

PLO 1: มีความรู้ความเข้าใจ และมีทักษะ
ในการใช้ภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน เขียน 
เพื่อการติดต่อสื่อสารทางด้านภาษาจีน
ธุรกิจได้อยา่งมีประสิทธิภาพ 
PLO 2: น าความรู้ทางด้านภาษาจนีไปใช้
ประกอบอาชีพ และการท าธรุกิจหรือ
ประยุกต์ใช้ส าหรับการด ารงชีพในสังคม
ปัจจุบัน 
PLO 3: มีความรู้ความเข้าใจในศิลปวัฒน-
ธรรม วิถีการด ารงชีวิตของชาวจีน ริเริ่ม
สร้างสรรคด์้านจีนธุรกจิ ซึ่งจะส่งเสริมให้
เป็นผู้ที่มีโลกทัศน์อันกว้างไกล 
PLO 4: มีความริเริ่มสร้างสรรคเ์กี่ยวกับ
องค์ความรู้และนวัตกรรมเกีย่วกับธุรกิจ
จีนไทย เพื่อการประกอบอาชีพ 
หรือท าธุรกิจ 
PLO 5: มีการประยุกต์ใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศท่ีเหมาะสมในการสืบคน้ และ
วิเคราะหห์รือเปรียบเทียบข้อมูล 
ทางด้านธุรกิจจีนไทย 

2. มีประสบการณ์ในการฝึกงานใน
สถานประกอบการในต่างประเทศที่
เกี่ยวข้องกับการใช้ภาษาจีนธุรกิจ 
(KPI 13) 

นักศึกษาต้องเรียนรายวิชาฝึกปฏบิัติเป็น
วิชาเอกบังคับในต่างประเทศ เพื่อให้
นักศึกษาใช้ภาษาจีนธุรกิจที่ได้เรยีนในช้ัน
เรียนสู่การปฏิบัติจริง รวมทั้งการปรับปรุง
ความสามารถในการติดต่อสื่อสาร และทักษะ
การท างานในองค์กรต่าง ๆ  

PLO 6: มีมนุษยสัมพันธ์ และสามารถ
ท างานร่วมกับผู้อื่นได้ เป็นได้ทั้งผูน้ าและผู้
ตาม เข้าใจความแตกต่างของพหุ
วัฒนธรรมในการท าธรุกิจ 

3.ยึดมั่นในคุณธรรม จริยธรรม 
รับผิดชอบต่อสังคม เป็นไปตาม
ปณิธานของมหาวิทยาลัย “สัจจะ-
บริการ” 

1. จัดกิจกรรมในรายวิชาศึกษาทั่วไปและ
รายวิชาพื้นฐานวิชาชีพท่ีเน้นการเรียนรู้การ
ใช้ชีวิตตามปรัชญาเศรษฐกิจพอเพยีง โดยยึด
มั่นใน “สัจจะ-บริการ” 
2. สอดแทรกความรู้และทัศนคติทีเ่หมาะสม
ในด้านคุณธรรม จริยธรรม ความซื่อสัตย์
สุจรติและความรับผิดชอบต่อสังคมในทุก
รายวิชา 
3. สนับสนุนการท าโครงการบ าเพญ็
ประโยชน์ หรือการเข้าร่วมกิจกรรมเพื่อ
ช่วยเหลือสังคมทุกรูปแบบ 

PLO 7: ด าเนินชีวิตตามหลักปรัชญา
เศรษฐกิจพอเพียง มีคณุธรรม จรยิธรรม 
มีน้ าใจและจติอาสา 
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ความสอดคล้องสัมพันธ์วิสัยทัศน์และพันธกิจของมหาวิทยาลัยและคณะ 
 PLO1 PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 PLO7 
วิสัยทัศน์ของมหาวิทยาลัยพายัพ 
แหล่งเรียนรู้สากล พัฒนาคนสู่พลเมืองโลก √ √ √ √ √ √ √ 

พันธกิจของมหาวิทยาลัยพายัพ 
1. การผลติบัณฑิตให้สอดคล้องตามมาตรฐานอุดมศึกษา
และอัตลักษณ ์

   √ √ √ √ 

2. การบูรณาการพันธกิจการศึกษา   √ √ √   
3. ส่งเสรมิสัจจะ-บริการตามปณิธานมหาวิทยาลยั       √ 
4. ส่งเสรมิเอกลักษณ์ความเป็นนานาชาติ √ √ √ √ √   
5. บริหารจัดการให้เกดิความคุม้คา่    √ √   
วิสัยทัศน์ของคณะมนุษยศาสตร์และนิเทศศาสตร์ 
มุ่งส่งเสริมนวัตกรรมความรู้ สู่การสร้างมนุษย์ท่ีสมบูรณ์ 
เพิ่มพูนศาสตร์และศลิป์แห่งชีวิต ผลิตบัณฑติที่สร้าง
คุณค่าสู่สังคม 

√ √ √ √ √ √ √ 

พันธกิจของคณะมนุษยศาสตร์และนิเทศศาสตร์ 
1. ผลิตบณัฑิตทีม่ีคุณสมบตัิตามปณิธานของคณะ
มนุษยศาสตร์และนิเทศศาสตร์ และตามอัตลักษณ์ของ
มหาวิทยาลยั เพื่อให้สามารถใช้วิชาความรู้ในสาขาท่ีเรียน
ในการประกอบอาชีพ และช่วยเหลือสังคม 

√ √ √ √ √ √ √ 

2. ผลิตผลงานวิจัยและงานสร้างสรรค์ น าองค์ความรู้มา
ประยุกต์ใช้ในการจดัการศึกษาเพือ่พัฒนาสังคม 

  √ √ √   

3. ให้บริการวิชาการแก่สังคมโดยใช้องค์ความรู้ใน
งานวิจัยและนวัตกรรม เพื่อสร้างความเข้มแข็งแก่ชุมชน 

   √  √ √ 

4. ท านุบ ารุงศิลปะและวัฒนธรรม เพื่อการอยู่ร่วมกัน
อย่างสันติสุขของประชาคมโลก 

  √   √ √ 

 
 

2. ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร (PLOs) ที่สอดคล้องกับมาตรฐานด้านผลลัพธ์ของผู้เรียนตามมาตรฐาน
การอุดมศึกษา พ.ศ. 2561  

ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดบัหลักสตูร (PLOs) 

ทักษะทั่วไป 
(Generic 

Skill) 

ทักษะเฉพาะ 
(Specific 

Skill) 

มาตรฐานด้านผลลัพธ์ผู้เรียนตามมาตรฐานการ
อุดมศึกษา พ.ศ. 2561 

ผู้เรียน 
(Learner) 

ผู้ร่วม
สร้างสรรค ์

(Co-
creator) 

พลเมืองที่เข็ม
แข็ง 

(Active 
citizen) 

PLO 1: มีความรู้ความเข้าใจ และมีทักษะใน
การใช้ภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือ
การติดต่อสื่อสารทางด้านภาษาจีนธุรกิจได้อย่าง
มีประสิทธิภาพ 

 √ √   
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดบัหลักสตูร (PLOs) 

ทักษะทั่วไป 
(Generic 

Skill) 

ทักษะเฉพาะ 
(Specific 

Skill) 

มาตรฐานด้านผลลัพธ์ผู้เรียนตามมาตรฐานการ
อุดมศึกษา พ.ศ. 2561 

ผู้เรียน 
(Learner) 

ผู้ร่วม
สร้างสรรค ์

(Co-
creator) 

พลเมืองที่เข็ม
แข็ง 

(Active 
citizen) 

PLO 2: น าความรู้ทางด้านภาษาจีนไปใช้
ประกอบอาชีพ และการท าธุรกิจหรือ
ประยุกต์ใช้ส าหรับการด ารงชีพ 
ในสังคมปัจจุบัน 

 √ √   

PLO 3: มีความรู้ความเข้าใจในศิลปวัฒนธรรม 
วิถีการด ารงชีวิตของชาวจีน ริเริ่มสร้างสรรค์
ด้านจีนธุรกิจ ซึ่งจะส่งเสริมให้เป็นผู้ที่มีโลกทัศน์
อันกว้างไกล 

 √ √   

PLO 4: มีความริเริ่มสร้างสรรค์เก่ียวกับองค์
ความรู้และนวัตกรรมเก่ียวกับธุรกิจจีนไทย เพ่ือ
การประกอบอาชีพหรือท าธุรกิจ 

 √  √  

PLO 5: มีการประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ
ที่เหมาะสมในการสืบค้น และวิเคราะห์หรือ
เปรียบเทียบข้อมูลทางด้านธุรกิจจีนไทย 

 √  √  

PLO 6: มีมนุษยสัมพันธ์ และสามารถทางาน
ร่วมกับผู้อ่ืนได้ เป็นได้ทั้งผู้น าและผู้ตาม เข้า
ใจความแตกต่างของพหุวัฒนธรรมในการท า
ธุรกิจ 

√  √   

PLO 7: มีทักษะการเรียนรู้ตลอดชีวิต มี
คุณธรรมจริยธรรม มีน้ าใจและจิตอาสา และยึด
มั่นในสัจจะและบริการ 

√    √ 

 

3.  การพัฒนาผลการเรียนรู้ในแต่ละด้าน  
1. คุณธรรม จริยธรรม   

คุณธรรม จริยธรรมที่ต้องพัฒนา กลยุทธ์การสอน วิธีการวัดและการประเมินผล 
1.1  ซื่อสัตย์ สุจรติ และมีวินัย เคารพและปฏิบัติ  
      ตามกฎระเบียบ และข้อบังคบั 
1.2  มีพฤติกรรมที่แสดงให้เห็นว่ามีจิตส านึก และ

มีความรับผิดชอบต่อสังคม 
1.3  เคารพสิทธิและรับฟังความคดิเห็นของผู้อื่น   

1. การบรรยาย    
2. การอภิปราย  
3. การระดมพลังสมอง  
4. กรณีศึกษา  
5. ฝึกปฏิบัติ/ปฏิบัติการ   
6. การรมอบหมายงานให้ศึกษาค้นคว้า   

1. สอบ   
2. รายงาน/การน าเสนอ  
3. งานท่ีมอบหมาย/ แบบฝึกหัด/

แฟ้มสะสมงาน/ การเขียนบันทึก 
4. โครงการกลุ่ม 
5. กิจกรรม 
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7. การสอนแบบ  Problem – based 
Learning     

8. การจัดกิจกรรม 

6. อภิปราย แลกเปลีย่นความคดิเห็น 
7. สังเกตพฤติกรรมของนักศึกษา 

2. ความรู้ 
ผลการเรียนรู้ด้านความรู้ กลยุทธ์การสอน วิธีการวัดและการประเมินผล 

2.1  มีความรู้และทักษะภาษาจีนทั้งการฟัง การ
พูด การอ่าน และการเขียนยา่งมี
ประสิทธิภาพ 

2.2  มีความรู้เกี่ยวกับภาษาจีนธุรกิจ 

1. การบรรยาย    
2. การอภิปราย  
3. การระดมพลังสมอง  
4. กรณีศึกษา  
5. ฝึกปฏิบัติ/ปฏิบัติการ   
6. การรมอบหมายงานให้ศึกษาค้นคว้า   
7. การสอนแบบ  Problem – based 

Learning     
8.   การจัดกิจกรรม 

1. สอบ   
2. รายงาน/การน าเสนอ  
3. งานท่ีมอบหมาย/ แบบฝึกหัด/

แฟ้มสะสมงาน/ การเขียนบันทึก 
4. โครงการกลุ่ม 
5. กิจกรรม 
6. อภิปราย แลกเปลีย่นความคดิเห็น 
7. สังเกตพฤติกรรมของนักศึกษา 

3. ทักษะทางปัญญา 
ผลการเรียนรู้ด้านทักษะทางปัญญา กลยุทธ์การสอน วิธีการวัดและการประเมินผล 

3.1  สามารถคิดวิเคราะห์ วิจารณ ์เสนอ
แนวความคิด และประเมินค่า อยา่ง
สร้างสรรค ์

3.2  สามารถประยุกต์ใช้ทักษะความรู้ความเข้าใจ
ทางวิชาการ มาใช้ในการแก้ปัญหาอย่าง 

       เป็นระบบ 
3.3  มีทักษะภาคปฏิบัตติามที่ได้รบัการฝึกฝน 

1. การบรรยาย    
2. การอภิปราย  
3. การระดมพลังสมอง  
4. กรณีศึกษา  
5. ฝึกปฏิบัติ/ปฏิบัติการ   
6. การรมอบหมายงานให้ศึกษาค้นคว้า   
7. การสอนแบบ  Problem – based 

Learning     
8.  การจัดกิจกรรม 

1. สอบ   
2. รายงาน/การน าเสนอ  
3. งานท่ีมอบหมาย/ แบบฝึกหัด/

แฟ้มสะสมงาน/ การเขียนบันทึก 
4. โครงการกลุ่ม 
5. กิจกรรม 
6. อภิปราย แลกเปลีย่นความคดิเห็น 
7. สังเกตพฤติกรรมของนักศึกษา 

4. ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ 
ผลการเรียนรู้ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่าง

บุคคลและความสามารถในการรับผิดชอบ 
กลยุทธ์การสอน วิธีการวัดและการประเมินผล 

 4.1  มีความรับผิดชอบในงานท่ีได้รับมอบหมาย
ทั้งงานรายบุคคลหรืองานกลุ่ม 

4.2  สามารถแสดงความคิดเห็น และปรับตัว
ท างานร่วมกับผู้อื่นทั้งในฐานะผู้น าและ
สมาชิกกลุ่ม 

 

1. การบรรยาย    
2. การอภิปราย  
3. การระดมพลังสมอง  
4. กรณีศึกษา  
5. ฝึกปฏิบัติ/ปฏิบัติการ   
6. การรมอบหมายงานให้ศึกษาค้นคว้า   
7. การสอนแบบ  Problem – based 

Learning     
8.   การจัดกิจกรรม 

1. สอบ   
2. รายงาน/การน าเสนอ  
3. งานท่ีมอบหมาย/ แบบฝึกหัด/

แฟ้มสะสมงาน/ การเขียนบันทึก 
4. โครงการกลุ่ม 
5. กิจกรรม 
6. อภิปราย แลกเปลีย่นความคดิเห็น 
7. สังเกตพฤติกรรมของนักศึกษา 

5. ทักษะในการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 
ผลการเรียนรู้ด้านทักษะในการวิเคราะห์เชิง
ตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 
กลยุทธ์การสอน วิธีการวัดและการประเมินผล 

5.1  สามารถสื่อสารอย่างมปีระสทิธิภาพ ทั้งการ
พูดและการเขียน รูจ้ักเลือกและใช้รูปแบบ

1. การบรรยาย    
2. การอภิปราย  

1. สอบ   
2. รายงาน/การน าเสนอ  
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ของการน าเสนอที่เหมาะสมส าหรบัปัญหา
และกลุม่ผู้ฟังที่ต่างกัน 

5.2 สามารถใช้เทคนิคพ้ืนฐานทางสถิตหิรือ
คณิตศาสตร์ที่เกี่ยวข้อง ในการศึกษา
ค้นคว้าวิจัยทั้งเชิงคุณภาพและปรมิาณ 

5.3 สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศท่ีเหมาะสม
ในการสื่อสารและสืบค้นข้อมูล 

3. การระดมพลังสมอง  
4. กรณีศึกษา  
5. ฝึกปฏิบัติ/ปฏิบัติการ   
6. การรมอบหมายงานให้ศึกษาค้นคว้า   
7. การสอนแบบ  Problem – based 

Learning     
8. การจัดกิจกรรม 

3. งานท่ีมอบหมาย/ แบบฝึกหัด/
แฟ้มสะสมงาน/ การเขียนบันทึก 

4. โครงการกลุ่ม 
5. กิจกรรม 
6. อภิปราย แลกเปลีย่นความคดิเห็น 
7. สังเกตพฤติกรรมของนักศึกษา 

 
 
4. แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตรสู่รายวิชา (Curriculum 
Mapping) 

ผลการเรียนรู้ในตารางมีความหมายดังนี้ 
 

4.1  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
4.1.1 แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตรสู่รายวิชา 

(Curriculum mapping) 
 
 



แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้ หมวดวิชาศึกษาทั่วไป มหาวิทยาลัยพายัพ  
หลักสูตรไทย 

 
 ความรับผิดชอบหลัก  ความรับผิดชอบรอง - ไม่เน้น 

หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป จ านวน 30 หน่วยกิต 

 

กลุ่มสาระ/ รหัส/ ชือ่วิชา 

1. 
คุณ

ธร
รม

 จ
ริย

ธร
รม

 

2. 
คว

าม
รู ้

3. 
ทัก

ษะ
ทา

งป
ัญญ

า 

4. 
ทัก

ษะ
คว

าม
สัม

พัน
ธ ์

ระ
หว

่าง
บุค

คล
แล

ะค
วา

ม
รับ

ผิด
ชอ

บ 

5. 
ทัก

ษะ
กา

รว
ิเค

รา
ะห

์เช
ิง

ตัว
เล

ข 
กา

รส
ื่อส

าร
แล

ะ
กา

รใ
ช้เ

ทค
โน

โล
ยี

สา
รส

นเ
ทศ

 

1. 
มีคุ

ณธ
รร

มจ
ริย

ธร
รม

ใน
กา

รด
 าเน

ินช
ีวติ

บน
พื้น

ฐา
นป

รัช
ญา

เศ
รษ

ฐก
ิจพ

อเ
พยี

ง 

2. 
ตร

ะห
นัก

แล
ะส

 าน
กึใ

นค
วา

มเ
ป็น

ไท
ยแ

ละ
วัฒ

นธ
รร

มส
าก

ล 

3. 
 ม

ีคว
าม

รอ
บร

ู้ ม
โีล

กท
ัศน

์ที่ก
ว้า

งไก
ล 

แล
ะม

ีคว
าม

รู้ ค
วา

มเ
ข้า

ใจ
ใน

สา
ระ

แล
ะศ

าส
ตร์

แห
่งค

วา
มร

ู ้

4. 
มีท

ักษ
ะก

าร
แส

วง
หา

คว
าม

รู้ต
ลอ

ดช
ีวติ

 
เพ

ื่อพ
ัฒน

าต
นเ

อง
อย

่าง
ต่อ

เน
ื่อง

 

5. 
มีท

ักษ
ะก

าร
คิด

แบ
บอ

งค์
รว

ม 

6. 
มีจ

ิตอ
าส

าแ
ละ

ส า
นึก

สา
ธา

รณ
ะ 

เป
็น

พล
เม

ือง
ที่ม

ีคุณ
ค่า

ขอ
งส

ังค
มไ

ทย
แล

ะส
ังค

ม
โล

ก 

7. 
ใช

้เท
คโ

นโ
ลย

ีสา
รส

นเ
ทศ

อย
่าง

รู้เท
่าท

ัน 

8. 
ใช

้ภา
ษา

ใน
กา

รส
ื่อส

าร
อย

่าง
มี

ปร
ะส

ิทธ
ิภา

พ 

1.1 1.2 2.1 2.2 3.1 3.2 4.1 4.2 5.1 5.2 5.3 6.1 6.2 7.1 7.2 7.3 8.1 8.2 
การบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม 
(6 หน่วยกิต) 

                  

 ศท.181 สัจจะและบรกิาร                         

 
ศท.182 พลเมือง ธรรมาภิ

บาลกับสันติภาพ 
                  

 ศท.1801 คริสต์จริยธรรม                   
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กลุ่มสาระ/ รหัส/ ชือ่วิชา 

1. 
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กึใ
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ละ
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3. 
 ม
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ักษ
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รู้ต
ลอ
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ีวติ

 
เพ
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นเ

อง
อย

่าง
ต่อ

เน
ื่อง

 

5. 
มีท

ักษ
ะก

าร
คิด

แบ
บอ

งค์
รว

ม 

6. 
มีจ

ิตอ
าส
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มี

ปร
ะส

ิทธ
ิภา

พ 

1.1 1.2 2.1 2.2 3.1 3.2 4.1 4.2 5.1 5.2 5.3 6.1 6.2 7.1 7.2 7.3 8.1 8.2 
เร่ืองเพศ 

 
ศท.1802 กฎหมายใน

ชีวิตประจ าวัน 
                  

การเรียนรู้ตลอดชีวติ (6 หน่วย
กิต) 

                  

 ศท.191 
สุขภาพด ีนิ
วนอร์มัล   

                  

 ศท.192 
การคิดแบบองค์
รวม 

                  

 ศท.193 
การวิเคราะห์
และตัดสินใจ 

                  

 ศท.1901 จิตวิทยากับ
ชีวิตประจ าวัน 
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กลุ่มสาระ/ รหัส/ ชือ่วิชา 

1. 
คุณ

ธร
รม

 จ
ริย

ธร
รม

 

2. 
คว

าม
รู ้

3. 
ทัก

ษะ
ทา

งป
ัญญ

า 

4. 
ทัก

ษะ
คว

าม
สัม

พัน
ธ ์

ระ
หว

่าง
บุค

คล
แล

ะค
วา

ม
รับ

ผิด
ชอ

บ 

5. 
ทัก

ษะ
กา

รว
ิเค

รา
ะห

์เช
ิง

ตัว
เล

ข 
กา

รส
ื่อส

าร
แล

ะ
กา
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ช้เ

ทค
โน

โล
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รส
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มจ
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รม

ใน
กา

รด
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ีวติ

บน
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ฐก
ิจพ

อเ
พยี

ง 
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ัน 
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่าง
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ะส

ิทธ
ิภา

พ 

1.1 1.2 2.1 2.2 3.1 3.2 4.1 4.2 5.1 5.2 5.3 6.1 6.2 7.1 7.2 7.3 8.1 8.2 
 ศท.1902 อาหารเพื่อสขุภาพ

และความงาม 
                  

ก้าวทันโลก (6 หน่วยกิต)                   

 ศท.144 เทคโนโลยีสีเขียว                       

 ศท.1401 การเป็น
ผู้ประกอบการใน
ศตวรรษที่ 21 

                  

 ศท.1402 ปัญญาประดิษฐ์
ในชีวิตประจ าวัน 

                  

. ศท.1403 รู้ทันเทคโนโลยี
ดิจิทัล 

                  

 ศท.1404 การบริหารความ
มั่งค่ังโดยหุ้นและ
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กลุ่มสาระ/ รหัส/ ชือ่วิชา 

1. 
คุณ

ธร
รม

 จ
ริย

ธร
รม

 

2. 
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1.1 1.2 2.1 2.2 3.1 3.2 4.1 4.2 5.1 5.2 5.3 6.1 6.2 7.1 7.2 7.3 8.1 8.2 
สินทรัพย์ดิจิทัล 

 ศท.1405 เทคโนโลยีดนตรี
ส าหรับบุคคล
ทั่วไป 

                  

 ศท.1406 ความเป็น
พลเมืองดิจิทัล 

                  

ภาษาเพื่อการสื่อสาร (12 
หน่วยกิต) 

                  

 ศท.127 ภาษาไทยเพื่อ
การสื่อสารในยุค
ดิจิทัล 

                  

 ศท.137 ภาษาอังกฤษเพื่อ
การเขียนและ
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กลุ่มสาระ/ รหัส/ ชือ่วิชา 

1. 
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1.1 1.2 2.1 2.2 3.1 3.2 4.1 4.2 5.1 5.2 5.3 6.1 6.2 7.1 7.2 7.3 8.1 8.2 
การน าเสนอเชิง
วิชาการ 

 ศท.138 ภาษาอังกฤษเพื่อ
การสื่อสารใน
สังคมพหุ
วัฒนธรรม 

                  

. ศท.139 การฟังและการ
พูดภาษาอังกฤษ
เพื่อการสื่อสาร 

                  

 ศท.231 ภาษาอังกฤษเพื่อ
อาชีพ 

                  

 ศท.1501 ภาษาจีนเพื่อการ
สื่อสารใน
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กลุ่มสาระ/ รหัส/ ชือ่วิชา 
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1.1 1.2 2.1 2.2 3.1 3.2 4.1 4.2 5.1 5.2 5.3 6.1 6.2 7.1 7.2 7.3 8.1 8.2 
ชีวิตประจ าวัน 

 ศท.1601 ภาษาญี่ปุ่นเพื่อ
การสื่อสารใน
ชีวิตประจ าวัน 

           - -  -    

 ศท.173 ภาษาเกาหลีเพื่อ
การสื่อสารใน
ชีวิตประจ าวัน 

           - -  -    

 
 

 
 



4.1.2 ผลการเรียนรู้ของหมวดวิชาศึกษาทั่วไป  

(1) มีคุณธรรมจริยธรรมในการด าเนินชีวิตบนพื้นฐานปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง 
(1.1) น้อมน าเอาปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงมาใช้ในการด าเนินชีวิต 
(1.2) มีระเบียบวินัย ความรับผิดชอบ ซื่อสัตย์สุจริต เสียสละ และแสดงออกอย่างเหมาะสม 

ตามกาลเทศะ 

(2) ตระหนักและส านึกในความเป็นไทยและวัฒนธรรมสากล 
(2.1) เห็นคุณค่าและความส าคัญของความเป็นไทย 
(2.2) ตระหนักและเคารพในความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

(3) มีความรอบรู้ มีโลกทัศน์ที่กว้างไกลและมีความรู้ ความเข้าใจในสาระและศาสตร์แห่งความรู้  
(3.1) มีความรู้ ความเข้าใจในสาระและศาสตร์แห่งความรู้ 
(3.2) สามารถบูรณาการความรู้เพ่ือใช้ในการด าเนินชีวิต 

(4) มีทักษะการแสวงหาความรู้ตลอดชีวิต เพื่อพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง 
(4.1) มีทักษะการแสวงหาความรู้เพ่ือน าไปสู่การเรียนรู้ตลอดชีวิต 
(4.2) สามารถวางแผน รวบรวมข้อมูลเพื่อใช้ในการด าเนินชีวิต 

(5) มีทักษะการคิดแบบองค์รวม 
(5.1) สามารถจ าแนกและวิเคราะห์ข้อมูล 
(5.2) สามารถแก้ปัญหาได้อย่างสร้างสรรค์ 
(5.3) มีทักษะการคิดอย่างเป็นระบบ การคิดเชิงเหตุผล และสามารถมองภาพรวมได้  

(6) มีจิตอาสาและส านึกสาธารณะ เป็นพลเมืองที่มีคุณค่าของสังคมไทยและสังคมโลก 
(6.1) แสดงออกซ่ึงพฤติกรรมการมีจิตอาสาและส านึกสาธารณะ 
(6.2) รู้สิทธิและหน้าที่ในความเป็นพลเมืองไทย พลเมืองโลก  

(7) ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศอย่างรู้เท่าทัน 
(7.1) มีความรู้ ความเข้าใจในการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 
(7.2) สามารถรู้เท่าทันสื่อและเลือกใช้เทคโนโลยีสารสนเทศได้อย่างเหมาะสม 
(7.3) สามารถอ่าน วิเคราะห์ น าเสนอข้อมูล โดยใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 

(8) ใช้ภาษาในการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ 
(8.1) สามารถสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
(8.2) สามารถเลือกใช้ภาษาได้สอดคล้องและเหมาะสมกับบริบท 
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4.2  หมวดวิชาเฉพาะ สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ 

  4.2.1  แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตรสู่รายวิชา 
(Curriculum Mapping) 

 ความรับผิดชอบหลัก   ความรับผิดชอบรอง -  ไม่เน้น 
 

รายวิชา 

1. คุณธรรม จริยธรรม 2. ความรู ้ 3. ทักษะทางปัญญา 4. ทักษะ
ความสัมพันธ์
ระหว่างบุคคล 

และความ
รับผิดชอบ 

5. ทักษะการ
วิเคราะห์เชงิ

ตัวเลข การสื่อสาร 
และเทคโนโลยี

สารสนเทศ 
1 2 3 1 2 1 2 3 1 2 1 2 3 

2. หมวดวิชาเฉพาะ             
 

   2.1 กลุ่มวชิาภาษาจีนธุรกิจ             
 

จธ. 111 การสนทนาภาษาจีนธุรกิจ
ระดับพื้นฐาน 1 

           -  

จธ. 112 การสนทนาภาษาจีนธุรกิจ
ระดับพื้นฐาน 2 

           -  

จธ. 211 ภาษาจีนธุรกจิระดับพื้นฐาน 
1 

           -  

จธ. 212  ภาษาจีนธุรกิจ
ระดับพื้นฐาน 2                          

           -  

จธ. 311  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 
1 

           -  

จธ. 312  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 
2                        

           -  

จธ. 313 กรณีศึกษาทางธุรกิจจีน               

จธ. 411  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 1                        

จธ. 412  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง                                           

จธ. 413  การฟังและการพูดภาษาจีน
ธุรกิจระดับสูง  

             

จธ. 414 การอ่านและการเขยีน
ภาษาจีนธุรกจิระดับสูง  

             

จธ. 415 ภาษาจีนเพื่อการเจรจาทาง
ธุรกิจ 

             

   2.2 กลุ่มวชิาเอกบังคบั             
 

จธ. 121  ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 1             - - 
จธ. 122  ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 2   
     

           - - 

จธ. 123  การฟังและการพูดภาษาจีน
ระดับพื้นฐาน 1             

           - - 

จธ. 124  การฟังและการพูดภาษาจีน
ระดับพื้นฐาน 2              

           - - 

จธ. 125  การอ่านและการเขียน
ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 1                   

           - - 

จธ. 126  การอ่านและการเขียน
ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 2               

           - - 
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รายวิชา 

1. คุณธรรม จริยธรรม 2. ความรู ้ 3. ทักษะทางปัญญา 4. ทักษะ
ความสัมพันธ์
ระหว่างบุคคล 

และความ
รับผิดชอบ 

5. ทักษะการ
วิเคราะห์เชงิ

ตัวเลข การสื่อสาร 
และเทคโนโลยี

สารสนเทศ 
1 2 3 1 2 1 2 3 1 2 1 2 3 

จธ. 221 การฟังและการพูดภาษาจีน
ระดับกลาง 1 

           - - 

จธ. 222 การฟังและการพูดภาษาจีน
ระดับกลาง 2 

           - - 

จธ. 223  การอ่านและการเขียน
ภาษาจีนระดับกลาง 1  

           -  

จธ. 224  การอ่านและการเขียน
ภาษาจีนระดับกลาง 2 

           -  

จธ. 321 การฟังและการพูดภาษาจีน
ระดับสูง 1 

           - - 

จธ. 322 การฟังและการพูดภาษาจีน
ระดับสูง 2 

           - - 

จธ. 323  การอ่านและการเขียน
ภาษาจีนระดับสูง 1   

           -  

จธ. 324  การอ่านและการเขียน
ภาษาจีนระดับสูง 2                        

           -  

จธ. 325   การฝึกปฏิบัต ิ                    

จธ. 421 การฟังและการพูดภาษาจีน
ระดับสูง 3 

           - - 

จธ. 422  การอ่านและการเขียน
ภาษาจีนระดับสูง 3    

           -  

จธ. 423  ระเบยีบวธิีการเขียน
วิทยานพินธ ์            

             

จธ. 424  การเขียนและการสอบ
ป้องกันวิทยานิพนธ ์              

             

     2.3 กลุ่มวิชาเอกเลือก             
 

จธ. 131  การพูดจากรูปภาพ 1            - - 
จธ. 132  การพูดจากรูปภาพ 2            - - 

จ. 133     จธ. 133 การแปลภาษาจีน
ระดับพื้นฐาน                 

           - - 

จธ. 134  ประวัติศาสตร์จีน            -  

  จ. 135   จธ. 135 วัฒนธรรมจีนเบือ้งต้น            -  

จธ. 231 การแก้ไขการออกเสียง
ภาษาจีน   

           - - 

จธ. 232  การอ่านจับใจความ            - - 
จธ. 233  ไวยากรณ์ภาษาจีนกลาง            - - 
จธ. 234  การเตรียมสอบ HSK I               - - 
จธ. 331  การเตรียมสอบ HSK II                - - 

จธ. 332  การเตรียมสอบ HSK III                - - 

จธ. 333  การฟังข่าวภาษาจีน 1            - - 

จธ. 334  การฟังข่าวภาษาจีน 2            - - 

จธ. 335  การเขียนภาษาจีน 1            - - 
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รายวิชา 

1. คุณธรรม จริยธรรม 2. ความรู ้ 3. ทักษะทางปัญญา 4. ทักษะ
ความสัมพันธ์
ระหว่างบุคคล 

และความ
รับผิดชอบ 

5. ทักษะการ
วิเคราะห์เชงิ

ตัวเลข การสื่อสาร 
และเทคโนโลยี

สารสนเทศ 
1 2 3 1 2 1 2 3 1 2 1 2 3 

จธ. 336  การเขียนภาษาจีน 2            - - 

จธ. 337 ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกบั
ประเทศจีน   

           -  

จธ. 431  สุนทรียในการชม
ภาพยนตร์และรายการโทรทัศน์จีน 

           -  

จธ. 432 ภาษาจีนเพื่อการท่องเท่ียว               

จธ. 433 การพูดภาษาจีนในที่ชุมชน                                                                       -  

 
 

4.2.2  ผลการเรียนรู้สาขาวิชาภาษาจนีธุรกิจในตารางมีความหมายดังนี้ 
(1) คุณธรรม จริยธรรม  

      (1.1)  ซื่อสัตย์ สุจริต และมีวินัย เคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบ และข้อบังคับ 
(1.2)  มีพฤติกรรมที่แสดงให้เห็นว่ามีจิตส านึก และมีความรับผิดชอบต่อสังคม 
(1.3)  เคารพสิทธิและรับฟังความคิดเห็นของผู้อื่น 

(2) ความรู้ 
(2.1)  มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน เขียน อย่างมีประสิทธิภาพ 
(2.2)  มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะเกี่ยวกับภาษาจีนธุรกิจ การติดต่อสื่อสารทางจีนธุรกิจ  
       และสามารถน าความรู้ทางด้านภาษาจีนธุรกิจไปใช้ด ารงชีพ และประกอบอาชีพได้  

 (3) ทักษะทางปัญญา 
(3.1)  สามารถคิดวิเคราะห์ วิจารณ์ เสนอแนวความคิด และประเมินค่า อย่างสร้างสรรค์ 
(3.2)  สามารถประยุกต์ใช้ทักษะความรู้ความเข้าใจทางวิชาการ มาใช้ในการแก้ปัญหาอย่าง 

เป็นระบบ 
(3.3)  มีทักษะภาคปฏิบัติตามที่ได้รับการฝึกฝน 

(4) ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างตัวบุคคลและความสามารถในการรับผิดชอบ 
(4.1)  มีความรับผิดชอบในงานที่ได้รับมอบหมายทั้งงานรายบุคคลหรืองานกลุ่ม 
(4.2)  สามารถแสดงความคิดเห็น และปรับตัวท างานร่วมกับผู้อ่ืนทั้งในฐานะผู้น าและสมาชิกกลุ่ม  

(5) ทักษะในการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 
          (5.1)  สามารถสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งการพูดและการเขียน รู้จักเลือกและใช้รูปแบบของการ 

น าเสนอท่ีเหมาะสมส าหรับปัญหาและกลุ่มผู้ฟังที่ต่างกัน 
(5.2)  สามารถใช้เทคนิคพ้ืนฐานทางสถิติหรือคณิตศาสตร์ที่เก่ียวข้อง ในการศึกษาค้นคว้าวิจัยทั้งเชิง

คุณภาพและปริมาณ 
(5.3)  สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสมในการสื่อสารและสืบค้นข้อมูล 
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4.2.3  ผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร (Program Learning Outcomes : PLOs)  
หลักสูตรได้ก าหนดวัตถุประสงค์ของหลักสูตรได้ว่า “มุ่งเน้นให้บัณฑิตเป็นผู้มีความรู้และมีทักษะในการใช้

ภาษาจีนครบทั้งด้าน มีความรู้ทางด้านธุรกิจสามารถประยุกต์ใช้ในการด ารงชีวิต มีความเข้าใจในธุรกิจจีนส่งเสริม
ให้เป็นผู้มีโลกทัศน์อันกว้างไกล สามารถจัดการเทคโนโลยีสารสนเทศ และประยุกต์ในการประกอบอาชีพ หรือท า
ธุรกิจได้” และถูกถ่ายทอดให้เป็น ผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร (PLOs) ไว้ 7 ด้าน ดังนี้  
PLO 1: มีความรู้ความเข้าใจ และมีทักษะในการใช้ภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือการติดต่อสื่อสารทาง 
  ด้านภาษาจีนธุรกิจได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
PLO 2: น าความรู้ทางด้านภาษาจีนไปใช้ประกอบอาชีพ และการท าธุรกิจหรือประยุกต์ใช้ส าหรับการด ารงชีพ 

ในสังคมปัจจุบัน 
PLO 3: มีความรู้ความเข้าใจในศิลปวัฒนธรรม วิถีการด ารงชีวิตของชาวจีน ริเริ่มสร้างสรรค์ด้านจีนธุรกิจ ซ่ึง 

จะส่งเสริมให้เป็นผู้ที่มีโลกทัศน์อันกว้างไกล 
PLO 4: มีความริเริ่มสร้างสรรค์เก่ียวกับองค์ความรู้และนวัตกรรมเก่ียวกับธุรกิจจีนไทย เพ่ือการประกอบอาชีพ 

หรือท าธุรกิจ 
PLO 5: มีการประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสมในการสืบค้น และวิเคราะห์หรือเปรียบเทียบข้อมูล 

ทางด้านธุรกิจจีนไทย 
PLO 6: มีมนุษยสัมพันธ์ และสามารถทางานร่วมกับผู้อ่ืนได้ เป็นได้ท้ังผู้น าและผู้ตาม เข้าใจความแตกต่างของ 
           พหุวัฒนธรรมในการท าธุรกิจ 
PLO 7: มีทักษะการเรียนรู้ตลอดชีวิต มีคุณธรรมจริยธรรม มีน้ าใจและจิตอาสา และยึดมั่นในสัจจะและบริการ  

 
ตารางแสดงความสัมพันธ์ระหว่างผลการเรียนรู้และผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร  
PLO 1: มีความรู้ความเข้าใจ และมีทักษะในการใช้ภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน เขียน เพื่อการติดต่อ 
สื่อสารทางด้านภาษาจีนธุรกิจได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

ข้อ ผลการเรียนรู้ของสาขาวิชา 
2.1 มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน เขียนอย่างมีประสิทธิภาพ 
2.2 มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะเกี่ยวกับภาษาจีนธุรกิจ การติดต่อสื่อสารทางจีนธุรกิจ  

 และสามารถน าความรู้ทางด้านภาษาจีนธุรกิจไปใช้ด ารงชีพ และประกอบอาชีพได้ 
5.1 สามารถสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพครบทั้งสี่ทักษะ สามารถเลือกใช้รูปแบบของการน าเสนอที่

เหมาะสมส าหรับปัญหา และกลุ่มผู้ฟังที่ต่างกัน 
PLO 2: น าความรู้ทางด้านภาษาจีนไปใช้ประกอบอาชีพ และการท าธุรกิจหรือประยุกต์ใช้ส าหรับการ
ด ารงชีพในสังคมปัจจุบัน 

ข้อ ผลการเรียนรู้ของสาขาวิชา 
2.2 มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะเกี่ยวกับภาษาจีนธุรกิจ การติดต่อสื่อสารทางจีนธุรกิจ  

และสามารถน าความรู้ทางด้านภาษาจีนธุรกิจไปใช้ด ารงชีพ และประกอบอาชีพได้ 
3.2 สามารถประยุกต์ใช้ทักษะความรู้ความเข้าใจทางวิชาการ มาใช้ในการแก้ปัญหาอย่างเป็นระบบ 
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3.3   มีทักษะภาคปฏิบัติตามท่ีได้รับการฝึกฝน 
PLO 3: มีความรู้ความเข้าใจในศิลปวัฒนธรรม วิถีการด ารงชีวิตของชาวจีน ริเริ่มสร้างสรรค์ด้านจีน
ธุรกิจ ซึ่งจะส่งเสริมให้เป็นผู้ที่มีโลกทัศน์อันกว้างไกล 

ข้อ ผลการเรียนรู้ของสาขาวิชา 
2.1 มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน เขียนอย่างมีประสิทธิภาพ 
2.2 มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะเกี่ยวกับภาษาจีนธุรกิจ การติดต่อสื่อสารทางจีนธุรกิจ  

และสามารถน าความรู้ทางด้านภาษาจีนธุรกิจไปใช้ด ารงชีพ และประกอบอาชีพได้ 
3.1 สามารถคิดวิเคราะห์ วิจารณ์ เสนอแนวความคิด และประเมินค่าอย่างสร้างสรรค์ 

PLO 4: มีความริเริ่มสร้างสรรค์เกี่ยวกับองค์ความรู้และนวัตกรรมเกี่ยวกับธุรกิจจีนไทย เพื่อการ
ประกอบอาชีพหรือท าธุรกิจ 

ข้อ ผลการเรียนรู้ของสาขาวิชา 
2.2 มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะเกี่ยวกับภาษาจีนธุรกิจ การติดต่อสื่อสารทางจีนธุรกิจ  

และสามารถน าความรู้ทางด้านภาษาจีนธุรกิจไปใช้ด ารงชีพ และประกอบอาชีพได้ 
3.1 สามารถคิดวิเคราะห์ วิจารณ์ เสนอแนวความคิด และประเมินค่าอย่างสร้างสรรค์ 

PLO 5: มีการประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสมในการสืบค้น และวิเคราะห์หรือเปรียบเทียบ
ข้อมูลทางด้านธุรกิจจีนไทย 

ข้อ ผลการเรียนรู้ของสาขาวิชา 
3.1 สามารถคิดวิเคราะห์ วิจารณ์ เสนอแนวความคิด และประเมินค่า อย่างสร้างสรรค์ 
3.2 สามารถประยุกต์ใช้ทักษะความรู้ความเข้าใจทางวิชาการ มาใช้ในการแก้ปัญหาอย่างเป็นระบบ 
5.2 สามารถใช้เทคนิคพ้ืนฐานทางสถิติหรือคณิตศาสตร์ที่เก่ียวข้อง ในการศึกษาค้นคว้าวิจัยทั้งเชิง

คุณภาพและปริมาณ 
5.3 สามารถประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสมในการสืบค้น และวิเคราะห์หรือเปรียบ 

เทียบข้อมูล 
PLO 6: มีมนุษยสัมพันธ์ และสามารถท างานร่วมกับผู้อ่ืนได้ เป็นได้ทั้งผู้น าและผู้ตาม เข้าใจความ
แตกต่างของพหุวัฒนธรรมในการท าธุรกิจ 

ข้อ ผลการเรียนรู้ของสาขาวิชา 
1.3   เคารพสิทธิและรับฟังความคิดเห็นของผู้อ่ืน 
4.1 มีความรับผิดชอบในงานที่ได้รับมอบหมายทั้งงานรายบุคคลหรืองานกลุ่ม 
4.2 สามารถแสดงความคิดเห็น และปรับตัวท างานร่วมกับผู้อ่ืนทั้งในฐานะผู้น าและสมาชิกกลุ่ม  

PLO 7: มีทักษะการเรียนรู้ตลอดชีวิต มีคุณธรรมจริยธรรม มีน้ าใจและจิตอาสา และยึดมั่นในสัจจะและ
บริการ 

ข้อ ผลการเรียนรู้ของสาขาวิชา 
1.1 ซื่อสัตย์ สุจริต และมีระเบียบวินัย เคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบข้อบังคับ 
1.2 มีพฤติกรรมที่แสดงให้เห็นว่ามีจิตส านึก มีน้ าใจจิตอาสา และมีความรับผิดชอบต่อสังคม 
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1.3 เคารพสิทธิและรับฟังความคิดเห็นของผู้อ่ืน 
 
5.2.4 ความคาดหวังของผลลัพธ์การเรียนรู้เม่ือสิ้นปีการศึกษา (Year Learning Outcomes : YLOs)  

 
ชั้นปีที่ ความคาดหวังของผลลัพธ์การเรียนรู้เม่ือสิ้นปีการศึกษา 

1 มีความรู้ความเข้าใจและทักษะเกี่ยวกับภาษาจีน ด้านฟัง พูด อ่าน เขียน และออกเสียงสัทอักษรใน
ภาษาจีนได้อย่างถูกต้อง รวมทั้งเข้าใจโครงสร้างไวยากรณ์ภาษาจีนพ้ืนฐาน สามารถอ่านและเขียน
อักษรจีนได้ประมาณ 1,000 ตัว และสามารถสนทนาภาษาจีนในชีวิตประจ าวันได ้มีความรู้พ้ืนฐาน
เกี่ยวกับการสนทนาภาษาจีนด้านธุรกิจ รวมถึงความรู้ทางด้านวัฒนธรรมจีนเบื้องต้น และมีคุณธรรม
จริยธรรม มีทักษะการเรียนรู้ตลอดชีวิต  

2 มีทักษะภาษาจีนทางด้านฟัง พูด อ่าน เขียนภาษาจีนในระดับกลาง สื่อสารได้ในสถานการณ์ต่าง ๆ 
สามารถเขียนอักษรจีนได้ประมาณ 2,000 ตัว มีทักษะการท าข้อสอบ HSK ระดับ 3 ขึ้นไป สามารถ
ใช้ภาษาจนีเพื่อการสนทนาเชิงธุรกิจได้ในบางสถานการณ์ มีความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับประเทศจีนในด้าน
ต่าง ๆ โดยสังเขป มีองค์ความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับธุรกิจด้านการค้า การขนส่ง การบริการ และการเป็น
ผู้ประกอบการ มีทักษะการประยุกต์ใช้ภาษาจีนกับเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับสายงานธุรกิจ และมี
ความรู้ความเข้าใจในทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขียนและการน าเสนอเชิงวิชาการ การสื่อสาร
ในสังคมพหุวัฒนธรรม 

3 มีทักษะการท าข้อสอบ HSK ระดับ 5 ได้ดีขึ้น สามารถสอบ HSK ระดับ 5 ผ่านได้ในระดับคะแนน 
180 ขึ้นไป สามารถสนทนาภาษาจีนในสถานการณ์ที่ซับซ้อน ฟังข่าวสารทั่วไป ดูสารคด ีละครตอน
สั้น ๆ อ่านบทความทางธุรกิจเพ่ือจับใจความ วิเคราะห์กรณีศึกษาทางธุรกิจได ้มีทักษะการเขียน
ภาษาจีนทางด้านธุรกิจ สามารถแปลบทความได้ในระดับดี มีความรู้เกี่ยวกับการค้าและการน าเข้า 
ส่งออก ทั้งในประเทศไทยและประเทศจีน และสามารถสื่อสารภาษาจีนเกี่ยวกับธุรกิจได้ สามารถใช้
ภาษาจีนในการฝึกปฏิบัติงานจริงในบริษัท องค์กร รัฐวิสาหกิจ หรือหน่วยงานต่าง ๆ ในประเทศจีน
ได้ และมีความรู้ความเข้าใจในทักษะการฟังพูดภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร และการประกอบอาชีพ 

4 สนทนาภาษาจีนธุรกิจในสถานการณ์ต่าง ๆ ได้  เช่น การเจรจาต่อรองทางธุรกิจ การเสนอความเห็น
และข้อเสนอแนะ การฟังข่าวสารที่มีเนื้อหาเฉพาะทาง (เช่น ข่าวเศรษฐกิจ ข่าวการเมือง ฯลฯ) เป็น
ต้น สามารถแปลข้อมูลทางด้านธุรกิจต่าง ๆ ได้อย่างครบความและถูกต้อง โดยเลือกใช้โครงสร้าง 
และรูปประโยคที่ถูกต้องเหมาะสมและสอดคล้องกับบริบทการใช้ของภาษาปลายทาง เขียนงานเขียน
ที่เป็นพ้ืนฐานแก่งานอาชีพต่าง ๆ เฉพาะเรื่องตามความสนใจของตน โดยใช้เทคโนโลยีสารสนเทศใน
การค้นคว้า วิเคราะห์ข้อมูลได้อย่างมีประสิทธิภาพ สามารถเขียนวิทยานิพนธ์โดยเลือกหัวข้อให้
สอดคล้องกับสาขาวิชาที่เรียนโดยมีจ านวนตัวอักษรจีนไม่ต่ ากว่า 10,000 ตัว การจัดท ารูปเล่ม
วิทยานิพนธ์ตามระเบียบแบบฟอร์มที่ประเทศจีนก าหนดในระดับปริญญาตรี และการสอบป้องกัน
วิทยานิพนธ์ภายใต้ระเบียบข้องบังคับของ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY ได้ และมีความรู้
เกี่ยวกับเทคโนโลยีสีเขียวและสาระก้าวทันโลก 
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5. แผนที่กระจายความรับผิดชอบผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร (PLOs) สู่รายวิชา (Curriculum 
Mapping) 

 ความรับผิดชอบหลัก   
 

รายวิชา จ านวนหน่วย
กิต 

ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดบัหลักสตูร (PLOs) 
PLO1 PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 PLO7 

หมวดวชิาศึกษาทั่วไป 
การบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม (6 หน่วยกิต) 
ศท.181 สัจจะและบรกิาร       3 (3-0-6)        

ศท.182 พลเมือง ธรรมาภิบาลกับสนัติภาพ 3 (3-0-6)        

ศท.1801 คริสต์จริยธรรมเร่ืองเพศ 3 (3-0-6)        

ศท.1802 กฎหมายในชีวิตประจ าวัน 3 (3-0-6)        

การเรียนรู้ตลอดชีวติ (6 หน่วยกิต) 
ศท.191 สุขภาพด ีนิวนอร์มัล   3 (3-0-6)        

ศท.192 การคิดแบบองค์รวม 3 (3-0-6)        
ศท.193 การวิเคราะหแ์ละตัดสินใจ 3 (3-0-6)        
ศท.1901 จิตวิทยากับชวีิตประจ าวัน 3 (3-0-6)        

ศท.1902 อาหารเพื่อสขุภาพและความงาม 3 (3-0-6)        

ก้าวทันโลก (6 หน่วยกิต) 
ศท.144 เทคโนโลยีสีเขียว 3 (3-0-6)        
ศท.1401 การเป็นผู้ประกอบการในศตวรรษที่ 

21 
3 (3-0-6)   

     

ศท.1402 ปัญญาประดิษฐ์ในชีวิตประจ าวัน 3 (3-0-6)        
ศท.1403 รู้ทันเทคโนโลยีดิจิทัล 3 (3-0-6)        
ศท.1404 การบริหารความมั่งค่ังโดยหุ้นและ

สินทรัพย์ดิจิทัล 
3 (3-0-6)    

    

ศท.1405 เทคโนโลยีดนตรีส าหรับบุคคลทั่วไป 3 (3-0-6)        
ศท.1406 ความเป็นพลเมืองดิจิทัล 3 (3-0-6)        

ภาษาเพื่อการสื่อสาร (12 หน่วยกิต) 
ศท.127 ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในยุคดิจิทัล 3 (3-0-6)        
ศท.137 ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนและการ

น าเสนอเชิงวิชาการ 
3 (3-0-6)        

ศท.138 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในสังคม
พหุวัฒนธรรม 

3 (3-0-6)      
  

ศท.139 การฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพื่อ
การสื่อสาร 

3 (3-0-6)        

ศท.231 ภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ 3 (3-0-6)        
ศท.1501 ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารใน

ชีวิตประจ าวัน 
3 (3-0-6)        

ศท.1601 ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสารใน
ชีวิตประจ าวัน 

3 (3-0-6)      
  

ศท.173 ภาษาเกาหลีเพื่อการสื่อสารใน
ชีวิตประจ าวัน 

3 (3-0-6)      
  

กลุ่มวิชาภาษาจีนธุรกิจ (31 หน่วยกิต)  
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รายวิชา จ านวนหน่วย
กิต 

ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดบัหลักสตูร (PLOs) 
PLO1 PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 PLO7 

จธ. 111 การสนทนาภาษาจีนธุรกิจระดับพื้นฐาน 1 3 (2-2-5)        
จธ. 112 การสนทนาภาษาจีนธุรกิจระดับพื้นฐาน 2 3 (2-2-5)        
จธ. 211 ภาษาจีนธุรกิจระดับพื้นฐาน 1 2 (2-0-4)        
จธ. 212  ภาษาจีนธุรกจิระดับพื้นฐาน 2 
                         

2 (2-0-4)  
      

จธ. 311  ภาษาจีนธุรกจิระดับกลาง 1 2 (2-0-4)  
      

จธ. 312  ภาษาจีนธุรกจิระดับกลาง 2                        2 (2-0-4)        
จธ. 313 กรณีศึกษาทางธุรกิจจีน  2 (2-0-4)   

     
จธ. 411  ภาษาจีนธุรกจิระดับสูง 1           3 (3-0-6)        
จธ. 412  ภาษาจีนธุรกจิระดับสูง                              3 (3-0-6)        
จธ. 413  การฟังและการพูดภาษาจีนธุรกิจ
ระดับสูง  

3 (2-2-5)        

จธ. 414 การอ่านและการเขยีนภาษาจนีธุรกิจ
ระดับสูง  

3 (3-0-6)        

จธ. 415 ภาษาจีนเพื่อการเจรจาทางธรุกิจ 3 (2-2-5)   
     

กลุ่มวิชาเอกบงัคับ (70 หน่วยกิต) 
จธ. 121  ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 1  3 (3-0-6)        
จธ. 122  ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 2        3 (3-0-6)        
จธ. 123  การฟังและการพูดภาษาจีน
ระดับพื้นฐาน 1             

4 (3-2-7)  
    

  

จธ. 124  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับพื้นฐาน 
2              

4 (3-2-7)  
      

จธ. 125  การอ่านและการเขียนภาษาจนี
ระดับพื้นฐาน 1                   

4 (4-0-8)  
      

จธ. 126  การอ่านและการเขียนภาษาจนี
ระดับพื้นฐาน 2               

4 (4-0-8)  
      

จธ. 221 การฟังและการพูดภาษาจีนระดับกลาง 
1 

4 (3-2-7)  
    

  

จธ. 222 การฟังและการพูดภาษาจีนระดับกลาง 
2 

4 (3-2-7)  
      

จธ. 223  การอ่านและการเขียนภาษาจีน
ระดับกลาง 1  

6 (6-0-12)  
    

  

จธ. 224  การอ่านและการเขียนภาษาจีน
ระดับกลาง 2 

5 (5-0-10)  
    

  

จธ. 321 การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 1 2 (1-2-3)        
จธ. 322 การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 2 2 (1-2-3)        
จธ. 323  การอ่านและการเขียนภาษาจนีระดับสูง 
1   

5 (5-0-10)  
      

จธ. 324  การอ่านและการเขียนภาษาจนีระดับสูง 
2                        

4 (4-0-8)  
      

จธ. 325  การฝึกปฏิบัติ       2 (0-12-0)        
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รายวิชา จ านวนหน่วย
กิต 

ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดบัหลักสตูร (PLOs) 
PLO1 PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 PLO7 

จธ. 421 การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 3 3 (2-2-5)        
จธ. 422  การอ่านและการเขียนภาษาจนีระดับสูง 
3    

3 (3-0-6)  
      

จธ. 423  ระเบยีบวธิีการเขียนวิทยานพินธ์          5 (5-0-10)        
จธ. 424  การเขียนและการสอบป้องกนั
วิทยานพินธ ์

3 (0-18-0)        

กลุ่มวิชาเอกเลือก (24 หน่วยกิต)   
จธ. 131  การพูดจากรูปภาพ 1 2 (1-2-3)        
จธ. 132  การพูดจากรูปภาพ 2 2 (1-2-3)        

จ. 133    จธ. 133  การแปลภาษาจีนระดับพื้นฐาน                 2 (2-0-4)        
จธ. 134  ประวัติศาสตร์จีน 2 (2-0-4)        

  จ. 135  จธ. 135 วัฒนธรรมจีนเบื้องต้น 2 (2-0-4)        
จธ. 231 การแก้ไขการออกเสียงภาษาจีน  2 (1-2-3)        
จธ. 232  การอ่านจับใจความ 2 (2-0-4)        
จธ. 233  ไวยากรณ์ภาษาจีนกลาง 2 (2-0-4)        
จธ. 234  การเตรียมสอบ HSK I    2 (2-0-4)        
จธ. 331  การเตรียมสอบ HSK II     2 (2-0-4)        
จธ. 332  การเตรียมสอบ HSK III     2 (2-0-4)        
จธ. 333  การฟังข่าวภาษาจีน 1 2 (1-2-3)        
จธ. 334  การฟังข่าวภาษาจีน 2 2 (1-2-3)        
จธ. 335  การเขียนภาษาจีน 1 2 (2-0-4)        
จธ. 336  การเขียนภาษาจีน 2 2 (2-0-4)        
จธ. 337  ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกบัประเทศจีน  2 (2-0-4)        
จธ. 431  สุนทรียในการชมภาพยนตร์และรายการ
โทรทัศน์จีน 2 (1-2-3) 

 
      

จธ. 432 ภาษาจีนเพื่อการท่องเท่ียว  2 (1-2-3)        
จธ. 433 การพูดภาษาจีนในที่ชุมชน                                                            2 (1-2-3)        
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หมวดที่ 5  หลักเกณฑ์ในการประเมินผลนักศึกษา 
 

1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑ์ ในการให้ระดับคะแนน (เกรด)  
ใช้หลักเกณฑใ์นการให้ระดับคะแนน ตามระเบียบการศึกษามหาวิทยาลัยพายัพ โดยก าหนดความหมาย

ดังนี้ 
อักษรระดับคะแนน แต้มระดับคะแนน ระดับการเรียน 

A 4.0 ดีเลิศ 
  B+ 3.5 ดีมาก 
B 3.0 ดี 

  C+ 2.5 ดีพอใช้ 
C 2.0 พอใช้ 

  D+ 1.5 อ่อน 
D 1.0 อ่อนมาก 
F 0 ไม่ผา่น 

 
นอกจากอักษรระดับคะแนนข้างต้นแล้ว ผู้สอนอาจใช้อักษรอ่ืนเพื่อเป็นสัญลักษณ์แสดงผลการศึกษา โดย

มีความหมายดังนี้ 
 

อักษร                        ความหมาย 
I การวัดผลไม่สมบูรณ์ (Incomplete) 

W การบอกเลิกรายวิชา (Withdrawn) 
U การไม่ขอรับหน่วยกิต (Audit) 
P การวัดผลผ่าน (Pass) 

NP การวัดผลไม่ผ่าน (No Pass) 
IP ก าลังอยู่ระหว่างการวัดผล (Grading in Progress) 
CE ได้จากการทดสอบโดยใช้ข้อสอบของมหาวิทยาลัย  

(Credits from Examination) 
CS ได้จากการใช้แบบทดสอบมาตรฐาน (Credits from Standard Test) 

       CT         ได้หน่วยกิตจากการประเมินการศึกษาอบรมที่จัดโดยหน่วยงานอื่นที่ไม่ใช่ 
           สถาบันอุดมศึกษา  (Credits from training) 
       CP         ได้หน่วยกิตจากการเสนอแฟ้มสะสมงาน (Credits from portfolio) 
 
2. กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษา  

2.1 การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้ขณะนักศึกษายังไม่ส าเร็จการศึกษา 
อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษา โดย 
2.1.1    ต้ังคณะกรรมการทวนสอบพิจารณาความสอดคล้องระหว่างผลการเรียนรู้ที่ก าหนดกับ 

วัตถุประสงค์ของหลักสูตร ผ่านรายละเอียดวิชา ข้อสอบ และการวัดผลการศึกษา 
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2.1.2 จัดท ารายงานผลการด าเนินการของรายวิชา และ/หรือ รายงานผลการด าเนินการของ 
ประสบการณ์ภาคสนาม 

2.1.3 จัดท ารายงานผลการด าเนินการของหลักสูตร 
2.2 การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้หลังจากนักศึกษาส าเร็จการศึกษา 

2.2.1   ส ารวจภาวการณ์ได้งานท าของบัณฑิตโดยประเมินจากบัณฑิตที่ส าเร็จการศึกษาแต่ละรุ่น 
 2.2.2   ประเมินจากความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิต 

2.2.3   ประเมินจากบัณฑิตในแง่ความพร้อมในการท างาน และการน าทักษะและความรู้ที่ได้ศึกษาไปใช้  
       ในการประกอบอาชีพ 

3. เกณฑ์การส าเร็จการศึกษาตามหลักสูตร  

นักศึกษาท่ีส าเร็จการศึกษาในสาขาวิชาต่าง ๆ และได้รับการเสนอชื่อให้รับปริญญา อนุปริญญา หรือ
ประกาศนียบัตร จะต้องมีคุณสมบัติดังนี้ 

1) ศึกษารายวิชาต่าง ๆ ครบตามกฎเกณฑ์และเงื่อนไขของหลักสูตรนั้น ๆ โดยไม่มีรายวิชาใด ๆ ในหมวด                
วิชาศึกษาท่ัวไปและหมวดวิชาเฉพาะที่ได้อักษรระดับคะแนน F, I หรือ NP เหลืออยู่ (ยกเว้น หมวดวิชาเลือกเสรี                  
ซึ่งนักศึกษาสามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาอ่ืนแทนรายวิชาที่ได้อักษรระดับคะแนน F ได้โดยจะต้องสอบผ่าน 
รายวิชาที่ลงทะเบียนเรียนใหม่นั้น และรายวิชาที่ได้อักษรระดับคะแนน F นั้น จะต้องน ามาคิดคะแนนเฉลี่ยสะสม                        
ด้วยการเรียนรายวิชาแทนกันนี้กระท าได้รายวิชาละ 1 ครั้งเท่านั้น) 

2) ใช้เวลาศึกษาไม่เกินเวลาขั้นสูงสุดที่ก าหนดไว้ในเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตร  
กรณีนักศึกษาในระบบคลังหน่วยกิต จะส าเร็จการศึกษาได้เมื่อเรียนและสะสมหน่วยกิตได้ครบจ านวน

หน่วยกิตท่ีก าหนดไว้ในหลักสูตร 
3) ผู้ส าเร็จการศึกษาท่ีจะได้รับปริญญาตรีมีแต้มระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมของรายวิชาทั้งหมดรวม                     

ไม่น้อยกว่า 2.00 และมีแต้มระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมของกลุ่มวิชาแกน หรือวิชาชีพ และรายวิชาเอกรวมกันแล้ว     
ไม่น้อยกว่า 2.00 

4) มีแต้มระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมตามที่ปรากฏในข้อ 3 ไม่ถึง 2.00 และไม่ต่ ากว่า 1.75                                
จะได้รับอนุปริญญา 

5) ผ่านเกณฑ์ก่อนส าเร็จการศึกษาตามท่ีมหาวิทยาลัยพายัพก าหนด 

6) มีความประพฤติดีสมแก่ศักดิ์ศรีแห่งปริญญา อนุปริญญา หรือประกาศนียบัตรนั้น 

ให้มหาวิทยาลัยออกหนังสือรับรองการจบหลักสูตรและใบแสดงผลการศึกษา (transcript) ตามค าร้องขอ
จบการศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยก าหนด 

การอนุมัติปริญญา นักศึกษาต้องไม่มีพันธะหรือหนี้สินใด ๆ ผูกผันกับมหาวิทยาลัย เว้นแต่มหาวิทยาลัย
ได้ยินยอมเป็นหนังสือตามแบบที่ก าหนด 

หมายเหตุ    กรณีนักศึกษาที่ศึกษาในหลักสูตรภาษาจีนธุรกิจ ซึ่งเป็นหลักสูตรร่วมระหว่างมหาวิทยาลัย
พายัพ และ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY การส าเร็จการศึกษาตามหลักสูตร ให้เป็นไปตามที่ระบุไว้ใน
ข้อตกลงของทั้งสองสถาบัน 
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หมวดที่ 6 การพัฒนาคณาจารย์ 

1. การเตรียมการส าหรับอาจารย์ใหม่  
   มีการปฐมนิเทศ และอบรมพัฒนาวิชาชีพครูให้แก่อาจารย์ใหม่ ให้มีความรู้และเข้าใจถึงบทบาท
หน้าที่ความรับผิดชอบ และนโยบายของมหาวิทยาลัย คณะ ตลอดจนหลักสูตรที่สอน 

  จัดนิเทศอาจารย์ใหม่ในระดับสาขาวิชา 
  ให้อาจารย์ใหม่สังเกตการณ์การสอนของอาจารย์ผู้มีประสบการณ์ 
  จัดระบบพ่ีเลี้ยงแก่อาจารย์ใหม่ 
  จัดเตรียมคูม่ืออาจารย์และ/หรือเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงานให้อาจารย์ใหม่ 

 
2. การพัฒนาความรู้และทักษะให้แก่คณาจารย์  

2.1 การพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล  
 ส่งเสริมอาจารย์ให้มีการเพ่ิมพูนความรู้ สร้างเสริมประสบการณ์เพ่ือพัฒนาการเรียนการสอนและ
การวิจัย  

 การสนับสนุนด้านการศึกษาต่อ ฝึกอบรม ดูงานทางวิชาการและวิชาชีพในองค์กรต่าง ๆ การประชุม
ทางวิชาการท้ังในประเทศและ/หรือต่างประเทศ หรือการลาเพ่ือเพ่ิมพูนประสบการณ์ 

  การเพ่ิมพูนทักษะ/ เทคนิคการจัดการเรียนการสอนและการประเมินผลให้ทันสมัย 
 

2.2 การพัฒนาวิชาการและวิชาชีพด้านอ่ืนๆ  
 การมีส่วนร่วมในกิจกรรมบริการวิชาการแก่ชุมชน 
 มีการกระตุ้นอาจารย์ผลิตผลงานทางวิชาการด้านภาษาจีน 
 ส่งเสริมการท าวิจัยเพ่ือสร้างองค์ความรู้ใหม่ เพ่ือพัฒนาการเรียนการสอนและมีความเชี่ยวชาญใน
สาขาวิชาชีพ  

 จัดสรรงบประมาณส าหรับการท าวิจัย 
  จัดให้อาจารย์ทุกคนเข้าร่วมกลุ่มวิจัยต่างๆ ของสาขาวิชา/ วิทยาลัย/คณะวิชา 
  จัดให้อาจารย์เข้าร่วมกิจกรรมบริการวิชาการต่างๆ ของสาขาวิชา/ วิทยาลัย/คณะวิชา 

 

 

 

 

 

 



55 
 

 

 
  
 

หมวดที ่7 การประกันคุณภาพหลักสูตร 
1. การก ากับมาตรฐาน  

การบริหารจัดการหลักสูตรให้เป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรที่ประกาศใช้และเป็นไปตามกรอบ
มาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติหรือมาตรฐานคุณวุฒิสาขาวิชา โดยมีกระบวนการดังต่อไปนี้ 
1.1  การแต่งตั้งอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร โดยแต่งตั้งจากอาจารย์ประจ าหลักสูตร และมีภาระหน้าที่ใน

การบริหารและพัฒนาหลักสูตรและการเรียนการสอน อาจารย์ผู้รับผิดชอบจ านวน 6 คน ต้องมีคุณสมบัติ
ดังต่อไปนี้คือ มีคุณวุฒิขั้นต่ าปริญญาโทหรือเทียบเท่า หรือมีต าแหน่งผู้ช่วยศาสตราจารย์ในสาขาวิชาที่ตรงหรือ
สัมพันธ์กับสาขาวิชา และต้องมีผลงานทางวิชาการที่ไม่ใช่ส่วนหนึ่งของการศึกษาเพ่ือรับปริญญา และเป็นผลงาน
ทางวิชาการที่ด้รับการเผยแพร่ตามหลักเกณฑ์ก าหนดในการพิจารณาแต่งตั้งให้บุคคคลด ารงต าแหน่งทางวิชาการ 
อย่างน้อย 1 รายการในรอบ 5 ปีย้อนหลัง  

1.2  การวางแผน การพัฒนา และการประเมินหลักสูตรตามรอบระยะเวลาที่ก าหนด โดยมีการวางแผน  
มีการประเมิน และรายงานผลการด าเนินงานของหลักสูตรทุกปีการศึกษา (มคอ.7) และน าข้อมูลที่ได้ไป
ปรับปรุงพัฒนาหลักสูตรเป็นระยะ ๆ อย่างน้อยทุกรอบ 5 ปี 

1.3  การด าเนินงานตามตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงานเพ่ือการประกันคุณภาพหลักสูตร และการเรียนการสอน
ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาข้อ 1-5 ดังนี้  
1.3.1 ก าหนดให้อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรอย่างน้อยร้อยละ 80 มีส่วนร่วมในการประชุม เพ่ือ

วางแผนติดตามและทบทวนการด าเนินงานหลักสูตร 
1.3.2 มีรายละเอียดของหลักสูตรตามแบบ มคอ.2 ที่สอดคล้องกับกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดม 

ศึกษาแห่งชาติและ/หรือมาตรฐานคุณวุฒิสาขาวิชา 
1.3.3 มีรายละเอียดของรายวิชา และ/หรือรายละเอียดของประสบการณ์ภาคสนาม ตามแบบ มคอ.3 

และ/หรือ มคอ.4 อย่างน้อยก่อนการเปิดสอนในแต่ละภาคการศึกษาให้ครบทุกวิชา 
1.3.4 มีการรายงานผลการด าเนินการของรายวิชา  และ/หรือ รายงานผลการด าเนินการของ

ประสบการณ์ภาคสนาม ตามแบบ มคอ. 5 และ/หรือ มคอ. 6 ภายใน 30 วันหลังจากสิ้นสุด
ภาคการศึกษาท่ีเปิดสอนให้ครบทุกรายวิชา 

1.3.5 จัดท ารายงานผลการด าเนินการของหลักสูตรตามแบบ มคอ.7 ภายใน 60 วันหลังสิ้นสุดปี
การศึกษา 

 
2.  บัณฑิต 

     บัณฑิตท่ีพึงประสงค์ต้องมีคุณลักษณะดังต่อไปนี้ 
2.1 เป็นผู้ที่มีคุณธรรม จริยธรรม ซื่อสัตย์ สุจริต และมีวินัย เคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบข้อบังคับ 
2.2 มีความสามารถ ความรู้และความเข้าใจในทักษะภาษาทั้งสี่ด้าน และมีความรู้ในวัฒนธรรมจีน 
2.3 มีทักษะด้านปัญญา สามารถคิดวิเคราะห์ วิจารณ์ เสนอแนวความคิด และ/หรือ ประเมินค่าอย่าง 

สร้างสรรค์ รวมทั้งสามารถประยุกต์ใช้ทักษะ และ/หรือ ความรู้ความเข้าใจทางวิชาการในการแก้ปัญหา 
อย่างเป็นระบบ มีทักษะภาคปฏิบัติตามที่ได้รับการฝึกฝน 

2.4 มีทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ โดยมีความรับผิดขอบในงานที่ได้รับมอบหมาย  
สามารถแสดงความคิดเห็นได้อย่างเหมาะสมและปรับตัวท างานร่วมกับผู้อ่ืนได้ 
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2.5 มีทักษะในการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ โดยสามารถสื่อสารอย่าง
มีประสิทธิภาพทั้งการพูดและการเขียน รู้จักเลือกและใช้รูปแบบการน าเสนอที่เหมาะสมส าหรับปัญหา
และกลุ่มผู้ฟังที่ต่างกัน สามารถใช้เทคนิคพ้ืนฐานทางสถิติ และใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสมในการ
สื่อสาร และสืบค้นข้อมูล 

3. นักศึกษา 
มีกระบวนการรับนักศึกษา และการเตรียมความพร้อมก่อนเข้าศึกษา การให้ค าปรึกษาวิชาการและแนะ

แนว การคงงอยู่ การส าเร็จการศึกษา ความพึงพอใจและผลการจัดการข้อร้องเรียนนักศึกษาดังต่อไปนี้ 
 
1.1  กระบวนการรับนักศึกษา 
      สาขาวิชามีการก าหนดคุณสมบัติของผู้ที่จะเข้าศึกษาในหลักสูตรไว้ คือ เป็นนักศึกษาสัญชาติไทยที่ส าเร็จ
การศึกษามัธยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเท่า เป็นผู้มีความประพฤติดี และเป็นผู้มีสุขภาพสมบูรณ์ ไม่มีโรค
ประจ าตัวอันเป็นอุปสรรคต่อการเรียน 
      คุณสมบัติต่าง ๆ ที่ก าหนดไว้นี้เป็นคุณสมบัติขั้นพ้ืนฐานที่จะเอ้ืออ านวยให้นักศึกษามีศักยภาพในการ
เรียนรายวิชาต่าง ๆ ในหลักสูตรจนสามารถส าเร็จการศึกษาได้ 
     ส าหรับการคัดเลือกผู้เข้าศึกษา สาขาวิชาฯได้ด าเนินการตามกระบวนการต่อไปนี้ ได้แก่ 
     1. ผ่านการคัดเลือกตามเกณฑ์ของส านักงานปลัดกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและ
นวัตกรรม (สป.อว.) 
     2. ผ่านการคัดเลือกตามระบบและเกณฑ์ของมหาวิทยาลัยพายัพ  ซึ่งศูนย์รับนักศึกษามหาวิทยาลัยพายัพ
เป็นผู้ด าเนินการคัดเลือกเอง โดยเปิดรับสมัครทั้งภาคการศึกษาท่ี 1 และภาคการศึกษาท่ี 2 
     3. คัดเลือกโดยผ่านการสอบคัดเลือกนักเรียนในเขตพัฒนาของภาคต่าง ๆ 
 
3.2 การเตรียมความพร้อมก่อนเข้าศึกษา  
      สาขาวิชามีระบบและกลไกเพ่ือน าไปสู่การปฏิบัติงานโดยอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรประชุมวางแผน
เพ่ือวางกลยุทธ์ในการด าเนินการเพ่ือการเตรียมความพร้อมให้นักศึกษาก่อนเข้าศึกษาและมอบหมายหน้าที่
รับผิดชอบให้แกอ่าจารย์ประจ าในสาขาวิชา 
 
3.3 การให้ค าปรึกษาวิชาการและแนะแนว การคงอยู่ การส าเร็จการศึกษา 
      สาขาวิชาฯ มีระบบและกลไกเกี่ยวกับการดูแลให้ค าปรึกษาวิชาการและแนะแนวแก่นักศึกษาเพ่ือให้มี
แนวโน้มอัตราการคงอยู่ และอัตราการส าเร็จการศึกษาในระดับที่สูง ดังนี้ 
      การก าหนดอาจาร์ที่ปรึกษา อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรประชุมเพ่ือก าหนดระบบและกลไกการดูแล
ให้ค าปรึกษาทางด้านวิชาการและแนะแนวแก่นักศึกษาส าหรับนักศึกษา 
      การดูแลนักศึกษา อาจารย์ที่ปรึกษาใช้คู่มืออาจารย์ที่ปรึกษาของส านักงานปลัดกระทรวงการอุดมศึกษา 
วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม เพ่ือใช้เป็นแนวทางในการให้ค าปรึกษาแก่นักศึกษาโดยมีอาจารย์ใน
สาขาวิชาฯ เป็นกรรมการอาจารย์ที่ปรึกษา และในกรณีที่นักศึกษาในความดูแลมีปัญหาที่เกินความสามารถ
ของอาจารย์ที่ปรึกษาจะให้ค าปรึกษาได้ อาจารย์จะส่งต่อไปยังฝ่ายพัฒนานักศึกษาของมหาวิทยาลัย 
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 ระบบการดูแลนักศึกษาตาม SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 
      การนัดพบนักศึกษา เมื่ออาจารย์ที่ปรึกษามีนักศึกษาในความดูแล อาจารย์จะเป็นผู้นัดหมายนักศึกษา
ในความดูแลเพ่ือมาพบ  4 – 5 ครั้งต่อหนึ่งภาคการศึกษา เพ่ือให้ค าปรึกษาในเรื่อง เกี่ยวกับการเรียนการ
สอนหรือช่วยแก้ไขปัญหาในเรื่องอ่ืน ๆ ของนักศึกษาต่อไป  
      การติดต่อสื่อสารระหว่างอาจารย์ที่ปรึกษากับนักศึกษาในความดูแล  อาจารย์ที่ปรึกษาจะเป็นผู้
ก าหนดวันเวลาให้นักศึกษาเข้าพบ นอกจากวันเวลาที่อาจารย์ก าหนดนักศึกษาสามารถนัดหมายวันเวลากับ
อาจารย์ที่ปรึกษา และเข้าพบเพื่อขอค าปรึกษาได ้
 
3.4 ความพึงพอใจและการจัดการข้อร้องเรียนของนักศึกษา 
  นักศึกษาสามารถยื่นร้องเรียนเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนต่อหัวหน้าสาขา และหัวหน้าสาขาวิชา
น าเข้าสู่การประชุมกรรมการบริหารหลักสูตร และหาทางแก้ไข หากที่ประชุมกรรมการบริหารฯ แก้ไขไม่ได้ 
ให้พิจารณาส่งต่อคณบดีเพื่อหาวิธีการแก้ไขในระดับคณะวิชา 

 

4. อาจารย ์
4.1 ระบบและกลไกการรับอาจารย์ใหม่ มีดังนี้  
(1) คณะกรรมการบริหารหลักสูตรประชุมร่วมกัน เพ่ือวางแผนและตรวจสอบคุณสมบัติอาจารย์ประจ า

หลักสูตรให้เป็นไปตามเกณฑ์หรือระเบียบของ สป.อว. จากนั้นจึงส ารวจจ านวนอาจารย์ประจ า
หลักสูตรที่คงอยู่ อาจารย์ประจ าหลักสูตรที่จะเกษียณหรือลาออก  เพ่ือวางแผนอัตราก าลังในอนาคต   

(2) หากอัตราก าลังไม่เพียงพอ สาขาวิชาเสนอขอนุมัติรับอาจารย์เพ่ิมต่อคณะวิชา และมหาวิทยาลัยตาม
ระเบียบของมหาวิทยาลัย 

(3) มีการคัดเลือกอาจารยใหม่โดยพิจารณาคุณสมบัติให้สอดคล้องกับเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรปริญญา
ตรี พ.ศ. 2558 และมีการสอบคัดเลือก โดยสอบข้อเขียน สอบสัมภาษณ์ และสาธิตการสอน 

(4) นอกจากนี้สาขาฯยังไดม้อบหมายให้อาจารย์ประจ าหลักสูตรที่มีประสบการณ์เป็นพ่ีเลี้ยงให้ค าแนะน า
เกี่ยวกับการเรียนการสอน 
 

      4.2  ระบบและกลไกการบริหารและการพัฒนาอาจารย์ 
  อาจารย์ผู้รับผิดขอบหลักสูตรมีการวางแผนส่งเสริมและพัฒนาอาจารย์ประจ าหลักสูตรและมีระบบ

ส่งเสริมและพัฒนาอาจารย์ในด้านต่างๆ ดังนี้  
             (1) จัดโครงการอบรมส าหรับอาจารย์ใหม่ เพ่ือให้มีความรู้ในด้านเทคนิควิธีการสอน การวัดผล
ประเมินผล ตลอดจนจรรยาบรรรณและระเบียบปฏิบัติที่เก่ียวข้อง  
             (2) จัดโครงการอบรมด้านการวิจัย การท าผลงานทางวิชาการเพ่ือพัฒนาศักยภาพของอาจารย์ประจ า
ให้เป็นไปตามมาตรฐานและมีศักยภาพท่ีสูงขึ้น เพ่ือส่งผลต่อคุณภาพของหลักสูตร 
             (3) ก าหนดให้อาจารย์ประจ าจัดท าแผนเพ่ือพัฒนาตนเองในด้านการศึกษาต่อ การสร้างผลงาน
วิชาการ/การวิจัย และควบคุมก ากับให้อาจารย์ปฏิบัติตามแผนที่วางไว้ 
             (4) จัดสรรงบประมาณที่ได้รับจากมหาวิทยาลัยในการส่งเสริมสนับสนุนให้อาจารย์เข้ารับการอบรมเพ่ือ
พัฒนาคุณภาพอาจารย์ ทั้งในด้านการพัฒนาวิชาการและวิชาชีพ การวิจัยและการสร้างผลงานวิชาการ 
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5. หลักสูตร การเรียนการสอน การประเมินผู้เรียน 
     5.1 กระบวนการออกแบบหลักสูตร ประกอบไปด้วย การส ารวจสถานการณ์ปัจจุบันทางเศรษฐกิจ สังคม 
และวัฒนธรรม การส ารวจความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตและภาวการณ์มีงานท าของบัณฑิต และการส ารวจความ
พึงพอใจของศิษย์เก่าและศิษย์ปัจจุบันต่อหลักสูตร เพ่ือน าผลมาใช้ในการออกแบบและปรับปรุงหลักสูตรตลอดจน
ถึงการจัดท ารายวิชาให้ทันสมัย  
       5.2 การวางระบบผู้สอนและกระบวนการจัดการเรียนการสอน เพ่ือให้การด าเนินงานด้านการเรียนการ
สอนของหลักสูตรเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ  อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรจะพิจารณาแผนการศึกษาของ
นักศึกษาแต่ละกลุ่มแต่ละชั้นปีเพ่ือวางแผนก าหนดรายวิชาที่จะเปิดสอน เวลาเรียน -เวลาสอบ และผู้สอน ทั้ง
รายวิชาบังคับ และวิชาเลือกซึ่งรายวิชาเลือกที่จะเปิดสอนนี้  สาขาวิชาได้ให้นักศึกษาเป็นผู้ เสนอให้อาจารย์
ผู้รับผิดชอบหลักสูตรพิจารณา  หลังจากรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับรายวิชาที่จะเปิดสอนแล้ว  อาจารย์ผู้รับผิดชอบ
หลักสูตรและอาจารย์ผู้สอนจะประชุมร่วมกันเพ่ือก าหนดผู้สอนในแต่ละรายวิชา   โดยการจัดผู้สอนในแต่ละภาค
การศึกษานั้นได้พิจารณาทั้งจากความรู้ ความสามารถในเนื้อหาวิชาและประสบการณ์ในการสอน ซึ่งถือว่ามี
ความส าคัญเป็นอันดับต้น ๆ รวมถึงพิจารณาเรื่องเวลาเรียน-เวลาสอบที่ไม่ซ้ าซ้อนกับวิชาในสาขาอ่ืน ๆ   
       5.3 การประเมินผู้เรียน มีระบบ กลไกการประเมินผลการเรียนรู้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดม 
ศึกษาแห่งชาติโดยมีระบบ/ขั้นตอนการประเมินผู้เรียนซึ่งปรากฏอยู่ในคู่มือแนวทางการประเมินผู้เรียนตามกรอบ
มาตรฐานคุณวุฒิ และมีกลไก คือ คู่มือแนวทางการประเมินผู้เรียนตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ และคณะกรรมการ
บริหารหลักสูตรที่ท าหน้าที่ก ากับดูแลและประเมินผลการจัดการเรียนการสอนและประเมินหลักสูตรตามกรอบ
มาตรฐานคุณวุฒิ 
       สาขาวิชาฯ ได้น าระบบ กลไกไปสู่การปฏิบัติ/ด าเนินงาน โดย มีการแต่งตั้งคณะกรรมการบริหารหลักสูตร
เพ่ือก ากับดูแลและประเมินผลการจัดการเรียนการสอนและประเมินหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ  มีการ
ก าหนดเกณฑ์การประเมิน โดยระบุไว้ใน มคอ.3 ของรายวิชาที่เปิดสอนอย่างชัดเจน ภายใน 30 วัน ก่อนเปิดภาค
การศึกษา  

       ในส่วนของผู้สอนอาจารย์ผู้รับผิดชอบในแต่ละรายวิชาที่เปิดสอนในปีการศึกษานั้น ๆ ของหลักสูตร
ฯ จะด าเนินการประเมินผลการเรียนรู้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิของนักศึกษาในแต่ละรายวิชา ตามกลยุทธ์กา ร
ประเมินผลการเรียนรู้ทั้ง 5 ด้าน หลังจากเสร็จสิ้นกระบวนการจัดการเรียนการสอน และการประเมินผลการ
เรียนรู้ของนักศึกษาแล้ว ผู้รับผิดชอบในแต่ละรายวิชา ด าเนินการจัดท ารายงานผลการจัดการเรียนการสอนหรือ 
มคอ.5ของรายวิชา ภายใน 30 วันหลังสิ้นสุดภาคการศึกษา ภายใต้การก ากับ ติดตาม และตรวจสอบของอาจารย์
ผู้รับผิดชอบหลักสูตรฯ 

 
6. สิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ 

สาขาวิชาฯ จัดให้มีการประชุมเพ่ือให้อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและอาจารย์ประจ าหลักสูตรทุกท่าน
ก าหนดสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ที่จ าเป็นต่อการจัดการเรียนการสอน และสาขาวิชาฯ น าเสนอต่อคณะวิชาและ
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพ่ือด าเนินการ 
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7. ตัวบ่งช้ีผลการด าเนินงาน (Key Performance Indicators)  
ตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงาน (Key Performance Indicators) ของหลักสูตร 

ตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงานและเปา้หมาย ปีการศึกษา 
ปีที่ 1 
2565 

ปีที่ 2 
2566 

ปีที่ 3 
2567 

ปีที่ 4 
2568 

ปีที่ 5 
2569 

1.อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร ≥ร้อยละ 80 มีส่วนร่วมในการประชุมเพื่อวางแผน
ติดตามและทบทวนการด าเนินงานหลักสูตร  

√ √ √ √ √ 

2. มีรายละเอียดของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.2 ที่สอดคล้องกับกรอบมาตรฐาน
คุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ หรือมาตรฐานคณุวุฒิสาขา/สาขาวิชา (ถ้ามี)  

√ √ √ √ √ 

3. มีรายละเอียดของรายวิชา และรายละเอียดของประสบการณ์ภาคสนาม ตามแบบ 
มคอ.3 และ มคอ.4 อย่างน้อยก่อนการเปิดสอนในแต่ละภาคการศึกษาให้ครบทุกวิชา 

√ √ √ √ √ 

4. จัดท ารายงานผลการด าเนินการของรายวิชา และรายงานผลการด าเนินการของ
ประสบการณ์ภาคสนามตามแบบ มคอ.5 และ มคอ.6  ภายใน 30 วัน หลังจากสิ้นสุด
ภาคการศึกษาที่เปิดสอนให้ครบทุกรายวิชา 

√ √ √ √ √ 

5. จัดท ารายงานผลการด าเนินการของหลักสูตร  ตามแบบ มคอ.7 ภายใน 60 วัน 
หลังสิ้นสุดปีการศึกษา  

√ √ √ √ √ 

6. มีการทวนสอบผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษาตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ที่ก าหนดใน
มคอ.3 และ มคอ.4 อย่างน้อยร้อยละ 25 ของรายวิชาที่เปิดสอนในแต่ละปีการศึกษา 

√ √ √ √ √ 

7. มีการพัฒนา/ปรับปรุงการจดัการเรยีนการสอน กลยุทธ์การสอน หรือ การ
ประเมินผลการเรียนรู้จากผลการประเมินการด าเนินงานท่ีรายงานใน มคอ.7 ปีท่ีแล้ว  

√ √ √ √ √ 

8. อาจารย์ใหม่ทุกคนได้รับการปฐมนิเทศหรือค าแนะน าด้านการจัดการเรยีนการสอน  √ √ √ √ √ 
9. อาจารย์ประจ าทุกคนได้รับการพัฒนาทางวิชาการ และ/หรือวิชาชีพ  
อย่างน้อยปีละหนึ่งครั้ง  

√ √ √ √ √ 

10. จ านวนบุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอนได้รับการพัฒนาวิชาการ และ/หรือ
วิชาชีพไม่น้อยกว่าร้อยละ 50 ต่อป ี(ไม่มี) 

- - - - - 

11. ระดับความพึงพอใจของนักศึกษาปีสุดท้าย/บัณฑิตใหม่ที่มีต่อคุณภาพหลักสูตร 
เฉลี่ยไม่น้อยกว่า 3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0  

   √ √ 

12. ระดับความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตที่มตี่อบัณฑิตใหมเ่ฉลี่ยไม่น้อยกว่า 3.5 จาก
คะแนนเตม็ 5.0  

    √ 

13. ระดับความพึงพอใจของนายจ้างที่นักศึกษาได้ฝึกงาน ณ สถานประกอบการใน 
ประเทศจีน เฉลี่ยไม่น้อยกว่า 3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0 

√ √ √ √ √ 
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หมวดที่ 8  การประเมินและปรับปรุงการด าเนินการของหลักสูตร 

1. การประเมินประสิทธิผลของการสอน 
2.1 การประเมินกลยุทธ์การสอน 

(1) การประชุมอาจารย์ในสาขาวิชา เพ่ือแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและข้อแนะน าจากอาจารย์ 
     ที่มีความรู้ในการใช้กลยุทธ์การสอน  
(2) การสอบถามจากนักศึกษาถึงประสิทธิภาพของการเรียนรู้จากวิธีการที่ใช้ โดยใช้แบบสอบถามและการ

สนทนากับกลุ่มนักศึกษาระหว่างภาคการศึกษาโดยอาจารย์ผู้สอน  
(3) ประเมินจากการทดสอบย่อย การสังเกตพฤติกรรมของนักศึกษา การอภิปรายโต้ตอบจากนักศึกษา 

และการตอบค าถามของนักศึกษาในชั้นเรียน  
(4) การทดสอบกลางภาคการศึกษาและสอบไล่ปลายภาคการศึกษา 

1.2 การประเมินทักษะของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธ์การสอน 
 การประเมินของนักศึกษาในแต่ละรายวิชา (ปรส. 1) 
 การประเมินตนเองของอาจารย์ผู้สอน (ปรส. 2) 
 การประเมินของอาจารย์ผู้รับผิดชอบการประเมิน/หัวหน้าสาขา/หัวหน้าภาควิชา 
 อ่ืนๆ (โปรด ระบุ) การประเมินก่อนสอบกลางภาค 

 
2. การประเมินหลักสูตรในภาพรวม 

2.1 ประเมินหลักสูตรในภาพรวมนั้นจะกระท าเมื่อนักศึกษาชั้นปีสุดท้ายในภาคปลายก่อนจบการศึกษาในรูป
แบบสอบถาม หรือการประชุมตัวแทนนักศึกษากับตัวแทนอาจารย์  
 2.2 ประชุมทบทวนหลักสูตรโดยผู้ทรงคุณวุฒิ ผู้สอน ผู้ปกครอง ศิษย์เก่า ผู้ใช้บัณฑิต และบัณฑิตใหม่ 

2.3 ประเมินรายงานผลการด าเนินงานหลักสูตรโดยผู้ทรงคุณวุฒิ และ/หรือ จากผู้ประเมิน  
2.4  สรุปผลการประเมินหลักสูตรเป็นลายลักษณ์อักษรเพ่ือใช้เป็นข้อมูลประกอบในการปรับปรุงหลักสูตรทุก 5 

ปีการศึกษา 
 
3. การประเมินผลการด าเนินงานตามรายละเอียดหลักสูตร 
 การประเมินคุณภาพการศึกษาประจ าปีตามดัชนีบ่งชี้ผลการดาเนินงานที่ระบุในหมวดที่  7 ข้อ 7 จากผล
การประเมินการด าเนินงานที่รายงานใน มคอ. 7 โดยคณะกรรมการประเมินคุณภาพภายในระดับหลักสูตรที่ได้รับ
การแต่งตั้งจากมหาวิทยาลัย 
 
4. การทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรับปรุง  

4.1 อาจารย์ประจ าวิชาทบทวนผลการประเมินประสิทธิภาพของการสอนในรายวิชาที่รับผิดชอบใน  
ระหว่างภาคการศึกษา มีการปรับปรุงกลยุทธ์การสอนจากข้อมูลที่ได้รับ เมื่อสิ้นภาคการศึกษาอาจารย์ผู้สอนท า
รายงานรายวิชาเสนอหัวหน้าสาขาวิชา  

4.2 คณะกรรมการบริหารประจ าหลักสูตร ติดตามผลการด าเนินงานตามดัชนีบ่งชี้หมวดที่ 7 ข้อ 7 จากการ
ประเมินคุณภาพภายในสาขาวิชา  
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4.3 คณะกรรมการบริหารประจ าหลักสูตร สรุปผลการด าเนินงานหลักสูตรประจ าปี จัดท าร่างรายงานผลการ
ด าเนินงานหลักสูตรประจ าปีเสนอต่อหัวหน้าสาขาวิชาฯ 

4.4 ประชุมอาจารย์ประจ าหลักสูตร พิจารณาทบทวนผลการด าเนินหลักสูตรจากร่างรายงานผลการด าเนินงาน
หลักสูตรและความคิดเห็นของผู้ทรงคุณวุฒิ ระดมความคิดเห็นจากอาจารย์เพ่ือวางแผนปรับปรุงการด าเนินงาน
เพ่ือใช้ในรอบปีการศึกษาต่อไป จัดท ารายงานผลการด าเนินงานหลักสูตรเสนอต่อคณบดี  

4.5 การปรับปรุงหลักสูตรทั้งฉบับนั้นจะกระท าทุก 5 ปีการศึกษา ทั้งนี้เพ่ือให้หลักสูตรมีความทันสมัยและ
สอดคล้องกับความต้องการของผู้ใช้บัณฑิต 
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ตารางเปรียบเทียบหลักสูตรเดิมและหลักสูตรปรับปรุง 
สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ คณะมนุษยศาสตร์และนิเทศศาสตร์  

หลักสูตรปริญญาตรี ฉบับปี พ.ศ. 2565 
1. สาระในการปรับปรุงแก้ไข 
1.1 วัตถุประสงค์ของหลักสูตร  

หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 
ชื่อหลักสูตร 
ภาษาไทย : หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวชิาภาษาและวฒันธรรมจนี 
ภาษาอังกฤษ : BACHELOR OF ARTS 
PROGRAM IN CHINESE LANGUAGE 
AND CULTURE 

ชื่อหลักสูตร 
ภาษาไทย : หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวชิาภาษาจนีธุรกิจ 
ภาษาอังกฤษ : BACHELOR OF ARTS 
PROGRAM IN BUSINESS CHINESE 

ปรับให้สอดคล้องกับ
สถานการณ์ แนวคิด 
ปรัชญา วตัถุประสงค์ และ
ผลลัพธ์การเรียนรู้ ในการ
ปรับปรุงหลักสูตรคร้ังนี ้

 
หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 

วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
1. มีความสมบูรณ์ทั้งร่างกาย อารมณ์ และ

สติปัญญา  
--------------- ยกเลิก 

2. มีความรอบรู้และมีทักษะในการใช้ภาษาจีน 
ครบทัง้ด้านฟัง พูด อ่าน เขียน เพื่อการติด 
ต่อสื่อสารได้เป็นอย่างด ี

--------------- ยกเลิก 

3. มีความรู้ความเข้าใจเกีย่วกับประเพณี 
ศิลปะ สังคม วัฒนธรรม วรรณคด ีและ
ประวัติศาสตร์ของจีนและสามารถ
ประยุกต์ใช้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

--------------- ยกเลิก 

4. มีคุณธรรม จริยธรรม มีวิจารณญาณ รู้จัก
คิดวิเคราะห์ มีวสิัยทัศน์กว้างไกล และเป็น
บัณฑิตที่มคีุณภาพ 

--------------- ยกเลิก 

5. สามารถด ารงตนอยู่ในสังคมพหุวฒันธรรม
ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ และเปน็พล 
เมืองดีที่สรา้งสรรค์ประโยชน์ต่อสงัคม 

--------------- ยกเลิก 

--------------- 1. เพื่อผลิตบัณฑติให้เป็นผู้มีความรู้ความ
เข้าใจ และมีทักษะในการใช้ภาษาจีน 
ด้านฟัง พูด อ่าน เขียน เพื่อการ
ติดต่อสื่อสารทางด้านภาษาจีนธุรกิจได้
อย่างมีประสิทธิภาพ 

ปรับให้สามารถวัดผลได้
อย่างเป็นรูปธรรม 

--------------- 2. เพื่อผลิตบัณฑติให้สามารถน าความรู้
ทางด้านภาษาจีนไปใช้ประกอบอาชีพ 
และการท าธรุกิจหรือประยุกต์ใช้ส าหรับ
การด ารงชีพในสังคมปัจจุบัน 

ปรับให้สามารถวัดผลได้
อย่างเป็นรูปธรรม 
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หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 
--------------- 3. เพื่อผลิตบัณฑติที่มีความรู้ความเขา้ใจใน

ศิลปวัฒนธรรม วิถีการด ารงชีวิตของชาว
จีน ริเริ่มสรา้งสรรค์ด้านธรุกิจจีน ซึ่งจะ
ส่งเสริมให้เป็นผู้ที่มีโลกทัศน์อันกว้างไกล 

ปรับให้สามารถวัดผลได้
อย่างเป็นรูปธรรม 

--------------- 4. เพื่อผลิตบัณฑติที่สามารถน าเทคโนโลยี
สารสนเทศ มาประยุกต์ใช้ในการสร้างองค์
ความรู้และนวัตกรรมเกี่ยวกับธุรกจิไทย
จีน เพื่อการประกอบอาชีพหรือท าธุรกิจ
ได ้

ปรับให้สามารถวัดผลได้
อย่างเป็นรูปธรรม 

--------------- 5. เพื่อผลิตบัณฑติให้เป็นผู้มีคณุธรรม
จริยธรรม มีน้ าใจและจติอาสา สอดคล้อง
กับปณิธานของสถาบันคือยึดมั่นในสัจจะ
และบริการ 

ปรับให้สามารถวัดผลได้
อย่างเป็นรูปธรรม 
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1.2 หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

1.  กลุ่มวิชาสังคมศาสตร์และมนษุยศาสตร์   
นักศึกษาต้องศึกษรายวิชาในกลุ่มวิชา

สังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ จ านวน 9  
หน่วยกิต 

 ยกเลิกกลุ่มวิชา ปรับเป็นกลุ่ม
สาระ 

 1.  กลุ่มสาระการบ่มเพาะคุณธรรมจริยธรรม 
นักศึกษาต้องศึกษารายวิชาในกลุม่สาระ

การบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม จ านวน 6       
หน่วยกิต เป็นรายวิชาบังคับ จ านวน 3 หน่วย
กิต และรายวิชาเลือก 3 หน่วยกิต 

กลุ่มสาระวิชาใหม่ ท่ีสอดคล้อง
กับมาตรฐานผลการเรียนรู ้
 

 1.1  รายวิชาบังคับ จ านวน 3 หน่วยกิต เพิ่มเง่ือนไขรายวิชาบังคับ 
ศท. 111  สัจจะและบริการ  

3. (3-0-6) หนว่ยกิต 
(GE 111  Truth and Service) 

ประวัติความเป็นมาของมหาวิทยาลัย
พายัพ การแสวงหาความจริงเกี่ยวกับการ
ด าเนินชีวิตของตนเอง การพัฒนาบุคลิกนิสยั
ให้มีจิตสาธารณะ ตระหนักในการรับใช้ผู้อื่น 
ชุมชนและสังคม ตามหลักจริยธรรม คุณธรรม 
การมีทักษะชีวิตตามหลักปรัชญาเศรษฐกิจ
พอเพียงเพื่อน ามาประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

History of Payap University.  
Truth pursuit on one’s inner self for 
truthfulness.  Exercising character 
development for service 
consciousness. Being conscious to 
morally and ethically serve other 
people, your country and society.  
Practicing life skills based on a 
sufficiency economy and apply them 
to daily life. 

ศท. 181  สัจจะและบริการ  
4. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 181  Truth and Service) 
ประวัติความเป็นมาของมหาวิทยาลัย

พายัพ การแสวงหาความจริงเกี่ยวกับการ
ด าเนินชีวิตของตนเอง การพัฒนาบุคลิกนิสยั
ให้มีจิตสาธารณะ ตระหนักในการรับใช้ผู้อื่น 
ชุมชนและสังคม ตามหลักจริยธรรม คุณธรรม 
การมีทักษะชีวิตตามหลักปรัชญาเศรษฐกิจ
พอเพียงเพ่ือน ามาประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

History of Payap University; 
pursuit of truth on one’s ways of life; 
personality development of public 
consciousness in serving other people, 
community and society morally and 
ethically; having life skills in 
accordance with the philosophy of 
sufficiency economy and applying 
them in daily life. 

- ปรับรหสัรายวิชาให้สอดคล้อง
กับกลุ่มสาระ 

 1.2  รายวิชาเลือก จ านวน 3 หน่วยกิต เพิ่มเง่ือนไขรายวิชาเลือก 
ศท. 114  พลเมือง ธรรมาภิบาลกบัสันติภาพ 

5. (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 114  Citizenship Good Governance 
and Peace) 

การปลูกฝังจิตส านึก บทบาทหน้าที่
ความรับผิดชอบของการเป็นพลเมอืงที่มีคุณค่า
ของสังคมไทยและสังคมโลก สิทธิขั้นพื้นฐาน

ศท. 182  พลเมือง ธรรมาภิบาลกบัสันติภาพ 
6. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 182  Citizenship Good Governance 
and Peace) 

บทบาทหน้าท่ีความรับผิดชอบของการ
เป็นพลเมืองที่มีคณุค่าของสังคมไทย สังคม
โลก และสังคมดิจิทัล (การเป็นพลเมืองดิจิทัล) 

- ปรับรหัสรายวิชาให้สอดคล้อง
กับกลุ่มสาระ 
- ปรับค าอธิบายรายวิชาให้
ครอบคลมุและชัดเจน 
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หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

ของมนุษย์และการเคารพคณุค่าความเป็น
มนุษย ์การเรียนรู้ประเด็นการทุจริตและ   
คอร์รัปชันในสังคมไทย แนวทางและกลไกใน
การป้องกันและแกไ้ขปัญหาการทจุริต การน า
หลักธรรมาภิบาลไปใช้ในการด าเนนิชีวิต 
รวมถึงการอยู่ร่วมกันอย่างสันติวิธ ี

Creating awareness of 
responsibility for being a valued citizen 
for Thai as well as global community. 
Exploring human rights with respect to 
human value. Learning about dishonesty 
and corruption in Thai community. 
Learning about measurements and 
mechanisms for preventing and solving 
corruption problems. Employing good 
governance in life, coupled with living 
together in harmony. 

การต่อต้านการทุจรติ และการน าหลัก      
ธรรมาภิบาลไปใช้ในการด าเนินชีวิต เพื่อการ
อยู่ร่วมกันอย่างสันต ิ

Roles and duties of being a 
responsibly virtuous Thai citizen, 
global citizen and digital citizen; 
resisting corruptions; exercising good 
governance for peaceful cohabitation. 

 ศท. 1801  คริสต์จริยธรรมเกีย่วกับเพศ  
7. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 1801  Christian Sexual Ethics) 
(เงื่อนไข : ยกเว้น นักศึกษาวิทยาลัยพระครสิต์
ธรรม แมคกลิวารี) 

หลักครสิต์จริยธรรมเรื่องเพศ การ
วางตัวกับเพื่อนต่างเพศ การคบเพือ่นต่างเพศ 
และเพศสัมพันธ์ พร้อมทั้งกรณีศึกษาท่ีอยู่บน
พื้นฐานหลักค าสอนของพระครสิตธ์รรมคมัภีร์ 
และเหมาะสมกับบริบทสังคมไทยในปัจจุบัน 

Christian ethics of sexuality; 
opposite sex friendship; courtship; and 
sexual relationship, along with case 
studies that are in accordance with 
biblical teachings and relevant to the 
Thai context. 

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 

 ศท. 1802  กฎหมายในชีวิตประจ าวัน    
8. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 1802  Laws in Everyday Life) 
(เงื่อนไข : ยกเว้น นักศึกษาคณะนติิศาสตร์) 

สิทธิ หน้าที่ และเสรภีาพขั้นพื้นฐานของ
บุคคลตามกฎหมาย ความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับ
บุคคล ทรัพย์ ครอบครัว มรดก และสญัญาที่

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 
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หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

เกี่ยวข้องในชีวิตประจ าวัน กระบวนการ
ยุติธรรมของไทย รวมถึง กฎหมายอื่นๆ ที่
เกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวัน 

Rights and duties; fundamental 
freedom of legal persons; basic 
knowledge of people, property, family, 
inheritance and contracts in everyday 
life related to daily life; Thai judicial 
process including other laws related to 
daily life. 

ศท. 113  วิถีทางสร้างปัญญา  
9. (2-2-5) หน่วยกิต 

(GE 113  A Path to Wisdom) 
วิธีการเรียนรู้และการแสวงหาความรู้

ด้วยตนเองอย่างมีคณุธรรมและความ
รับผิดชอบจากแหล่งความรู้หรือสารสนเทศท่ี
หลากหลาย การมีทักษะการคดิแบบองค์รวม
เกี่ยวกับประเด็นทางสังคม เศรษฐกิจ 
การเมือง วัฒนธรรม คณุธรรม จรยิธรรม และ
สิ่งแวดล้อม ท้ังของไทย ภูมภิาคอาเซียน และ
ประชาคมโลก 

Methods of learning and 
acquiring knowledge morally and 
responsibly by oneself from a variety 
of sources or information technology.  
Having holistic thinking skills pertaining 
to social, economic, political, culture, 
ethical, moral, and environmental 
issues of Thai, ASEAN, and global 
communities. 

 - ยกเลิกรายวิชา บูรณาการใหม่ 
เป็นรายวิชา  ศท.192 

2. กลุ่มวิชาคณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลย ี

นักศกึษาต้องศึกษารายวิชาในกลุม่
วิชาคณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 
จ านวน 9 หน่วยกิต 

 - ยกเลิกกลุ่มวิชา ปรับเป็นกลุ่ม
สาระ 

 2. กลุ่มสาระการเรียนรู้ตลอดชีวิต 
นักศึกษาต้องศึกษารายวิชาในกลุม่สาระ

การเรยีนรู้ตลอดชีวิต จ านวน 6 หน่วยกิต เป็น
รายวิชาบังคับ จ านวน 3 หน่วยกิต และ
รายวิชาเลือก 3 หน่วยกิต 

- กลุ่มสาระวิชาใหม่ ท่ี
สอดคล้องกับมาตรฐานผลการ
เรียนรู ้
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หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

 2.1 นักศึกษากลุม่มนุษยศาสตร์และ
สังคมศาสตร์ 

 

 2.1.1 รายวิชาบังคับ จ านวน 3 หน่วยกิต  - เพิ่มเง่ือนไขรายวิชาบังคับ 
ศท. 142  เล่าเรื่องสุขภาพ  

10. (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 142  Health Myths) 

ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับการมีสุขภาพดี 
การส่งเสริมสุขภาพในชีวิตประจ าวัน การ
บริโภคอาหาร การออกก าลังกาย การบริหาร
อารมณ์ การป้องกันและแกไ้ขปัญหาสุขภาพท่ี
พบบ่อยและการปฐมพยาบาล 

General knowledge of wellness, 
health promotion in everyday life, 
food consumption, physical exercise, 
emotional management, prevention 
and treatment of common health 
problems and First Aid. 

ศท. 191  สุขภาพดี นิวนอร์มัล  
11. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 191  New Normal Healthiness) 
แนวคิดความรอบรู้ด้านสุขภาพเพือ่

ป้องกันโรคไมต่ิดต่อเรื้อรัง โรคอุบตัิใหม่ การ
รู้เท่าทันสื่อและสารสนเทศด้านสุขภาพ การ
ตัดสินใจเลือกปฏิบตัิพฤติกรรมสุขภาพที่
ถูกต้อง โภชนาการที่ดี การออกก าลังกาย การ
บริหารอารมณ์ การปฐมพยาบาลและการกู้ชีพ
ขั้นพื้นฐาน 

Health literacy concepts to 
prevent chronic non-communicable 
diseases, emerging disease; media 
literacy and health informatics; making 
healthy behavioral decisions; good 
nutrition; exercise; emotional 
management; First Aid and basic 
resuscitation. 

- ย้ายมาจากกลุ่มวิชา
คณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยีเพื่อให้สอดคล้อง
กับค านิยามของกลุ่มสาระ 

- ปรับรหสัรายวิชาให้สอดคล้อง
กับกลุ่มสาระ 

- ปรับชื่อวิชาให้ชัดเจน 
- ปรับค าอธิบายรายวิชาให้

ครอบคลมุและชัดเจน 

 2.1.2 รายวิชาเลือก จ านวน 3 หน่วยกิต  - เพิ่มเง่ือนไขรายวิชาเลือก 
 ศท. 192  การคิดแบบองค์รวม 

12. (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 192  Holistic Thinking) 

แนวคิดการคดิแบบองค์รวม วิธีการ
เรียนรู้และการแสวงหาความรูด้้วยตนเองอย่าง
มีคุณธรรมและมคีวามรับผิดชอบจากแหล่ง
ความรู้หรือสารสนเทศท่ีหลากหลาย การคิด
วิเคราะห์ การคิดแกไ้ขปัญหา การคิดอย่างมี
วิจารณญาณ การคิดสร้างสรรค์ การออกแบบ
ความคิดส าหรับนวัตกรรม การคดิแบบองค์
รวมเกี่ยวกับประเด็น ทางสังคม เศรษฐกิจ 
การเมือง วัฒนธรรม คณุธรรม จรยิธรรม 
สิ่งแวดล้อม และการเรยีนรู้จากประสบการณ์
จริงที่เช่ือมโยงกัน 

Holistic thinking concept; an 
ethical and responsible way of self-
learning and acquiring knowledge from 
a variety of sources of knowledge or 
information; analytical thinking; 

- รายวิชาใหม่ บูรณาการมา
จากรายวิชา ศท. 113 
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หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

problem solving; critical thinking; 
creative thinking; design ideas for 
innovation; holistic thinking on social, 
economic, political, cultural, moral, 
ethical, and environmental issues and 
learning from real experience in 
combination, related experiences. 

ศท. 141  คณิตศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน  
13. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 141  Mathematics for Daily Life) 
คณิตศาสตร์พื้นฐานและคณติศาสตร์

เพื่อชีวิตประจ าวัน ความน่าจะเปน็ การ
วิเคราะห์ข้อมูลพื้นฐานทางคณิตศาสตรแ์ละ
สถิต ิ

Fundamental mathematics and 
mathematics for everyday life, 
probability, analysis of fundamental 
mathematical and statistical data. 

 - ยกเลิกรายวิชา บูรณาการใหม่ 
เป็นรายวิชา ศท. 193 

 ศท. 193 การวิเคราะห์และตดัสินใจ 
14. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 193 Analysis and Decision Making) 
ข้อมูลกับการตัดสินใจ การวิเคราะห์

ข้อมูลทางสถิติเพื่อการตัดสินใจ การวิเคราะห์
ข้อมูลโดยใช้หลักตรรกะ การวิเคราะห์การ
ตัดสินใจ และการประยุกต์ใช้เพื่อแก้ปัญหาใน
ชีวิตประจ าวัน 

Information and decision making; 
statistical analysis for decision making; 
logical data analysis; decision analysis; 
and application to solve everyday 
problems. 

- รายวิชาใหม่ บูรณาการมา
จากรายวิชา ศท. 141 

 ศท. 1901  จิตวิทยากับชีวิตประจ าวัน    
15. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 1901  Psychology for Daily Life) 
(เงื่อนไข : ยกเว้น นักศึกษาสาขาวชิาจิตวิทยา) 

ความรู้เบื้องต้นทางจิตวิทยา การเห็น
คุณค่าในตนเอง ความแตกต่างระหว่างบุคคล 
การเข้าใจตนเองและผู้อื่น กรอบความคิดแบบ
เติบโต ความฉลาดทางด้านอารมณ์ ความ
ฉลาดในการแกไ้ขปัญหา การวิเคราะห์
ปฏิสัมพันธ์ระหว่างบุคคล การจดัการ

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 
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หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

ความเครยีด การจัดการความขัดแย้ง การ
ปรับตัวทางสังคม 

An introduction to psychology; 
self-esteem; individual differences; 
self-realization and empathy; growth 
mindset; emotional intelligence; 
problem solving intelligence; 
interpersonal interaction analysis; 
stress management; conflict 
management; social adaptation. 

 ศท. 1902  อาหารเพื่อสุขภาพและความงาม 
16. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 1902  Food for Health and Beauty) 
ความส าคญัของอาหารเพื่อสุขภาพและ

ความงาม ประเภทของอาหารและเครื่องดื่ม
เพื่อสุขภาพและความงาม อาหารสุขภาพใน
ชีวิตประจ าวัน ผลิตภัณฑ์เสริมอาหารที่
เหมาะสมส าหรบัแต่ละช่วงวัยและแต่ละเพศ 
กฎหมายที่เกีย่วข้องและการพิจารณาสื่อ
โฆษณาผลิตภณัฑ์เพื่อสุขภาพและความงาม 
แนวโน้มอาหารเพื่อสุขภาพและความงาม 

The importance of food for 
health and beauty; types of food and 
beverage for health and beauty; 
healthy food in daily life; dietary 
supplements for specific life-stage and 
gender group; legislations related to 
health and beauty products and 
considerations for health and beauty 
product advertisements; trends of 
food for health and beauty. 

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 

ศท. 143  วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
สารสนเทศเพื่อคณุภาพชีวิต   

17. (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 143 Science and Information 
Technology for the Quality of Life) 

กระบวนการเรียนรู้ทางวิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยีสารสนเทศในชีวิตประจ าวัน 
ความปลอดภัยและจริยธรรมทางเทคโนโลยี
สารสนเทศ วิจารณญาณในการเลอืกใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศอย่างรู้เท่าทัน 

 - ยกเลิกรายวิชา บูรณาการใหม่ 
เป็นรายวิชา  ศท. 144 
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หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

ผลกระทบของเทคโนโลยีต่อมนุษย์และสังคม 
Learning scientific processes 

and information technology for daily 
life.  Safety and ethics in information 
technology, judgment in using 
information technology, Technology 
impacts on humans and society. 
 2.2 นักศึกษากลุม่วิทยาศาสตร์สุขภาพ - เพิ่มเง่ือนไขรายวิชาบังคับ 
 2.2.1 รายวิชาบังคับ จ านวน 3 หน่วยกิต  
 ศท. 192  การคิดแบบองค์รวม  

18. (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 192  Holistic Thinking) 

แนวคิดการคดิแบบองค์รวม วิธีการ
เรียนรู้และการแสวงหาความรูด้้วยตนเองอย่าง
มีคุณธรรมและมคีวามรับผิดชอบจากแหล่ง
ความรู้หรือสารสนเทศท่ีหลากหลาย การคิด
วิเคราะห์ การคิดแก้ไขปัญหา การคิดอย่างมี
วิจารณญาณ การคิดสร้างสรรค์ การออกแบบ
ความคิดส าหรับนวัตกรรม การคดิแบบองค์
รวมเกี่ยวกับประเด็น ทางสังคม เศรษฐกิจ 
การเมือง วัฒนธรรม คณุธรรม จรยิธรรม 
สิ่งแวดล้อม และการเรยีนรู้จากประสบการณ์
จริงที่เช่ือมโยงกัน 

Holistic thinking concept; an 
ethical and responsible way of self-
learning and acquiring knowledge from 
a variety of sources of knowledge or 
information; analytical thinking; 
problem solving; critical thinking; 
creative thinking; design ideas for 
innovation; holistic thinking on social, 
economic, political, cultural, moral, 
ethical, and environmental issues and 
learning from real experience in 
combination, related experiences. 

- รายวิชาใหม่ บูรณาการมา
จากรายวิชา ศท. 113 

 2.2.2 รายวิชาเลือก จ านวน 3 หน่วยกิต - เพิ่มเง่ือนไขรายวิชาเลือก 
ศท. 142  เล่าเรื่องสุขภาพ  

19. (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 142  Health Myths) 

ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับการมีสุขภาพดี 
การส่งเสริมสุขภาพในชีวิตประจ าวัน การ

ศท. 191  สุขภาพดี นิวนอร์มัล 
20. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 191  New Normal Healthiness) 
แนวคิดความรอบรู้ด้านสุขภาพเพือ่

ป้องกันโรคไมต่ิดต่อเรื้อรัง โรคอุบตัิใหม่ การ

- ย้ายมาจากกลุ่มวิชา
คณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยีเพื่อให้สอดคล้อง
กับค านิยามของกลุ่มสาระ 

- ปรับรหสัรายวิชาให้สอดคล้อง
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หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

บริโภคอาหาร การออกก าลังกาย การบริหาร
อารมณ์ การป้องกันและแกไ้ขปัญหาสุขภาพท่ี
พบบ่อยและการปฐมพยาบาล 

General knowledge of wellness, 
health promotion in everyday life, 
food consumption, physical exercise, 
emotional management, prevention 
and treatment of common health 
problems and First Aid. 

รู้เท่าทันสื่อและสารสนเทศด้านสุขภาพ การ
ตัดสินใจเลือกปฏิบตัิพฤติกรรมสุขภาพที่
ถูกต้อง โภชนาการที่ดี การออกก าลังกาย การ
บริหารอารมณ์ การปฐมพยาบาลและการกู้ชีพ
ขั้นพื้นฐาน 

Health literacy concepts to 
prevent chronic non-communicable 
diseases, emerging disease; media 
literacy and health informatics; making 
healthy behavioral decisions; good 
nutrition; exercise; emotional 
management; First Aid and basic 
resuscitation. 

กับกลุ่มสาระ 
- ปรับชื่อวิชาให้ชัดเจน 
- ปรับค าอธิบายรายวิชาให้

ครอบคลมุและชัดเจน 

ศท. 141  คณิตศาสตร์ในชีวิตประจ าวัน 
21. (3-0-6) หน่วยกิต(GE 141  

Mathematics for Daily Life) 
คณิตศาสตร์พื้นฐานและคณติศาสตร์

เพื่อชีวิตประจ าวัน  ความน่าจะเปน็ การ
วิเคราะห์ข้อมูลพื้นฐานทางคณิตศาสตรแ์ละ
สถิต ิ

Fundamental mathematics and 
mathematics for everyday life, 
probability, analysis of fundamental 
mathematical and statistical data. 

 - ยกเลิกรายวิชา บูรณาการใหม่ 
เป็นรายวิชา ศท. 193 

 ศท. 193  การวิเคราะห์และตัดสนิใจ 
22. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 193  Analysis and Decision Making) 
ข้อมูลกับการตัดสินใจ การวิเคราะห์

ข้อมูลทางสถิติเพื่อการตัดสินใจ การวิเคราะห์
ข้อมูลโดยใช้หลักตรรกะ การวิเคราะห์การ
ตัดสินใจ และการประยุกต์ใช้เพื่อแก้ปัญหาใน
ชีวิตประจ าวัน  

Information and decision making, 
statistical analysis for decision making, 
logical data analysis, decision analysis, 
and application to solve everyday 
problems. 

- รายวิชาใหม่ บูรณาการมา
จากรายวิชา ศท. 141 

 ศท. 1901  จิตวิทยากับชีวิตประจ าวัน    
23. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 1901  Psychology for Daily Life) 
(เงื่อนไข : ยกเว้น นักศึกษาสาขาวชิาจิตวิทยา) 

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 
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หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

ความรู้เบื้องต้นทางจิตวิทยา การเห็น
คุณค่าในตนเอง ความแตกต่างระหว่างบุคคล 
การเข้าใจตนเองและผู้อื่น กรอบความคิดแบบ
เติบโต ความฉลาดทางด้านอารมณ์ ความ
ฉลาดในการแกไ้ขปัญหา การวิเคราะห์
ปฏิสัมพันธ์ระหว่างบุคคล การจดัการ
ความเครยีด การจัดการความขัดแย้ง การ
ปรับตัวทางสังคม 

An introduction to psychology; 
self-esteem; individual differences; 
self-realization and empathy; growth 
mindset; emotional intelligence; 
problem solving intelligence; 
interpersonal interaction analysis; 
stress management; conflict 
management; social adaptation. 

 ศท. 1902  อาหารเพื่อสุขภาพและความงาม 
24. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 1902  Food for Health and Beauty) 
ความส าคญัของอาหารเพื่อสุขภาพและ

ความงาม ประเภทของอาหารและเครื่องดื่ม
เพื่อสุขภาพและความงาม อาหารสุขภาพใน
ชีวิตประจ าวัน ผลิตภัณฑ์เสริมอาหารที่
เหมาะสมส าหรบัแต่ละช่วงวัยและแต่ละเพศ 
กฎหมายที่เกีย่วข้องและการพิจารณาสื่อ
โฆษณาผลิตภณัฑ์เพื่อสุขภาพและความงาม 
แนวโน้มอาหารเพื่อสุขภาพและความงาม 

The importance of food for 
health and beauty; types of food and 
beverage for health and beauty; 
healthy food in daily life; dietary 
supplements for specific life-stage and 
gender group; legislations related to 
health and beauty products and 
considerations for health and beauty 
product advertisements; trends of 
food for health and beauty. 

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 

 3. กลุ่มสาระก้าวทันโลก 
นักศึกษาต้องศึกษารายวิชาในกลุม่สาระ

ก้าวทันโลก จ านวน 6 หน่วยกิต เป็นรายวิชา
บังคับ จ านวน 3 หน่วยกิต และรายวิชาเลือก 

- กลุ่มสาระวิชาใหม่ ท่ี
สอดคล้องกับมาตรฐานผลการ
เรียนรู ้
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หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

3 หน่วยกิต 
 3.1 รายวิชาบังคับ จ านวน 3 หน่วยกิต - เพิ่มเง่ือนไขรายวิชาบังคับ 
 ศท. 144  เทคโนโลยีสีเขยีว  

25. (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 144  Green Technology) 

แนวคิด หลักการ และวิธีการของ
เทคโนโลยีสเีขียว การประยุกต์ใช้เทคโนโลยสีี
เขียว พลังงานสีเขียวและเทคโนโลยีพลังงาน
จากของเสีย การพัฒนาอย่างยั่งยนืด้วย
เทคโนโลยีสเีขียว ผลิตภาพสีเขียวคาร์บอน
เครดติและรอยเท้าคาร์บอน ระบบการจัดการ
สิ่งแวดล้อมอยา่งยั่งยืน มาตรฐานการจัดการ
ด้านสิ่งแวดล้อมและการจดัการส านักงานสี
เขียว 

Concepts, principles and 
methods of green technology; green 
technology application; green energy 
and waste energy technology; 
sustainable development with green 
technology; green productivity; green 
carbon credits and carbon footprints; 
sustainable environmental 
management system; environmental 
management and green office 
management standards. 

- รายวิชาใหม่ บูรณาการมา
จาก ศท. 143 

 3.2 รายวิชาเลือก จ านวน 3 หน่วยกิต - เพิ่มเง่ือนไขรายวิชาเลือก 
 ศท. 1401  การเป็นผู้ประกอบการในศตวรรษ

ที่ 21                         3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1401  Entrepreneurship in 21st 

Century) 
พื้นฐานของธุรกิจประเภทต่าง ๆ การ

วิเคราะหโ์อกาสและการพัฒนาแนวคิดธุรกิจ 
โมเดลทางธุรกิจ การตลาด การบรหิาร
ทรัพยากรมนุษย์ และกฎระเบียบการค้า
ระหว่างประเทศ การเงินและความสามารถใน
การท าก าไรของผู้ประกอบการ และการเป็น
ผู้ประกอบการร้านค้าออนไลน์ หลกัการและ
แนวคิดเกี่ยวกับการค้าออนไลน์ ตลาด
ออนไลน์ ภาษีที่เกี่ยวข้องกับการคา้ออนไลน์ 
จริยธรรมและกฏหมายที่เกีย่วข้อง 

Fundamentals of different types 

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 
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เหตุผลประกอบ 

of business; opportunity analysis and 
business idea development; business 
model; marketing; human resource 
management and international trade 
regulations; finance and profitability of 
entrepreneurs and being an online 
store operator; principles and concepts 
of online commerce, online markets, 
taxes related to online commerce; 
ethics and related laws. 

 ศท. 1402  ปัญญาประดิษฐ์ในชีวิตประจ าวัน 
26. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 1402  Artificial Intelligence in Daily 
Life) 
ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาวิทยาการ
คอมพิวเตอร์ และสาขาวิชาวิศวกรรม
ซอฟต์แวร ์

หลักการพื้นฐานของปัญญาประดษิฐ์ 
ศาสตร์ที่เกี่ยวข้องกับปัญญาประดษิฐ์ การ
ประยุกต์ใช้ปัญญาประดิษฐ์ในชีวิตประจ าวัน 
วิเคราะห์การท างานของ AI ในชีวิตประจ าวัน 
อนาคตของปัญญาประดิษฐ ์

Basic principles of Artificial 
Intelligence (A.I.); A.I. approaches; A.I. 
application in daily life; A.I. application 
process analysis; A.I. development 
tools; the future of A.I. 

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 

 ศท. 1403  รู้ทันเทคโนโลยีดิจิทลั 
27. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 1403  Digital Technology Literacy) 
ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาวิทยาการ
คอมพิวเตอร์ และสาขาวิชาวิศวกรรม
ซอฟต์แวร ์

การใช้ การเข้าใจ การสร้างและการ
เข้าถึงเทคโนโลยีดิจิทลั ดิจิทัลทรานส์ฟอร์เม
ชันกับการปรับตัวยุคดิจิทัล การเขา้ใจ
ปัญญาประดิษฐ์ ข้อมลูขนาดใหญ่ บล็อกเชน 
การประยุกต์ใช้เครื่องมือเพื่อน าเสนอ
สารสนเทศในรูปแบบอินโฟกราฟกิ การท างาน
ร่วมกันผ่านระบบออนไลน์ และระบบคลาวด์ 
การรักษาความปลอดภัยของข้อมูล การส ารอง

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 
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หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

ข้อมูล และจริยธรรมการใช้คอมพิวเตอร ์
Using, understanding, creating 

and accessing digital technology; digital 
transformation and adaptation in the 
digital age; understanding artificial 
intelligence; big data; blockchain; 
application of tools to present 
information in infographics; online 
collaboration and cloud; data security 
backup; and computer ethics. 

 ศท. 1404  การบริหารความมั่งคั่งโดยหุ้นและ
สินทรัพย์ดิจิทลั             3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1404  Wealth management by 
Stock and Digital Assets) 

ประวัติความเป็นมา ความหมาย และ 
ประเภทของหุ้น สินทรัพย์ดิจิทลั การ
ประยุกต์ใช้สินทรัพย์ดิจิทลัในปัจจบุัน การ
ลงทุนและความเสีย่ง การซื้อขายและลงทุนใน
หุน้ และสินทรัพย์ดิจิทลัอย่างง่าย จริยธรรมใน
การลงทุน 

History; meaning and type of 
stock and digital assets; application of 
digital assets; investment and risk;  
simple trade and investment in bond 
market and digital assets; investment 
ethics 

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 

 ศท. 1405  เทคโนโลยีดนตรีส าหรบับุคคล
ทั่วไป                        3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1405  Music Technology for Non-
Musicians) 
ยกเว้น นักศึกษาวิทยาลัยดุริยศลิป์ 

การใช้แอปพลิเคชันท่ีนิยมในสมยั
ปัจจุบันผลิตผลงานทางดนตรีอย่างง่าย และ
สามารถน าเสนอผลงานต่อสาธารณะชนได้
อย่างสร้างสรรค ์

Using today’s popular 
applications to produce simple music 
productions and be able to present 
the works to the public creatively. 

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 

 ศท. 1406  ความเป็นพลเมืองดิจทิัล 
28. (3-0-6) หน่วยกิต 

- รายวิชาใหม่ เพื่อให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
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เหตุผลประกอบ 

(GE 1406  Digital Citizenship) 
พลเมืองดิจิทลั การรูเ้ท่าทันสื่อในยุค

ดิจิทัล ความรับผดิชอบต่อตนเอง และสังคมใน
การใช้เทคโนโลยี ความรูเ้กี่ยวกับสื่อและ
สารสนเทศ จรยิธรรม และการมสีว่นร่วมทาง
สังคมและการเมืองอย่างเหมาะสม 

Digital citizenship that knows how 
to use media in the digital age 
knowingly with personal and social 
responsibility; media and information 
knowledge; ethics and morals; and 
proper participation in politics and 
society. 

รายวิชาที่สนใจ 

3. กลุ่มวิชาภาษาเพ่ือการสื่อสาร 
 

4. กลุ่มสาระภาษาเพ่ือการสื่อสาร 
 

- ปรับกลุ่มวิชา เป็นกลุ่มสาระ 
เพื่อให้สอดคล้องกับมาตรฐาน
ผลการเรยีนรู ้

3.1  หลักสูตรไทย 4.1  หลักสูตรไทย  
นักศึกษาต้องศึกษารายวิชาในกลุม่วิชาภาษา
เพื่อการสื่อสาร จ านวน 12 หน่วยกิต เป็น
รายวิชาภาษาไทย จ านวน 3 หน่วยกิต และ
รายวิชาภาษาอังกฤษ จ านวน 9 หน่วยกิต 
ดังต่อไปนี ้
 
 
 

นักศึกษาต้องศึกษารายวิชาในกลุม่สาระภาษา
เพื่อการสื่อสาร จ านวน 12 หน่วยกิต เป็น
รายวิชาบังคับ จ านวน 3 หน่วยกิต และ
รายวิชาเลือก 9 หน่วยกิต 

 

 4.1.1  รายวิชาบังคับ จ านวน 3 หน่วยกิต - เพิ่มเง่ือนไขรายวิชาบังคับ 
ศท. 130  ภาษาอังกฤษส าหรับชีวิตประจ าวัน 

29. (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 130  English for Daily Life) 

การฟัง พูด อ่าน เขียน ภาษาอังกฤษ
เบื้องต้น เพื่อการสื่อสารตามสถานการณต์่างๆ 
ในชีวิตประจ าวนั 

Basic skills of listening, speaking, 
reading, and writing English for 
communication in various situations in 
everyday life. 

 - ยกเลิกรายวิชา บูรณาการใหม่ 
เป็นรายวิชา ศท. 138 

ศท. 135  ภาษาอังกฤษส าหรับการสื่อสารข้าม
วัฒนธรรม                   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 135  English for Cross-Cultural 
Communication) 

 - ยกเลิกรายวิชา บูรณาการใหม่ 
เป็นรายวิชา ศท. 138 
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เหตุผลประกอบ 

การอ่านความเรียงเพื่อความเข้าใจ
วัฒนธรรมร่วม และการแสดงความคิดเห็น 
การน าเสนอ เพื่อการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมได้
อย่างเหมาะสม 

Select readings for multicultural 
comprehension, expressing opinions 
and presenting ideas for proper cross-
cultural communication. 
ศท. 136  ภาษาอังกฤษจากสื่อเพื่อการเรียนรู้
ตลอดชีวิต                   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 136  English Through Media for 
Lifelong Learning) 

การฟังและการอ่าน จากสื่อสิ่งพิมพ์
และสื่ออิเล็กทรอนิกส์ เพื่อการเรียนรู้และท า
ความเข้าใจสามารถโต้ตอบและน าเสนอใน
รูปแบบของการแสดงความคิดเหน็ผ่านการ
เขียน การพูด และการส่งข้อมูลโดยสื่อต่างๆ 

Listening and reading from 
printed materials and electronic media 
to learn and understand information, 
being able to respond and express 
opinions through writing, speaking, and 
text messages via various channels. 
 

 - ยกเลิกรายวิชา บูรณาการใหม่ 
เป็นรายวิชา ศท. 138 

 ศท. 138  ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารใน
สังคม พหุวัฒนธรรม       3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 138  English for Communication in 
Multicultural Societies) 

การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ
เพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทาง
วัฒนธรรมในสังคม 

The practice and development of 
English language skills for 
communicating and understanding 
various cultures in societies. 

- รายวิชาใหม่ บูรณาการมา
จากรายวิชา ศท. 135 และ 
ศท. 136 

 4.1.2 รายวิชาเลือก จ านวน 9 หน่วยกิต - เพิ่มเง่ือนไขรายวิชาเลือก 
ศท. 127  ภาษาไทยเพื่อการเรียนรู้  

30. (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 127  Thai Learning) 

ทักษะการใช้ภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร

ศท. 127  ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในยุค
ดิจิทัล                        3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 127  Thai for Communication in 
the Digital Age) 

- ปรับช่ือวิชาให้ทันสมัย 
- ปรับค าอธิบายรายวิชาเพื่อให้

เนื้อหาครอบคลุมและสามารถ
น าไปประยุกต์ใช้ได้จริง 
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เหตุผลประกอบ 

ด้านการฟัง การพูด การอ่านและการเขียน  
โดยเน้นการจับใจความส าคญัและการ
วิเคราะหเ์พื่อใช้ในชีวิตประจ าวัน 

Communication skills in 
listening, speaking, reading and writing, 
with an emphasis on main ideas and 
analysis for everyday use. 

การพัฒนาทักษะการใช้ภาษาไทยเพื่อ
การสื่อสาร ด้านการฟัง การพูดเสนอผลงาน 
การอ่าน การเขียน โดยเน้นการจบัใจความ
ส าคัญและการวิเคราะห์เพื่อใช้ในชีวิต 
ประจ าวันได้อย่างถูกต้องและเหมาะสมในยคุ
ดิจิทัล 

Development of language skills in 
Thai for Communication comprising 
listening, oral presentation, reading, 
and writing emphasizing main ideas 
and analysis to perform accurately in 
daily life and appropriately in the 
digital age. 

 ศท. 137  ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนและการ
น าเสนอเชิงวิชาการ        3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 137  English Academic Writing and 
Presentation Skills) 

การใช้ค าศัพท์ รูปแบบและส านวน
ภาษาส าหรับการเขียนเชิงวิชาการ หรือการ
เขียนรายงาน และการฝึกการน าเสนอที่เป็น
ทางการและไม่เป็นทางการ 

Vocabulary and language style 
and rhetoric use for academic writing 
or papers and practice of formal and 
informal presentation. 

 
 

- รายวิชาใหม่ ปรับจากรายวิชา
ในหลักสูตรนานาชาต ิ

 ศท. 139  การฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพื่อ
การสื่อสาร             3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 139  Listening and Speaking English 
for Communication) 

การฝึกทักษะการฟังและการพูดภาษา 
อังกฤษในสถานการณ์ต่างๆ การอภิปราย การ
ตีความและวิเคราะห์ข้อความจากการสนทนา 
การน าเสนอข้อมูลจากแหล่งต่างๆ 

Listening and speaking English 
practice in various situations, 
discussion, interpretations and 
analyzing conversations, presentation 
of the information from various 

- รายวิชาใหม่ โดยปรับปรุง
เนื้อหาบางส่วนมาจาก
รายวิชา ศท. 130 เพื่อเตรียม
ความพร้อมและเพิ่มศักยภาพ
ด้านทักษะการฟังและการพูด
ภาษาอังกฤษให้แก่นักศึกษา 
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เหตุผลประกอบ 

sources. 
ศท. 431  ภาษาอังกฤษเพื่อการท างาน  

31. (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 431  English in the Work Place) 

การใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสมัครงาน 
ภาษาอังกฤษในท่ีท างาน การอ่าน การเขียน
และการสนทนาในบริบทของงานประเภท
ต่างๆ   

English language for job 
applications and in the work place.  
Reading, writing and conversation in 
different working situations. 

ศท. 231  ภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ 
32. (3-0-6) หน่วยกิต 

(GE 231  English for Career) 
การใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสมัครงาน 

ภาษาอังกฤษในท่ีท างาน การอ่าน การเขียน
และการสนทนาในบริบทของงานประเภท
ต่างๆ 

English language for job 
applications and in the work place. 
Reading, writing and conversation in 
different working situations. 

- ปรับรหสัรายวิชาให้สอดคล้อง
กับกลุ่มสาระ 

- ปรับชื่อวิชาให้ชัดเจน 

 ศท. 1501  ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารในชีวิต 
ประจ าวัน                   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1501  Chinese for Daily 
Communication) 
(เงื่อนไข : ยกเว้น นักศึกษาสาขาวชิาจีนธุรกิจ) 

การสนทนาภาษาจีนระดับเบื้องตน้ใน
ชีวิตประจ าวันดา้นชีวิตความเป็นอยู่ 
ครอบครัว สังคม และวัฒนธรรมของประเทศ
จีน 

Basic Chinese conversation in 
daily life in aspects of life, family, 
society and culture of China. 

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 

 ศท. 1601  ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสารในชีวิต 
ประจ าวัน                   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1601  Japanese for Daily 
Communication) 
(เงื่อนไข : ยกเว้น นักศึกษาสาขาวชิาภาษา
และวัฒนธรรมญี่ปุ่น) 

ไวยากรณ์ภาษาญี่ปุ่น ทักษะการฟงั 
ทักษะการพูด การสื่อสารภาษาญีปุ่่นเบื้องต้น
ส าหรับการใช้ชีวิตประจ าวัน และสังคม
วัฒนธรรมญี่ปุ่น 

Japanese grammar, listening skills, 
speaking skills, basic Japanese 
communication for daily life and 
Japanese cultural society 

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
รายวิชาที่สนใจ 

 ศท. 173  ภาษาเกาหลีเพื่อการสื่อสารในชีวิต 
ประจ าวัน                   3 (3-0-6) หน่วยกิต 

- รายวิชาใหม่ เพ่ือให้นักศึกษา
ได้มโีอกาสเลือกเรียนใน
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หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2559) 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2565) 

เหตุผลประกอบ 

(GE 173  Korean for Daily 
Communication) 
(เงื่อนไข : ยกเว้น นักศึกษาท่ีเรียนวิชาโท
ภาษาเกาหลี) 

ไวยากรณ์ภาษาเกาหลี ทักษะการฟัง 
ทักษะการพูด การสื่อสารภาษาเกาหลีเบื้องต้น
ส าหรับการใช้ชีวิตประจ าวัน และสังคม
วัฒนธรรมเกาหลี  

Korean grammar, listening skills, 
speaking skills, basic Korean 
communication for daily life and 
Korean cultural society. 

รายวิชาที่สนใจ 

 
1.3 หมวดวิชาเฉพาะ 
 กลุ่มวิชาภาษาจีนธุรกิจ  

หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 
       นกัศึกษาจะต้องศึกษารายวิชาในหมวด
วิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า 124 หน่วยกิต ให้ได้
แต้มระดับคะแนนเฉลี่ยสะสม ไมน่้อยกว่า 2.00 
โดยศึกษารายวิชาในกลุ่มวิชาต่อไปนี้ 

นักศึกษาจะต้องศึกษารายวิชาในหมวด
วิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า 125 หน่วยกิต ให้ได้
แต้มระดับคะแนนเฉลี่ยสะสม ไมน่้อยกว่า 2.00 
โดยศึกษารายวิชาในกลุ่มวิชาต่อไปนี้ 

ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
และจ านวนหน่วยกติตาม
โครงสร้างหลักสูตรใหม ่

--------------- กลุ่มวชิาภาษาจนีธุรกิจ 
นักศึกษาจะต้องศึกษารายวิชาต่อไปนี้  
จ านวน 31 หน่วยกิต 

เพิ่มกลุ่มรายวิชาใหมต่าม
โครงสร้างหลักสูตรใหม ่

--------------- จธ. 111 การสนทนาภาษาจีนธุรกจิระดับ 
พื้นฐาน 1 

3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 111  FUNDAMENTAL BUSINESS 
CHINESE CONVERSATION I) 
     การสนทนาจากบทเรียนที่เกีย่วกับธุรกิจ 
ทักษะการสนทนาโต้ตอบภาษาจีนธุรกิจระดับ 
พื้นฐาน การฝึกพูดจากบทสนทนาทางธุรกิจใน
สถานการณ์ต่าง ๆ 

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านการ
สนทนาภาษาจีนธรุกิจ
ระดับพื้นฐานให้แกผู่้เรยีน 

--------------- จธ. 112 การสนทนาภาษาจีนธุรกจิระดับ 
พื้นฐาน 2 

3(2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 111  FUNDAMENTAL BUSINESS 
CHINESE CONVERSATION I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 111) 
     การสนทนาจากบทเรียนที่เกีย่วกับธุรกิจ 

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านการ
สนทนาภาษาจีนธรุกิจ
ระดับพื้นฐานให้แกผู่้เรยีน 
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หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 
ทักษะการสนทนาโต้ตอบภาษาจีนธุรกิจระดับ 
พื้นฐานท่ีมีความซับซ้อนขึ้น การฝกึพูดที่มีความ
ซับซ้อนข้ึน จากบทสนทนาทางธุรกิจใน
สถานการณ์ต่าง ๆ 

--------------- จธ. 211 ภาษาจีนธุรกิจระดบัพ้ืนฐาน 1 
             2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 211 FUNDAMENTAL BUSINESS 
CHINESE I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 112) 
     ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 400 ค า การฝึกความ
พร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพื่อแสดง
ความสามารถในการใช้ภาษาจีนในการสื่อสาร
ทางธุรกิจอย่างง่าย 

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านภาษา 
จีนธุรกิจระดับพื้นฐาน
ให้แก่ผู้เรียน 

--------------- จธ. 212  ภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 2
             2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 212  FUNDAMENTAL BUSINESS 
CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 112) 
     ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 450 ค า การฝึกความ
พร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพื่อแสดง
ความสามารถในการใช้ภาษาจีนในการประกอบ
ธุรกิจ โดยเน้นการเจรจาทางธุรกิจในประเทศจีน 

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านภาษา 
จีนธุรกิจระดับพื้นฐาน
ให้แก่ผู้เรียน 

--------------- จธ. 311  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 1 
             2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 311  INTERMEDIATE BUSINESS 
CHINESE I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จธ. 212) 
     ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 500 ค า การฝึกความ
พร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพื่อแสดง
ความสามารถทางธุรกิจ การพัฒนาความสามารถ
ในการสื่อสารทางด้านธุรกิจ โดยเน้นไปยังสภาวะ
เศรษฐกิจโลกท่ีส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจจีน และ
กลุ่มอุตสาหกรรมที่เกี่ยวข้อง 
 

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านภาษา 
จีนธุรกิจระดับกลางให้แก่
ผู้เรยีน 

--------------- จธ. 312  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 2 
                        2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 312  INTERMEDIATE BUSINESS 
CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จธ. 212) 
     ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 550 ค า การฝึกความ
พร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน ศึกษาค า

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านภาษา 
จีนธุรกิจระดับกลางให้แก่
ผู้เรยีน 



82 
 

 

 
  
 

หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 
เฉพาะด้านและรูปแบบประโยคที่เกี่ยวข้องมาก
ขึ้น การศึกษาลักษณะเฉพาะของภาษาจีนธุรกิจ 

--------------- จธ. 313 กรณีศึกษาทางธุรกิจจีน 
             2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 313 CHINESE BUSINESS CASE STUDIES) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จธ. 212) 
           การศึกษาธุรกิจจีนเป็นรายกรณจีากสื่อ
สิ่งพิมพ์และสื่ออิเล็กทรอนิกส์  การอภิปราย
กรณีศึกษาทางธุรกิจจีน และการท าโครงการ
ธุรกิจจ าลอง 

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านภาษา 
จีนธุรกิจกรณีศึกษาทาง
ธุรกิจให้แก่ผู้เรียน 

--------------- จธ. 411  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 1 
            3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 411  ADVANCED  BUSINESS CHINESE I) 
(วิชาบงัคับก่อน  :  สอบได้วิชา จธ. 312) 
           ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 600 ค า การ
พัฒนาภาษาจีนเชิงธุรกิจ การศึกษางานเขียน
ทางด้านธุรกิจจากสื่อสิ่งพิมพ์และสื่อ
อิเล็กทรอนิกส์ เน้นการอภิปรายกรณีศึกษาในช้ัน
เรียน 

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านภาษา 
จีนธุรกจิระดับสูงให้แก่
ผู้เรยีน 

--------------- จธ. 412  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 2 
             3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 412  ADVANCED  BUSINESS CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 411) 
            ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 650 ค า การ
พัฒนาภาษาจีนเชิงธุรกิจ การศึกษางานเขียน
ทางด้านธุรกิจจากสื่อสิ่งพิมพ์และสื่อ
อิเล็กทรอนิกส์ เน้นการจัดใหม้ีสถานการณ์ธรุกิจ
จ าลอง 

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านภาษา 
จีนธุรกิจระดับสูงให้แก่
ผู้เรยีน 

--------------- จธ. 413  การฟังและการพูดภาษาจีนธุรกิจ
ระดับสูง  

3 (3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 413  ADVANCED BUSINESS CHINESE  
LISTENING AND SPEAKING)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 312) 
      การพัฒนาทักษะภาษาจีนในการฟัง และ
การพูดจากแหล่งข้อมูลทางธุรกิจ สามารถสรุป
ใจความส าคัญ สามารถอภิปรายภาวะเศรษฐกิจ 
รวมถึงสถานการณ์ปัจจุบันด้านธุรกิจและการ
ลงทุนของประเทศจีน 

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านการฟัง
และการพดูภาษาจีนธรุกิจ
ให้แก่ผู้เรียน 

--------------- จธ. 414 การอ่านและการเขียนภาษาจีนธุรกิจ 
ระดับสูง  

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านการ
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หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 
3 (3-0-6) หน่วยกิต 

(BC 414  ADVANCED CHINESE BUSINESS 
READING AND WRITING) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 312) 
     การพัฒนาทักษะภาษาจีนในการอ่าน และ
การเขียนทางธุรกิจในด้านการโฆษณา การ
พาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ กลยุทธ์ทางการขาย การ
อ่านตัวเลขทางสถิติ แบบฟอร์มตาราง การท า
รายงานทางธุรกิจ  เพื่ อ เพิ่ มพูนความรู้และ
วิสัยทัศน์ทางจีนธุรกิจ 

อ่านและการเขียนภาษา 
จีนธุรกิจให้แก่ผู้เรียน 

--------------- จธ. 415  ภาษาจีนเพื่อการเจรจาทางธุรกิจ 
33. (

2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 415  CHINESE FOR BUSINESS 
NEGOTIATION)                              
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 312) 
          ค าศัพท์ ส านวน ภาษาทางธุรกิจจีน และ
กลวิธีในการเจรจาต่อรองและการแก้ไขปัญหา
ความขัดแย้ง เน้นการพัฒนาความเชี่ยวชาญโดย
การใช้กรณีศึกษา เน้นบทบาทสมมุติ และบท
สนทนาท่ีใช้ในการเจรจาธรุกิจและการจัดการ
ความขัดแย้ง 

เป็นรายวิชาใหม่เพื่อเพิ่ม
ความรู้พื้นฐานด้านภาษา 
จีนเพื่อการเจรจาทาง
ธุรกิจให้แก่ผู้เรียน 

  

กลุ่มวิชาเอกบังคับ 
หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 

กลุ่มวชิาเอกบังคับ 
นักศึกษาจะต้องศึกษารายวิชาต่อไปนี้  
จ านวน 67 หน่วยกิต 

กลุ่มวชิาเอกบังคับ 
นักศึกษาจะต้องศึกษารายวิชาต่อไปนี้  
จ านวน 70 หน่วยกิต 

ปรับเปลีย่นจ านวนหน่วย 
กิตตามโครงสร้างหลักสูตร
ใหม ่

จ. 111  ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 1        
4 (4-0-8) หน่วยกิต 

(CN 111  FUNDAMENTAL CHINESE I) 
      ระบบเสียงภาษาจีนกลางและสัทอักษร 
PINYIN การออกเสียงพยัญชนะ สระ และ
วรรณยุกต์ การศึกษาตัวอักษรจีนพื้นฐาน
ประมาณ 400-450 ตัว และค าศัพท์ที่ใช้ใน
ชีวิตประจ าวันประมาณ 600-650 ค า   
โครงสร้างไวยากรณ์และรูปประโยคพื้นฐาน การ
ฟัง พูด อ่านและเขียนค า วลี ประโยคและบท
สนทนาง่าย ๆ สั้น ๆ  

จธ. 121  ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 1      
34. (3-0-6) หน่วยกิต 

(BC 121 FUNDAMENTAL CHINESE I) 
        ระบบเสียงภาษาจีนกลางและสัทอักษร 
PINYIN การออกเสียงพยัญชนะ สระ และ
วรรณยุกต์ การศึกษาตัวอักษรจีนพื้นฐาน
ประมาณ 350 ตัว และค าศัพท์ที่ใช้ใน
ชีวิตประจ าวันประมาณ 450 ค า โครงสร้าง
ไวยากรณ์และรูปประโยคพื้นฐาน การฟัง พูด 
อ่านและเขียนค า วลี ประโยคและบทสนทนา 
ง่าย ๆ สั้น ๆ 

ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
และจ านวนหน่วยกติตาม
โครงสร้างหลักสูตรใหม ่
 

จ. 112  ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 2        
5 (5-0-10) หน่วยกิต 

จธ. 122  ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 2        
35. (3-0-6) หน่วยกิต 

1. ปรับเปลี่ยนรหสั
รายวิชาและจ านวนหน่วย
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(CN 112  FUNDAMENTAL CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 111 หรือผ่าน
การทดสอบจากสาขาวิชา) 

ตวัอักษรจีนท่ีใช้ในชีวิตประจ าวันเพิ่ม
อีกประมาณ 700 – 750 ตัว และค าศัพท์ที่ใช้ใน
ชีวิตประจ าวันเพิม่อีกประมาณ 900-950 ค า 
โครงสร้างไวยากรณ์และรูปประโยคที่ซับซ้อนมาก
ขึ้น การฝึกทักษะพื้นฐานสีด่้าน โดยเน้นการพูด
หรือการสนทนาท่ียาวและยากข้ึน ความแตกต่าง
ระหว่างภาษาพดูและภาษาเขียนของค าศัพท์
พื้นฐาน การใช้ค า วลี และประโยคต่างๆ 

(BC 122  FUNDAMENTAL CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 121 หรือ
ผ่านการทดสอบจากสาขาวิชา) 
          ตัวอักษรจีนที่ใช้ในชีวิตประจ าวันเพิ่มอีก
ประมาณ 550 ตัว และค าศัพท์ที่ใช้ในชีวิต 
ประจ าวันเพิม่อีกประมาณ 650 ค า โครงสร้าง
ไวยากรณ์และรูปประโยคที่ซับซ้อนมากขึ้น การ
ฝึกทักษะพื้นฐานทั้งสี่ด้าน ได้แก่ การฟัง การพูด 
การอ่านและการเขียน โดยเน้นการพูดหรือการ
สนทนาท่ียาวและยากข้ึน ความแตกต่างระหว่าง
ภาษาพูดกับภาษาเขียนของค าศัพท์พ้ืนฐาน การ
ใช้ค า วลี และประโยคต่าง ๆแตกต่างระหว่าง
ภาษาพูดกับภาษาเขียนของค าศัพท์พ้ืนฐาน การ
ใช้ค า วลี และประโยคต่าง ๆ 

กิตตามโครงสร้างหลักสูตร
ใหม่  
2. ปรับเปลี่ยนค าอธิบาย
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น 

จ. 113  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับ 
พื้นฐาน 1             

36. (2-2-5) หน่วยกิต 
(CN 113  FUNDAMENTAL CHINESE 
LISTENING AND SPEAKING I)   
        ตัวอักษรจีนทั่วไปท่ีใช้ในสถานการณต์่าง ๆ 
ประมาณ 200 –250 ตัว และค าศัพท์ใหม่
ประมาณ 400 – 450 ค า การออกเสียงและการ
เปลี่ยนแปลงของการออกเสียงประโยคขั้นพ้ืนฐาน 
การฟังและการพูดประโยค  การฟงั พูดและท า
ความเข้าใจความหมายของค า วล ีและประโยค 
การฟังบทอ่านสั้นท่ีอ่านอย่างช้า ๆ และการ
สนทนาโดยใช้ประโยคง่าย ๆ ในสถานการณ์  
ต่าง ๆ 

จธ. 123  การฟังและการพูดภาษาจีนระดบั 
พื้นฐาน 1             

37. (3-2-7) หน่วยกิต 
(BC 123  FUNDAMENTAL CHINESE 
LISTENING AND SPEAKING I) 
      ตัวอักษรจีนทั่วไปท่ีใช้ในสถานการณต์่าง ๆ 
ประมาณ 300 ตัว และค าศัพท์ใหม่ประมาณ 
500 ค า การออกเสียงและการเปลี่ยนแปลงของ
การออกเสียงประโยคขั้นพ้ืนฐาน การฟังและการ
พูดประโยค  การฟัง พูดและท าความเข้าใจ
ความหมายของค า วลี และประโยค การฟังบท
อ่านสั้นท่ีอ่านอย่างช้า ๆ  และการสนทนาโดยใช้
ประโยคง่าย ๆ ในสถานการณต์่าง ๆ 

1. ปรับเปลี่ยนรหสั
รายวิชาและจ านวนหน่วย
กิตตามโครงสร้างหลักสูตร
ใหม่  
2. ปรับเปลี่ยนค าอธิบาย
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น 

จ. 114  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับ 
พื้นฐาน 2              

3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(CN 114  FUNDAMENTAL CHINESE 
LISTENING AND SPEAKING II)   
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 113) 

ตัวอักษรจีนเพิ่มประมาณ 200 –500 ตัว 
และค าศัพท์ใหม่ประมาณ 400 – 500 ค า การ
พัฒนาทักษะการฟังและการพดูที่เป็นวลีและ
ประโยคที่ซับซ้อนข้ึน การฟังและท าความเข้าใจ
เพื่อเก็บใจความส าคัญของประโยค การฟัง
บทความสั้น ๆ จากการอ่านความเร็วในระดับ
ปานกลาง การสนทนาท่ียาวข้ึน การเลา่เรื่องสั้นๆ 

จธ. 124  การฟังและการพูดภาษาจีนระดบั 
พื้นฐาน 2              

38. (3-2-7) หน่วยกิต 
(BC 124  FUNDAMENTAL CHINESE 
LISTENING AND SPEAKING II)   
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 123) 

ตัวอักษรจีนเพิ่มประมาณ 400 ตัว และ
ค าศัพท์ใหม่ประมาณ 600 ค า การพัฒนาทักษะ
การฟังและการพูดที่เป็นวลีและประโยคที่ซับซ้อน
ขึ้น การฟังและท าความเขา้ใจเพื่อเก็บใจความ
ส าคัญของประโยค การฟังบทความสั้น ๆ จาก
การอ่านความเร็วในระดับปานกลาง การสนทนา
ที่ยาวขึ้น การเล่าเรื่องสั้นๆ และการพูดแสดง

1. ปรับเปลี่ยนรหสั
รายวิชาและจ านวนหน่วย
กิตตามโครงสร้างหลักสูตร
ใหม่  
2. ปรับเปลี่ยนค าอธิบาย
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น 
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และการพดูแสดงความคิดเห็นอยา่งง่าย ๆ ความคิดเห็นอย่างง่าย ๆ 
จ. 115  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับ 
พื้นฐาน 1                  

3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(CN 115  FUNDAMENTAL CHINESE 
READING AND WRITING I)   

ตัวอักษรจีนเพิ่มประมาณ 200 – 300 ตัว 
และค าศัพท์ใหม่ประมาณ 600 ค า การอ่านและ
การเขียนประโยคพื้นฐาน การพัฒนาทักษะความ
เข้าใจโดยการอ่านบทความสั้น ๆ และเขียนสรุป
จากเรื่องที่อ่าน 

จธ. 125  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดบั 
พื้นฐาน 1                   

39. (4-0-8) หน่วยกิต 
(BC 125  FUNDAMENTAL CHINESE 
READING AND WRITING I)   

ตัวอักษรจีนเพิ่มประมาณ 400 ตัว และ
ค าศัพท์ใหม่ประมาณ 500 ค า การอ่านและการ
เขียนประโยคพื้นฐาน การพัฒนาทักษะความ
เข้าใจโดยการอ่านบทความสั้น ๆ และเขียนสรุป
จากเรื่องที่อ่าน 

1. ปรับเปลี่ยนรหสั
รายวิชาและจ านวนหน่วย
กิตตามโครงสร้างหลักสูตร
ใหม่  
2. ปรับเปลี่ยนค าอธิบาย
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น 

จ. 116  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับ 
พื้นฐาน 2            

   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(CN 116  FUNDAMENTAL CHINESE 
READING AND WRITING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 115) 

ตัวอักษรจีนเพิ่มประมาณ 250 – 300 ตัว 
และค าศัพท์ใหม่ประมาณ 600 ค า การอ่านจับ
ใจความส าคญั และการเขียนสรุปความจาก
ประโยคที่ยาว ๆ และบทความท่ีมเีนื้อหาความ
ยาวปานกลาง การวิเคราะห์และพัฒนาทักษะ
ความเข้าใจ การเขยีนข้อความสั้น ๆ บันทึก 
จดหมาย   

 

จธ. 126  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดบั 
พื้นฐาน 2                

40. (4-0-8) หน่วยกิต 
(BC 126  FUNDAMENTAL CHINESE 
READING AND WRITING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 125) 

ตัวอักษรจีนเพิ่มประมาณ 500 ตัว และ
ค าศัพท์ใหม่ประมาณ 600 ค า การอ่านจับ
ใจความส าคญั การตอบค าถามและเขียนสรุป
ความจากบทความที่มเีนื้อหาความยาวปานกลาง 
การวิเคราะห์และพัฒนาทักษะความเข้าใจ การ
เขียนประเภทต่าง ๆ เช่น เรียงความ บันทึก 
จดหมาย แต่งนิทาน เขียนบรรยายรูปภาพ เขียน
เนื้อเรื่องจากค าศัพท์ 

1. ปรับเปลี่ยนรหสั
รายวิชาและจ านวนหน่วย
กิตตามโครงสร้างหลักสูตร
ใหม่  
2. ปรับเปลี่ยนค าอธิบาย
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น 

จ. 211  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับ 
กลาง 1            

41. (4-1-9) หน่วยกิต 
(CN 211  INTERMEDIATE CHINESE 
LISTENING AND SPEAKING I)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 114) 
      ค าศัพท์เพิ่มเติมประมาณ 500 ค า การฟัง
บทสนทนาหรือบทความที่มคีวามยาว 500 ตัว 
อักษร โดยมีความเร็วของค าพูดประมาณ 150 
ตัวอักษร/นาที การใช้ค าศัพท์และไวยากรณ์ที่เคย
เรียน การแสดงความคิดของตนเอง การอภิปราย
หัวข้อท่ัวไปในชีวิตประจ าวัน และการแสดงความ
คิดเห็นของตนเอง 

จธ. 221  การฟังและการพูดภาษาจีนระดบั 
กลาง 1    

42. (3-2-7) หน่วยกิต(BC 221  
INTERMEDIATE CHINESE 
LISTENING AND SPEAKING I)   

(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 124) 
ค าศัพท์เพิ่มเตมิประมาณ 500 ค า การฟัง

บทสนทนาหรือบทความที่มคีวามยาว 500 
ตัวอักษร โดยมีความเร็วของค าพูดประมาณ 150 
ตัวอักษร/นาที การใช้ค าศัพท์และไวยากรณ์ที่เคย
เรียน การแสดงความคิดของตนเอง การอภิปราย
หัวข้อท่ัวไปในชีวิตประจ าวัน และการแสดงความ
คิดเห็นของตนเอง 

ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
และจ านวนสัดส่วนตัวเลข
หน่วยกิตในเครื่องหมาย
วงเล็บตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม ่

จ. 212  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับ 
กลาง 2                      

43. (4-1-9) หน่วยกิต 

จธ. 222  การฟังและการพูดภาษาจีนระดบั 
กลาง 2     

44. (3-2-7) หน่วยกิต 

ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
และจ านวนสัดส่วนตัวเลข
หน่วยกิตในเครื่องหมาย
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(CN 212  INTERMEDIATE CHINESE 
LISTENING AND SPEAKING II)   
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 211) 

  ค าศัพท์เพิ่มเติมประมาณ 500 ค า 
การฟังบทสนทนาหรือบทความทีม่ีความยาว
ประมาณ 600 ตัวอักษร โดยมคีวามเร็วของ
ค าพูดประมาณ 180 ตัวอักษร/นาที ในภาษาจีน
กลาง การใช้ค าศัพท์และไวยากรณ์ที่เคยเรียน 
การแสดงความคิดของตนเองด้วยประโยคที ่  
ยาว ๆ การอภิปรายหัวข้อที่ลึกซึ้งขึ้นในชีวิต 
ประจ าวัน และการแสดงความคิดเห็นของตนเอง 

(BC 222  INTERMEDIATE CHINESE 
LISTENING AND SPEAKING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 221) 

  ค าศัพท์เพิ่มเติมประมาณ 500 ค า 
การฟังบทสนทนาหรือบทความทีม่ีความยาว
ประมาณ 600 ตัวอักษร โดยมคีวามเร็วของ
ค าพูดประมาณ 180 ตัวอักษร/นาท ีในภาษาจีน
กลาง การใช้ค าศัพท์และไวยากรณ์ที่เคยเรียน 
การแสดงความคิดของตนเองด้วยประโยคที่   
ยาว ๆ การอภิปรายหัวข้อที่ลึกซึ้งขึ้นใน
ชีวิตประจ าวัน และการแสดงความคิดเห็นของ
ตนเอง 

วงเล็บตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม ่

จ. 213  การอ่านและการเขียนภาษาจีน 
ระดับกลาง 1              

45. (6-0-12) หน่วยกิต 
(CN 213  INTERMEDIATE CHINESE READING 
AND WRITING I)   
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 116) 

ค าศัพท์เพิ่มเตมิประมาณ 800 ค า การ
อ่านบทความในระดับความเร็วประมาณ 120 
ตัวอักษร/นาที  ความรู้ทางดา้นภาษาอย่างลึกซึ้ง 
ความรู้ใหม่ทางด้านภาษาประมาณ 70 ประเด็น 
การอ่านบทความทั่วไปหรือบทความในชีวิต 
ประจ าวัน และการใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้องเพื่อ
แสดงความคดิของตนเอง 

จธ. 223  การอ่านและการเขียนภาษาจีน
ระดับกลาง 1  
                             6 (6-0-12) หน่วยกิต 6 (6-0-12) หน่วยกิต 
(BC 223  INTERMEDIATE CHINESE READING 
AND WRITING I)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 126) 

ค าศัพท์เพิ่มเตมิประมาณ 800 ค า การ
อ่านบทความในระดับความเร็วประมาณ 120 
ตัวอักษร/นาที  ความรู้ทาง ด้านภาษาอย่างลึกซึ้ง 
ความรู้ใหม่ทางด้านภาษาประมาณ 70 ประเด็น 
การอ่านบทความทั่วไปหรือบทความในชีวิต 
ประจ าวัน และการใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้องเพื่อ
แสดงความคดิของตนเอง 

ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตร
ใหม ่

จ. 214  การอ่านและการเขียนภาษาจีน 
ระดับกลาง 2              

46. (5-0-10) หน่วยกิต 
(CN 214  INTERMEDIATE CHINESE READING 
AND WRITING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 213) 

ค าศัพท์เพิ่มเตมิประมาณ 800 ค า การ
อ่านบทความในระดับความเร็วประมาณ120-150 
ตัวอักษร/นาที ความรู้ทางด้านภาษาอย่างลึกซึ้ง 
ความรู้ใหม่ทางด้านภาษาประมาณ70 ประเด็น 
การอ่านบทความในชีวิตประจ าวันหรือบทความที่
มีความลึกซึ้ง การอภิปรายแลกเปลี่ยนความ
คิดเห็น การใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้องเขียนบทความ
แสดงความคดิของตนเองในความยาว 500 
ตัวอักษรขึ้นไป 

จธ. 224  การอ่านและการเขียนภาษาจีน
ระดับกลาง 2 
                                 5 (5-0-10) หน่วยกิต 5 (5-0-10) หน่วยกิต 
(BC 224  INTERMEDIATE CHINESE READING 
AND WRITING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 223) 

ค าศัพท์เพิ่มเตมิประมาณ 800 ค า การ
อ่านบทความในระดับความเร็วประมาณ 120-
150 ตัวอักษร/นาที ความรู้ทางด้านภาษาอย่าง
ลึกซึ้ง ความรู้ใหม่ทางดา้นภาษาประมาณ 70 
ประเด็น การอ่านบทความในชีวิตประจ าวันหรือ
บทความที่มีความลึกซึ้ง การอภิปรายแลกเปลีย่น
ความคิดเห็น การใช้ภาษาเขียนทีถู่กต้องเขียน
บทความแสดงความคิดของตนเองในความยาว 
500 ตัวอักษรขึ้นไป 

ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตร
ใหม ่

จ. 311  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 1 จธ. 321  การฟังและการพูดภาษาจีนระดบัสูง 1 ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
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            2 (1-2-3)  หน่วยกิต 
(CN 311  ADVANCED CHINESE  LISTENING 
AND SPEAKING I)   
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 212) 

ค าศัพท์เพิ่มเตมิประมาณ 500 ค า การฟัง
บทความที่มีความยาวประมาณ 800 ตัวอักษร 
โดยมีความเร็วของค าพูดประมาณ 180-220 
ตัวอักษร/นาที การฟังบทสนทนา การพูดคุยและ
การฟังข่าวในระดับความเร็วปกตปิระมาณ 180-
220 ตัวอักษร/นาที และการใช้ภาษาจีนท่ีถูกต้อง
สมบูรณ์ในการแสดงความคิดเห็นของตนเอง
เกี่ยวกับปัญหาสังคมทั้งในและต่างประเทศหรือ
หัวข้อการติดต่อสื่อสารในสังคม 

                                  2 (1-2-3) หน่วยกิต 2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 321  ADVANCED CHINESE  LISTENING 
AND SPEAKING I)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 222) 

ค าศัพท์เพิ่มเตมิประมาณ 500 ค า การฟัง
บทความที่มีความยาวประมาณ 800 ตัวอักษร 
โดยมีความเร็วของค าพูดประมาณ 180-220 
ตัวอักษร/นาที การฟังบทสนทนา การพูดคุยและ
การฟังข่าวในระดับความเร็วปกตปิระมาณ 180-
220 ตัวอักษร/นาที และการใช้ภาษาจีนท่ีถูกต้อง
สมบูรณ์ในการแสดงความคิดเห็นของตนเอง
เกี่ยวกับปัญหาสังคมทั้งในและต่างประเทศหรือ
หัวข้อการติดต่อสื่อสารในสังคม 

ตามโครงสรา้งหลักสูตร
ใหม ่

จ. 312  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 2 
                                   2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(CN 312  ADVANCED CHINESE LISTENING 
AND SPEAKING II)   
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 311) 

ค าศัพท์เพิ่มเตมิประมาณ 500 ค า การฟัง
บทความที่ยากและลึกซึ้งที่มีความยาวประมาณ 
1,000 ตัวอักษร โดยมีความเร็วของค าพูด
ประมาณ 180-240 ตัวอักษร/นาที การฟังบท
สนทนาและการพูดคยุในระดบัความเร็วสูง
ประมาณ 180-240 ตัวอักษร/นาที และการฟัง
ข่าวและรายการโทรทัศน์ในระดับความเร็วปกติ
ประมาณ 180-220 ตัวอักษร/นาที การใช้
ภาษาจีนในการตดิต่อสื่อสารการแลกเปลีย่น
ความคิดเห็นเกี่ยวกับปัญหาสังคมทั้งในและ
ต่างประเทศหรือหัวข้อการติดต่อสือ่สารในสังคม 

จธ. 322  การฟังและการพูดภาษาจีนระดบัสูง 2 
47. (1-2-3) หน่วยกิต 

(BC 322  ADVANCED CHINESE  LISTENING 
AND SPEAKING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 321) 

ค าศัพท์เพิ่มเตมิประมาณ 500 ค า การฟัง
บทความที่ยากและลึกซึ้งที่มีความยาวประมาณ 
1,000 ตัวอักษร โดยมีความเร็วของค าพูด
ประมาณ 180-240 ตัวอักษร/นาที การฟังบท
สนทนาและการพูดคยุในระดบัความเร็วสูง
ประมาณ 180-240 ตัวอักษร/นาที และการฟัง
ข่าวและรายการโทรทัศน์ในระดับความเร็วปกติ
ประมาณ 180-220 ตัวอักษร/นาที การใช้
ภาษาจีนในการตดิต่อสื่อสารการแลกเปลีย่น
ความคิดเห็นเกี่ยวกับปัญหาสังคมทั้งในและ
ต่างประเทศหรือหัวข้อการติดต่อสือ่สารในสังคม 

ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตร
ใหม ่

จ. 313  การอ่านและการเขียนภาษาจีน 
ระดับสูง 1              

48. (5-0-10) หน่วยกิต 
(CN 313  ADVANCED CHINESE READING 
AND WRITING I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 214) 

การขยายหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับบท เรียนให้
กว้างขึ้น เพื่อให้นักศึกษาได้สัมผัสกับค าท่ีใช้ใน
ชีวิตประจ าวันในแตล่ะสังคมและชุมชน  
การศึกษาค าศัพท์เพ่ิมเติมประมาณ 800 ค า 
ความรู้ใหม่ทางด้านภาษาประมาณ 70 ประเด็น 
การอ่านบทความในระดับความเรว็ประมาณ 

จธ. 323  การอ่านและการเขียนภาษาจีน
ระดับสูง 1   

49. (5-0-10) หน่วยกิต 
(BC 323  ADVANCED CHINESE  READING 
AND WRITING I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 224) 

การขยายหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับบทเรียนให้
กว้างขึ้น เพื่อให้นักศึกษาได้สัมผัสกับค าท่ีใช้ใน
ชีวิตประจ าวันใน  แต่ละสังคมและชุมชน  
การศึกษาค าศัพท์เพ่ิมเติมประมาณ 800 ค า 
ความรู้ใหม่ทางด้านภาษาประมาณ 70 ประเด็น 
การอ่านบทความในระดับความเรว็ประมาณ 

ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตร
ใหม ่
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150-180 ตัวอักษร/นาที และการเขียนความ
เรียงเพื่อแสดงความคิดเห็นในประเด็นท่ีศึกษา 

150-180 ตัวอักษร/นาที และการเขียนความ
เรียงเพื่อแสดงความคิดเห็นในประเด็นท่ีศึกษา 

จ. 314  การอ่านและการเขียนภาษาจีน 
ระดับสูง 2                

50. (4-0-8) หน่วยกิต 
(CN 314  ADVANCED CHINESE READING 
AND WRITING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 313) 

การขยายหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับบทเรียนให้
กว้างขึ้น ค าศัพท์เพิ่มเติมประมาณ 800 ค า 
ความรู้ใหม่ทางด้านภาษาประมาณ 70 ประเด็น 
การอ่านบทความในระดับความเรว็ประมาณ 180 
ตัวอักษร/นาที และการอ่านบทความและสิ่ง
ตีพิมพ์ท่ัวไป และการเขียนความเรียงเชิง
วิเคราะห ์

จธ. 324  การอ่านและการเขียนภาษาจีน
ระดับสูง 2                        

51. (
4-0-8) หน่วยกิต 

(BC 324  ADVANCED CHINESE  READING 
AND WRITING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 323) 
          การขยายหัวข้อที่เกีย่วข้องกับบทเรียนให้
กว้างขึ้น ค าศัพท์เพิ่มเติมประมาณ 800 ค า 
ความรู้ใหม่ทางด้านภาษาประมาณ 70 ประเด็น 
การอ่านบทความในระดับความเรว็ประมาณ 180 
ตัวอักษร/นาที และการอ่านบทความและ         
สิ่งตีพิมพ์ท่ัวไป และการเขียนความเรียงเชิง
วิเคราะห ์

ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตร
ใหม ่

จ. 315  การฝึกปฏิบัต ิ            
2 (0-12-0) หน่วยกิต 

(CN 315  PRACTICUM)  
รายวิชานี้เป็นรายวิชาการฝึกปฏิบตัิของ

นักศึกษา เพื่อให้นักศึกษาใช้ภาษาที่ได้เรยีนในช้ัน
เรียนสู่การปฏิบัติจริง รวมทั้งการปรับปรุง
ความสามารถในการติดต่อสื่อสาร และทักษะการ
ท างานในองค์กรต่าง ๆ 

จธ. 325   การฝึกปฏิบัต ิ  
           2 (0-12-0) หน่วยกิต 
(BC 325  PRACTICUM)  
        การฝึกปฏิบัติในสถานประกอบการที่
เกี่ยวข้องกับทางธุรกิจจีน เพ่ือพัฒนาทักษะองค์
ความรู้ทางภาษาจีนธรุกิจ รวมถึงให้ผู้เรยีนได้ใช้
ภาษาที่ไดเ้รียนสู่การปฏิบัติงานจรงิ และพัฒนา
ทักษะทางการสื่อสารเพื่อการท างานองค์กรธุรกิจ
จีนได้อย่างประสิทธิภาพ 

ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตร
ใหม ่

จ. 411  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 3 
                                  3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(CN 411  ADVANCED CHINESE LISTENING 
AND SPEAKING III)   
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 312) 

การฟังระดับสูงจากสื่ออิเล็กทรอนกิส ์
ต่าง ๆ เช่น ข่าวจากวิทยุ  และรายการโทรทัศน์ 
โดยเน้นใหผู้้เรียนเกิดความเข้าใจและสามารถจับ
ใจความ การสรุปเนื้อหาสาระที่ไดฟ้ังจากสื่อ  
และการถ่ายทอดเป็นภาษาจีน 

จธ. 421  การฟังและการพูดภาษาจีนระดบัสูง 3 
52. (2-2-5) หน่วยกิต 

(BC 421  ADVANCED CHINESE  LISTENING 
AND SPEAKING III)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 322) 
           การฟังระดับสูงจากสื่ออิเล็กทรอนิกส์
ต่าง ๆ เช่น ข่าวจากวิทยุ  รายการโทรทัศน ์และ
ภาพยนตรจ์ีน โดยเน้นให้ผูเ้รียนเกิดความเข้าใจ 
และสามารถจับใจความ การสรุปเนื้อหาสาระที่ได้
ฟังจากสื่อ และการถ่ายทอดเป็นภาษาจีน 

1. ปรับเปลี่ยนรหสั
รายวิชาตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม่  
2. ปรับเปลี่ยนค าอธิบาย
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น 

จ. 412  การอ่านและการเขียนภาษาจีน 
ระดับสูง 3                           

53. (3-0-6) หน่วยกิต 
(CN 412  ADVANCED CHINESE READING 
AND WRITING III)   
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 314) 

จธ. 422  การอ่านและการเขียนภาษาจีน
ระดับสูง 3      

54. (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 422  ADVANCED CHINESE  READING 
AND WRITING III)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 324) 

ปรับเปลีย่นรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตร
ใหม ่
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การอ่านเนื้อหาที่มีความยาวและยากข้ึน 

เน้นการใช้ค าศัพท์ ส านวน และโครงสร้าง
ไวยากรณ์ที่ถูกต้องและมีระดับความยากเพิ่มขึ้น 
เพื่อให้สามารถสื่อสารด้วยภาษาเขียนท่ีเป็น
ทางการได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

การอ่านเนื้อหาทีม่ีความยาวและยากข้ึน 
เน้นการใช้ค าศัพท์ ส านวน และโครงสร้าง
ไวยากรณ์ที่ถูกต้อง และมีระดับความยากเพิ่มขึ้น 
เพื่อให้สามารถสื่อสารด้วยภาษาเขียนท่ีเป็น
ทางการได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

จ. 413  ระเบียบวิธีการเขียนสารนิพนธ์   
                           3 (3-0-6) หน่วยกิต 

(CN 413  METHODOLOGY IN THESIS 
WRITING)   
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 412) 

หลักการเขียนสารนิพนธ์ของประเทศจีน
ในระดับปรญิญาตรี ศึกษาแบบฟอร์ม รูปแบบ 
ขอบเขตและขั้นตอนในการเขียนสารนิพนธ์ การ
วิเคราะห์และการอภิปราย การศึกษาเทคนิคใน
การเขียนสารนิพนธ์ของประเทศจนีส าหรับ
นักศึกษาต่างชาติ 

จธ. 423  ระเบียบวิธีการเขียนวิทยานิพนธ์
           5 (5-0-10) หน่วยกิต 
(BC 423  METHODOLOGY IN THESIS 
WRITING)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 422 และ
สอบวัดความรู้ภาษาจีน HSK ระดับ 5 ผ่านตาม
เกณฑ์ที่ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 
ก าหนด) 

หลักการเขียนวิทยานิพนธ์ของประเทศ
จีนในระดับปริญญาตรี ศึกษาแบบฟอร์ม รูปแบบ 
ขอบเขต ขั้นตอน และระเบียบวิธีในการเขียน
วิทยานิพนธ์ การวิเคราะห์ สังเคราะห์ การ
อภิปรายและการสรุปผล การศึกษาเทคนิคในการ
เขียนวทิยานิพนธ์ของประเทศจีนในระดับ
ปริญญาตร ี

1. ปรับเปลี่ยนรหสั
รายวิชา ช่ือรายวิชา 
จ านวนหน่วยกิต และ
ค าอธิบายรายวิชาตาม
โครงสร้างหลักสูตรใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนค าอธิบาย
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น 

จ. 414  การเขียนและการสอบปอ้งกัน 
สารนิพนธ ์            

55. (0-6-12) หน่วยกิต 
(CN 414  THESIS WRITING AND DEFENSE)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 412) 

การเขียนสารนิพนธ์โดยเลือกหัวข้อให้
สอดคล้องกับสาขาวิชาที่เรียนโดยมีจ านวนตัว 
อักษรตั้งแต่ 8,000 ตัวอักษรขึ้นไป 

จธ. 424  การเขียนและการสอบปอ้งกัน
วิทยานิพนธ ์              

56. (0-18-0) หน่วยกิต 
(BC 424  THESIS WRITING AND DEFENSE)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 422 และ
สอบวัดความรู้ภาษาจีนHSK ระดบั 5 ผ่านตาม
เกณฑ์ที่ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 
ก าหนด) 

การเขียนวิทยานิพนธโ์ดยเลือกหัวข้อให้
สอดคล้องกับสาขาวิชาที่เรียนโดยมีจ านวน
ตัวอักษรไมต่่ ากว่า 10,000 ตัวอักษร การจัดท า
รูปเลม่วิทยานิพนธ์ตามระเบียบแบบฟอร์มที่
ประเทศจีนก าหนดในระดับปรญิญาตรี และการ
สอบป้องกันวิทยานิพนธ์ภายใต้ระเบียบข้อง
บังคับของ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 

1. ปรับเปลี่ยนรหสั
รายวิชา ช่ือรายวิชา และ
จ านวนสัดส่วนตัวเลข
หน่วยกิตในเครื่องหมาย
วงเล็บตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนค าอธิบาย
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น 

 
 

กลุ่มวิชาเอกเลือก  
หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 

กลุ่มวชิาเอกเลือก  
นักศึกษาจะต้องเลือกศึกษารายวิชาเอกเลือก 

กลุ่มวชิาเอกเลือก  
นักศึกษาจะต้องเลือกศึกษารายวิชาเอกเลือกไม่

ปรับเปลีย่นจ านวนหน่วย 
กิตตามโครงสร้างหลักสูตร
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ทั้งสองกลุ่มรวมกันไม่น้อยกว่า 57 หน่วยกิต 
 

น้อยกว่า 24 หน่วยกิต ใหม ่

1. วิชาเอกเลือกกลุม่ภาษา   
นักศึกษาจะต้องเลือกศึกษารายวิชาดังต่อไปนี ้
ไม่น้อยกว่า 37 หน่วยกิต 

-------- โครงสร้างหลักสูตรใหม่ไม่มี
กลุ่มวิชาเอกเลือกภาษา 

จ. 121  การพูดจากรูปภาพ 1              
                                3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(CN 121  SPEAKING FROM PICTURES I)   

การฝึกพูดจากรูปภาพ ค าศัพท์และ
โครงสร้างประโยคพื้นฐาน การเชื่อมค าให้เป็น
ประโยค และการเช่ือมประโยคใหเ้ป็นเนื้อเรื่อง 

จธ. 131  การพูดจากรูปภาพ 1 
           2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 131  SPEAKING FROM PICTURES I)   

การฝึกพูดจากรูปภาพ ค าศัพท์และ
โครงสร้างประโยคพื้นฐาน การเชื่อมค าให้เป็น
ประโยค และการเช่ือมประโยคใหเ้ป็นเนื้อเรื่อง 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
และจ านวนหน่วยกติตาม
โครงสร้างหลักสูตรใหม ่

จ. 122  การพูดจากรูปภาพ 2              
                               3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(CN 122  SPEAKING FROM PICTURES II) 
(วิชาบังคับก่อน : สอบได้วิชา  จ. 121)   
            การฝึกพูดจากรูปภาพหรือชุดรูปภาพ 
การฝึกแต่งเนื้อเรื่องหรือนิทาน และการสื่อสาร
ทางภาษาให้มากขึ้น 

จธ. 132  การพูดจากรูปภาพ 2 
            2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 132  SPEAKING FROM PICTURES II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ.  131) 
          การฝึกพูดจากรูปภาพหรอืชุดรูปภาพ 
การฝึกแต่งเนื้อเรื่องหรือนิทาน และการสื่อสาร
ทางภาษาให้มากขึ้น 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
และจ านวนหน่วยกติตาม
โครงสร้างหลักสูตรใหม ่

จ. 123  การอ่านหนังสือพิมพ์จีนระดับพื้นฐาน                     
            3 (3-0-6) หน่วยกิต    
(CN 123  FUNDAMENTAL CHINESE 
NEWSPAPER READING)   

             ค าศัพท์และส านวนง่าย ๆ ในการใช้
ภาษาจีนจากหนังสือพิมพเ์ยาวชนจีน การอ่าน 
จับใจความจากข่าวต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวัน
ทั่วไป 

        -------- ยกเลิกรายวิชาเนื่องจากสื่อ
หนังสือพิมพ์เป็นสื่อไม่
ทันสมัยต่อสถานการณ์
ปัจจุบัน 

จ. 124  การแปลภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน  
                               3 (3-0-6) หน่วยกิต                 3(3-0-6) หน่วยกิต 

 (CN 124  FUNDAMENTAL CHINESE 
TRANSLATION) 
            หลักและวิธีการ รวมทั้งเทคนิคการ 
แปลขั้นพ้ืนฐาน ทักษะการแปลประโยคจาก
ภาษาจีนเป็นภาษาไทย และจากภาษาไทยเป็น
ภาษาจีน 

จ. 133  จธ. 133 การแปลภาษาจีนระดับพื้นฐาน    
                       2 (2-0-4) หน่วยกิต 

 (BC 133  FUNDAMENTAL CHINESE 
TRANSLATION) 
            หลักและวิธีการ รวมทัง้เทคนิคการ
แปลขั้นพ้ืนฐาน ทักษะการแปลประโยคจาก
ภาษาจีนเป็นภาษาไทย และจากภาษาไทยเป็น
ภาษาจีน  หลักและวิธีการ รวมทั้งเทคนิคการแปลขั้นพ้ืนฐาน ทักษะการแปลประโยคจากภาษาจีนเป็นภาษาไทย และจากภาษาไทยเป็นภาษาจีน 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
และจ านวนหน่วยกติตาม
โครงสร้างหลักสูตรใหม ่
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 จธ. 134  ประวัติศาสตร์จีน  

           2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 134  CHINESE HISTORY) 
      ประวัติศาสตร์ของจีนและอารยธรรมจีน
ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบันโดยสังเขป โดยเน้น
เหตุการณ์และบุคคลส าคัญในประวัติศาสตร์จีน 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
วัฒนธรรมมาเป็นกลุม่
วิชาเอกเลือกตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
และจ านวนหน่วยกติตาม
โครงสร้างหลักสูตรใหม ่

 จ. 135   จธ. 135 วัฒนธรรมจีนเบื้องต้น 
          2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 135   INTRODUCTION TO CHINESE 
CULTURE)  
           ประวัติวัฒนธรรมจีนตั้งแต่อดีตจนถึง
ปัจจุบันโดยสังเขป เพื่อให้เข้าใจถึงวัฒนธรรม
และขนบธรรมเนยีมประเพณีจีนดัง้เดิมและ
สมัยใหม่ ตลอดจนภาษาจีนไดด้ียิ่งขึ้น 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
วัฒนธรรมมาเป็นกลุม่
วิชาเอกเลือกตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
และจ านวนหน่วยกติตาม
โครงสร้างหลักสูตรใหม่  
3. ยกเลิกวิชาบังคับก่อน 
เนื่องจากผู้เรยีนไม่
จ าเป็นต้องมีพื้นความรู้กลุม่
วิชาเอกใด ๆ ก็ลงทะเบียน
เรียนรายวิชานี้ได ้

จ. 127 สัทศาสตรภ์าษาจีน 
3 (2-2-5) หน่วยกิต 

(CN127 CHINESE PHONETICS) 
ระบบเสียงในภาษาจีน ได้แก่ 

พยัญชนะ สระ วรรณยุกต์ การเช่ือมค า การลง
เสียงหนักเบา และท านองเสียง  การฝึกหดัออก
เสียงในห้องปฏิบัติการทางภาษาส าหรับผูเ้ริ่ม
เรียน รวมถึงการแก้ไขการออกเสยีง 

        --------------- ยกเลิกรายวิชา เนื่องจาก
บูรณาการเนื้อหากับรายวิชา 
จธ. 231  

จ. 221   จ. 221  การแก้ไขการออกเสียงภาษาจีน 
                                   2 (1-2-3) หน่วยกิต                 2(2-1-5) หน่วยกิต 

(CN 221  CORRECTING CHINESE 
PRONUNCIATION) 
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 114) 
 การแก้ไขการออกเสียงพยัญชนะ สระ 
วรรณยุกต์ เสียงเบาและค าเสริมทา้ย “儿” ใน
ภาษาจีนกลางให้ถูกต้อง เน้นการแก้ไขการ 
ออกเสียงของนักศึกษาเป็นรายบุคคล 

จธ. 231  การแก้ไขการออกเสียงภาษาจีน
           2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 231  CORRECTING CHINESE 
PRONUNCIATION) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 124) 
        การแก้ไขการออกเสยีงพยัญชนะ สระ 
วรรณยุกต์ เสียงเบาและค าเสริมทา้ยต่าง ๆ ใน
ภาษาจีนกลางให้ถูกต้อง เน้นการแก้ไขการออก
เสียงของนักศึกษาเป็นรายบุคคล 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตรใหม่  
3. ปรับเปลี่ยนค าอธิบาย
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น 

จ. 222  การอ่านหนังสือพิมพ์จีนระดับกลาง                    
            4 (4-0-8) หน่วยกิต    
(CN 222  INTERMEDIATE CHINESE 
NEWSPAPER  READING)   
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 123) 

--------------- ยกเลิกรายวิชาเนื่องจากสื่อ
หนังสือพิมพ์เป็นสื่อไม่
ทันสมัยต่อสถานการณ์
ปัจจุบัน 
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 การอ่านบทความจากหนังสือพิมพ์ท่ี
คัดสรร  การใช้ภาษาที่เป็นจดุเด่นส าหรับ
หนังสือ พิมพ์จีน ศึกษาภูมิหลังและวัฒนธรรมที่
ใช้ในหนังสือพิมพ์ การสรุปและการวิเคราะห์ข่าว
จากหนังสือพิมพ์จีน 
จ. 223  การอ่านจับใจความ      

2 (2-0-4) หน่วยกิต      2(2-0-4) หน่วยกิต 
 (CN 223   READING FOR INFORMATION) 

(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 116) 
              ทักษะการอ่านเร็วเพื่อจับใจความ

ส าคัญ การอ่านบทความสั้นๆ ท่ีมคีวามคุ้นเคย 
โดยมรีะดบัความเร็วประมาณ 120 ตัวอักษร/
นาที 

จธ. 232  การอ่านจับใจความ  
           2 (2-0-4) หน่วยกิต 

 (BC 232  READING FOR INFORMATION) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 126) 

                       ทักษะการอ่านเร็วเพื่อจับใจความ
ส าคัญ การอ่านบทความสั้นๆ ท่ีมคีวามคุ้นเคย 
โดยมรีะดบัความเร็วประมาณ 120 ตัวอักษร/
นาที 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตรใหม่  
 

จ. 224  ไวยากรณ์ภาษาจีนกลาง 1                    
            2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(CN 224  MODERN CHINESE  
GRAMMAR I) 
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 116) 

โครงสร้างและไวยากรณภ์าษาจีนกลาง
โดยเน้นการใช้ค า วลี และรูปประโยคชนิดต่าง ๆ 
เพื่อพัฒนาความสามารถทางด้านภาษาทั้งสี่ด้าน 
ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน 

 

จธ. 233  ไวยากรณ์ภาษาจีนกลาง  
                   2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 233  MODERN CHINESE GRAMMAR) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 126) 

โครงสร้างและไวยากรณภ์าษาจีนกลาง
โดยเน้นการใช้ค า วลี และรูปประโยคประเภท
ต่าง ๆ เพื่อพัฒนาความสามารถทางด้านภาษา
ทั้งสี่ด้าน ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่าน และ
การเขียน การสร้างประโยค และการเปลีย่น
ต าแหน่งกับความหมายของค าในประโยค การ
แต่งประโยคชนิดต่าง ๆ 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนช่ือและรหสั
รายวิชาตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม ่
3. ปรับค าอธิบายรายวิชาให้
ชัดเจนขึ้น เนื่องจากรายวิชา 
จ. 224 และ จ. 225 ใน
หลักสตูร พ.ศ. 2560 มา
บูรณาการกับรายวิชา จธ. 
233 ตามหลักสตูรใหม ่

จ. 225  ไวยากรณ์ภาษาจีนกลาง 2                    
           2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(CN 225 MODERN CHINESE GRAMMAR II) 
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 224) 

ลักษณะ และโครงสร้างไวยากรณ์
ภาษาจีนกลาง  ชนิดของค า  วลี รปูแบบ
ประโยค การสร้างประโยค และการเปลีย่น
ต าแหน่งกับความหมายของค าในประโยค การ
แต่งประโยคชนิดต่างๆที่ซับซ้อน 

-------- ยกเลิกรายวิชา เนื่องจาก
เนื้อหาบางส่วนบูรณาการกับ
รายวิชา จธ. 233  
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จ. 226  ภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน    
                                 2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(CN 226  FUNDAMENTAL BUSINESS 
CHINESE) 
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ.213) 
ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 500 ค า การฝึกความ
พร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพื่อแสดง
ความสามารถในการใช้ภาษาจีนเพื่อการ
ประกอบธุรกิจอย่างง่าย 

-------- ยกเลิกรายวิชา เนื่องจาก
เนื้อหาบางส่วนบูรณาการกับ
รายวิชา จธ. 111 และ จธ. 
112 ในกลุ่มวิชาภาษาจีน
ธุรกิจ  
 

จ. 227  การสนทนาภาษาจีนธุรกจิ     
2 (2-0-4) หน่วยกิต 

(CN 227  BUSINESS CHINESE 
CONVERSATION) 
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ.213) 
การสนทนาจากบทเรียนสั้นๆ ท่ีเกีย่วกับ การ
ประกอบธุรกิจ  การสนทนาในสถานการณ์ทาง
ธุรกิจทั่วๆไป โดยเน้นการเจรจาทางธุรกิจใน
ประเทศจีน 

-------- ยกเลิกรายวิชา เนื่องจาก
เนื้อหาบางส่วนบูรณาการกับ
รายวิชา จธ. 111 และ จธ. 
112 ในกลุ่มวิชาภาษาจีน
ธุรกิจ  
 

จ. 228  การเตรียมสอบ HSK I           
2 (2-0-4) หน่วยกิต 

(CN 228  HSK PREPARATION I)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จ. 213) 
            การฝึกท าข้อสอบ HSK เพื่อให้สอบได้
ในระดับ 5 เน้นเทคนิคการอ่านเพือ่ให้สามารถ
เลือกค าตอบท่ีถูกต้อง เทคนิคการเขียนอักษรจีน
ในเวลาที่ก าหนดไว้ เทคนิคการเรยีงประโยคและ
การอ่านเพื่อตอบค าถาม 

จธ. 234  การเตรียมสอบ HSK I     
            2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 234  HSK PREPARATION I)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 223) 
          การฝึกท าข้อสอบ HSK เพื่อให้สอบได้
ในระดับ 5 เน้นเทคนิคการอ่านเพือ่ให้สามารถ
เลือกค าตอบท่ีถูกต้อง เทคนิคการเขียนอักษรจีน
ในเวลาที่ก าหนดไว้ เทคนิคการเรยีงประโยคและ
การอ่านเพื่อตอบค าถาม 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตรใหม่  
 

จ. 321  การเตรียมสอบ HSK II         
2 (2-0-4) หน่วยกิต 

(CN 321 HSK PREPARATION II)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 228) 
           การฝึกท าข้อสอบ HSK เพื่อให้สอบได้
ในระดับ 5 เน้นเทคนิคการอ่านเพือ่ให้สามารถ
เลือกค าตอบท่ีถูกต้อง เทคนิคการเขียนอักษรจีน
ในเวลาที่ก าหนดไว้ เทคนิคการจับใจความส าคญั 
การเขียนเรียงประโยคให้ถูกต้องตามหลัก
ไวยากรณ์ และการเขยีนเรยีงความ 

จธ. 331  การเตรียมสอบ HSK II     
          2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 331  HSK PREPARATION II)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จธ. 234) 
การฝึกท าข้อสอบ HSK เพื่อให้สอบได้ในระดับ 5 
เน้นเทคนิคการอ่านเพื่อให้สามารถเลือกค าตอบ
ที่ถูกต้อง เทคนิคการเขียนอักษรจนีในเวลาที่
ก าหนดไว้ เทคนิคการจับใจความส าคัญ การ
เขียนเรียงประโยคให้ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ 
และการเขียนเรียงความ 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตรใหม่  
 

จ. 322  การเตรียมสอบ HSK III        
2 (2-0-4) หน่วยกิต 

(CN 322  HSK PREPARATION III)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 321) 

จธ. 332  การเตรียมสอบ HSK III     
            2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 332  HSK PREPARATION III)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จธ. 331) 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
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การฝึกท าข้อสอบ HSK เพื่อให้สอบได้

ในระดับ 5 เน้นเทคนิคการอ่านเพือ่ให้สามารถ
เลือกค าตอบท่ีถูกต้อง เทคนิคการเขียนอักษรจีน
ในเวลาที่ก าหนดไว้ เทคนิคการฟังจับใจความ 
การตอบค าถามจากเนื้อเรื่อง และการเขยีน
เรียงความ 

การฝึกท าข้อสอบ HSK เพื่อให้สอบได้
ในระดับ 5 เน้นเทคนิคการอ่านเพือ่ให้สามารถ
เลือกค าตอบท่ีถูกต้อง เทคนิคการเขียนอักษรจีน
ในเวลาที่ก าหนดไว้ เทคนิคการฟังจับใจความ 
การตอบค าถามจากเนื้อเรื่อง และการเขียน
เรียงความ 

2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตรใหม่  
 

จ. 323  การฟังข่าวภาษาจีน 1  
2 (1-2-3) หน่วยกิต 

(CN 323  CHINESE NEWS LISTENING I)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 212) 

                ค าศัพท์ที่ใช้ในภาษาข่าวประมาณ  
200 ค า การฟังข่าวที่ออกเสียงด้วยส าเนียง
มาตรฐาน ในระดับความเร็วปกติระดับความเร็ว
ประมาณ 180-220 ตัวอักษร/นาที ในเนื้อเรื่อง
คุ้นเคยได้   

จธ. 333  การฟังข่าวภาษาจีน 1 
           2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 333  CHINESE NEWS LISTENING I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 222) 
            ค าศัพท์ที่ใช้ในภาษาข่าวประมาณ 
200 ค า การฟังข่าวที่ออกเสียงด้วยส าเนียง
มาตรฐาน ในระดับความเร็วปกติระดับความเร็ว
ประมาณ 180-220 ตัวอักษร/นาที ในเนื้อเรื่อง
คุ้นเคยได ้

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตรใหม่  
 

จ. 324  การฟังข่าวภาษาจีน 2  
2 (1-2-3) หน่วยกิต 

(CN 324  CHINESE NEWS  LISTENING II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จ. 323) 
     ค าศัพท์ที่ใช้ในภาษาข่าวเพ่ิมเตมิ
ประมาณ 200 ค า การฟังข่าวจากรายการทาง
วิทยุ และโทรทัศน์ในระดับความเร็วปกติ ระดับ
ความเร็วประมาณ 180-220 ตัวอักษร/นาที 

จธ. 334  การฟังข่าวภาษาจีน 2 
                                  2 (1-2-3) หน่วยกิต 2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 334  CHINESE NEWS  LISTENING II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จธ. 333) 
ค าศัพท์ที่ใช้ในภาษาข่าวเพ่ิมเติมประมาณ 200 
ค า การฟังข่าวจากรายการทางวิทยุ และ
โทรทัศน์ในระดับความเร็วปกติ ระดับความเร็ว
ประมาณ 180-220 ตัวอักษร/นาที 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตรใหม่  
 

จ. 325  การเขียนภาษาจีน 1  
2 (2-0-4) หน่วยกิต 

(CN 325  CHINESE WRITING I)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จ. 214) 
           การเขียนประโยคภาษาจนีท่ีค่อนข้าง
ยาว อัตราเร็วประมาณ 15 ตัวอักษร/นาที 
ระดับความถูกต้องของตัวอักษรที่เขียนประมาณ 
90% ขึ้นไป พัฒนาวิธีการเขียนหลากหลาย
รูปแบบ การเขียนบทความความยาว 500 
ตัวอักษรขึ้นไป ในเวลา 2 ช่ัวโมง 

จธ. 335  การเขียนภาษาจีน 1 
           2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 335  CHINESE WRITING I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จธ. 224) 
          การเขียนประโยคภาษาจนีท่ีค่อนข้าง
ยาว อัตราเร็วประมาณ 15 ตัวอักษร/นาที 
ระดับความถูกต้องของตัวอักษรที่เขียนประมาณ 
90% ขึ้นไป พัฒนาวิธีการเขียนหลากหลาย
รูปแบบ การเขียนบทความความยาว 500 
ตัวอักษรขึ้นไป ในเวลา 2 ช่ัวโมง 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตรใหม่  
 

จ. 326  การเขียนภาษาจีน 2     
 2 (2-0-4) หน่วยกิต 

(CN 326  CHINESE WRITING II) 
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จ. 325) 

          การเขียนประโยคภาษาจีนและบทความ
ที่ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์จีน อตัราเร็ว
ประมาณ 15 ตัวอักษร/นาที ระดบัความถูกต้อง
ของตัวอักษรที่เขียนประมาณ 90% ขึ้นไป การ

จธ. 336  การเขียนภาษาจีน 2 
           2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 336  CHINESE WRITING II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จธ. 335) 
         การเขียนประโยคภาษาจีนและบทความ
ที่ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์จีนอัตราเร็ว
ประมาณ 15 ตัวอกัษร/นาที ระดบัความถูกต้อง
ของตัวอักษรที่เขียนประมาณ 90% ขึ้นไป การ

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตรใหม่  
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เขียนบทความความยาว 600 ตัวอักษรขึ้นไปใน
เวลา 2 ช่ัวโมง 

เขียนบทความความยาว 600 ตัวอักษรขึ้นไปใน
เวลา 2 ช่ัวโมง 

จ. 327  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 1  
2 (2-0-4) หน่วยกิต 

(CN 327  INTERMEDIATE BUSINESS  
CHINESE I) 
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ.226) 

ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 500 ค า การ
ฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน 
เพื่อแสดงความสามารถทางธุรกิจ การพัฒนา 
ความสามารถในการสื่อสารทางดา้นธุรกิจ โดย
เน้นสถานการณ์ธุรกจิในปัจจุบันของจีน 

-------- ยกเลิกรายวิชา เนื่องจาก
เนื้อหาบางส่วนบูรณาการกับ
รายวิชา จธ. 311 และ จธ. 
312 ในกลุ่มวิชาภาษาจีน
ธุรกิจ  
 

จ. 328  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 2  
2 (2-0-4) หน่วยกิต 

(CN 328  INTERMEDIATE BUSINESS  
CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ.327) 

ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 500 ค า  
การฝึกความพร้อมดา้นทักษะฟัง พูด อ่านเขียน 
ศึกษาค าเฉพาะดา้นและรูปแบบประโยคที่เกี่ยว 
ข้องมากขึ้น เลือกศึกษาหลากหลายกรณี
ทางด้านธุรกิจ การศึกษาลักษณะเฉพาะของ
ภาษาจีนธุรกิจ และข่าวหนงัสือพิมพ์ธุรกิจ 

--------------- ยกเลิกรายวิชา เนื่องจาก
เนื้อหาบางส่วนบูรณาการกับ
รายวิชา จธ. 311 และ จธ. 
312 ในกลุ่มวิชาภาษาจีน
ธุรกิจ  
 

 จธ. 337 ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับประเทศจีน
            2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 337  INTRODUCTION TO CHINA) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จธ. 224) 
      ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับประเทศจีนโดยสังเขป 
ด้านภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร์ เศรษฐศาสตร์ 
และวัฒนธรรม เพื่อให้นักศึกษามคีวามรู้ ความ
เข้าใจเกี่ยวกับสังคมจีน และการตดิต่อสื่อสารกับ
คนจีน 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
วัฒนธรรมมาเป็นกลุม่
วิชาเอกเลือกตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
ตามโครงสรา้งหลักสูตรใหม่  
 

จ. 331  การอ่านหนังสือพิมพ์จีนระดับสูง                  
            2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(CN 331  ADVANCED CHINESE 
NEWSPAPER READING)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จ. 222) 
 เนื้อหาหรือบทความที่ทันสมัยจาก
หนังสือพิมพ์ท่ีคัดสรรแล้ว  ภูมิหลงัความรู้ทาง 
ด้านวัฒนธรรม เพื่อให้เข้าใจข่าวสารปัจจุบัน
ระหว่างสังคมจีนและนานาชาติ การอภิปราย

      --------------- ยกเลิกรายวิชาเนื่องจากสื่อ
หนังสือพิมพเ์ป็นสื่อไม่
ทันสมัยต่อสถานการณ์
ปัจจุบัน 
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หัวข้อและเนื้อหาข่าวในระดับลึกซึง้ 

จ. 332  ประเด็นส าคญัในปัจจุบัน      
2 (2-0-4) หน่วยกิต 

(CN 332  CURRENT ISSUES)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา จ. 222) 

การอภิปรายถามตอบข่าวปัจจุบันเกี่ยวกับ
ประเทศจีนทางด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคม
และวัฒนธรรมที่สนใจ เพื่อพัฒนาความสามารถ
ในการติดต่อสื่อสารโดยการใช้ภาษาจีน เปรียบ 
เทียบเชื่อมโยงความคิดเห็น 

      --------------- ยกเลิกรายวิชาเนื่องจาก 
เนื่องจากน าไปบูรณาการกับ
วิชา จธ. 313 ในกลุ่มวิชา
ภาษาจีนธุรกิจ ประกอบกับ
เป็นรายวิชาที่บัณฑิตไม่ได้
น าไปใช้ประกอบอาชีพ 

จ.333  กรณีศึกษาทางธุรกิจ       
2 (2-0-4) หน่วยกิต 

(CN 333  BUSINESS CASE STUDY) 
 (วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 327) 

การศึกษาธุรกิจเป็นรายกรณจีาก
เอกสารหรือข่าวโทรทัศน์ เพื่อฝึกฝนทักษะทาง
ภาษา การวิเคราะห์ธรุกิจเป็นรายกรณี การ
อภิปรายกลุ่ม และการน าเสนอในช้ันเรียน  
การติดต่อสื่อสารดา้นธุรกิจ และการฝึกฝน 
ธุรกิจจ าลอง 

--------------- ยกเลิกรายวิชา เนื่องจาก
เนื้อหาบางส่วนบูรณาการกับ
รายวิชา จธ. 313 ในกลุ่ม
วิชาภาษาจีนธุรกิจ  
 

จ. 422  การเขียนภาษาจีนระดับสูง    
3 (3-0-6) หน่วยกิต 

(CN 422  ADVANCED CHINESE WRITING) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 314) 

ทักษะด้านการเขยีนในระดบัสูง เน้นการ 
ใช้ค าศัพท์ ส านวน และภาษาที่เปน็ทางการ 

         --------------- ยกเลิกรายวิชาเนื่องจาก
เนื้อหาวิชาไมส่อดคล้องกับ
หลักสตูร  

จ. 423  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 1       
3 (3-0-6) หน่วยกิต 

(CN 423 ADVANCED  BUSINESS CHINESE I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 328) 

ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 500 ค า 
การศึกษากรณีธุรกิจเพิ่มเตมิ การใช้ภาษาจีน
ธุรกิจในการพัฒนาความสามารถทางด้านธุรกิจ  
การศึกษางานเขียนทางด้านธุรกจิที่หลากหลาย
จากสื่อต่างๆ เน้นการอภิปรายในช้ันเรียน 

--------------- ยกเลิกรายวิชา เนื่องจาก
เนื้อหาบางส่วนบูรณาการกับ
รายวิชา จธ. 411 ในกลุ่ม
วิชาภาษาจีนธุรกิจ  
 

จ. 424  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 2       
3 (3-0-6) หน่วยกิต 

(CN 424  ADVANCED  BUSINESS CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 423) 

ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 600 ค า 
การศึกษากรณีธุรกิจเพิ่มเตมิ โดยการศึกษา

--------------- ยกเลิกรายวิชา เนื่องจาก
เนื้อหาบางส่วนบูรณาการกับ
รายวิชา จธ. 412 ในกลุ่ม
วิชาภาษาจีนธุรกิจ  
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เอกสารสิ่งพิมพ์และสื่อโสตทัศนูกรณ์ การฝึกฝน
การอภิปรายในช้ันเรียน และการจัดให้มี
สถานการณ์ธุรกิจจ าลอง 
จ. 425  การแปลภาษาจีนระดับสงู     

3 (3-0-6) หน่วยกิต       
(CN 425  ADVANCED CHINESE  
TRANSLATION ) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ.314) 

ทักษะการแปล เน้นการแปลเอกสาร 
และบทความเฉพาะทางต่างๆ จากภาษาจีนเป็น
ภาษาไทย และจากภาษาไทยเป็นภาษาจีน  
ตลอดจนศึกษาปัญหาที่เกดิขึ้นในการแปล 

      --------------- ยกเลิกรายวิชาเนื่องจาก
เนื้อหาวิชาไมส่อดคล้องกับ
หลักสตูร  

จ. 426  ภาษาจีนระดับสูง         
 3 (3-0-6) หน่วยกิต        3(3-0-6) หน่วยกิต 

(CN 426  ADVANCED CHINESE) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 314) 

ตวัอักษรจีนเพิ่มประมาณ 400 ตัว 
และค าศัพท์ใหม่ประมาณ 500 ค า โครงสรา้ง
ไวยากรณ์ขั้นสูง ทักษะการอ่านและการเขียน 
เน้นการอ่านและการเขียนบทความที่ซับซ้อน 
การฝึกอ่านให้เร็วยิ่งข้ึน 

     --------------- ยกเลิกรายวิชาเนื่องจาก
เนื้อหาวิชาไมส่อดคล้องกับ
หลักสตูร  

 จธ. 431  สุนทรียในการชมภาพยนตร์และ
รายการโทรทัศน์จีน   

57. (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 431  APPRECIATION IN CHINESE 
MOVIES AND TV PROGRAMS) 
(วิชาบังคับก่อน  : สอบได้วิชา  จธ. 324)        
           ภาพยนตร์จีนและรายการโทรทัศน์ที่
คัดสรร เพื่อให้นักศึกษาเข้าใจภาษาจีนท่ีใช้ใน
ภาพยนตร์และรายการโทรทัศน์มากข้ึน 
ตลอดจนสามารถสรุปและถ่ายทอดเรื่องราวของ
ภาพยนตรจ์ีนและรายการโทรทัศน์จีนน้ันได ้

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
วัฒนธรรมมาเป็นกลุม่
วิชาเอกเลือกตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนจ านวนหน่วย
กิตตามโครงสร้างหลักสูตร
ใหม่  
 

 จธ. 432 ภาษาจีนเพื่อการท่องเที่ยว  
                                 2 (1-2-3) หน่วยกิต     2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 432 CHINESE FOR TOURISM )  
(วิชาบังคับก่อน  : สอบได้วิชา  จธ. 324) 
          ศัพท์และส านวนภาษาจีนที่ใช้ในวงการ
ท่องเที่ยว ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับประเทศไทย 
ศิลปวัฒนธรรม ประเพณีของไทยและจีน  การ
ฝึกทักษะการพูดและทักษะการบรกิาร ใน
สถานการณ์จ าลองและสถานการณ์จริง 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
วัฒนธรรมมาเป็นกลุม่
วิชาเอกเลือกตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
และจ านวนหน่วยกติตาม
โครงสร้างหลักสูตรใหม่  
 



98 
 

 

 
  
 

หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 
จ. 434 การพูดภาษาจีนในท่ีชุมชน 

   3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(CN 434 CHINESE PUBLIC SPEAKING) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 314) 

แนวคิดเรื่องวาทศาสตร์ของจีน การพูดใน
ที่ชุมชนตามหลักการ และการพูดแบบต่างๆ 
ของจีน เพื่อพัฒนาทักษะการพูดภาษาจีนในท่ี
ชุมนุมชน  การแสดงความคดิเห็น การใช้ภาษา 
และท่าทางเพื่อโน้มน้าวใจผู้ฟัง 

จธ. 433 การพูดภาษาจีนในท่ีชุมชน                                                            
58. (1-2-3) หน่วยกิต 

(BC 433 CHINESE PUBLIC SPEAKING) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 324) 
       การเรียนรู้คาศัพท์ สานวน โวหาร ลลีา 
ท่าทาง น้ าเสียง อารมณ์ ประกอบการกล่าว
สุนทรพจน์ภาษาจีนเนื่องในโอกาสต่าง ๆ รวมถึง
งานพิธีการอื่น ๆ ที่ต้องใช้การพูดในท่ีชุมชนเข้า
มาเกี่ยวข้อง 

1. ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
ภาษามาเป็นกลุ่มวิชาเอก
เลือกตามโครงสร้างหลักสตูร
ใหม ่
2. ปรับเปลี่ยนรหสัรายวิชา
และจ านวนหน่วยกติตาม
โครงสร้างหลักสูตรใหม ่
3. ปรับเปลี่ยนค าอธิบาย
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น  

2. วิชาเอกเลือกกลุม่วัฒนธรรม 
นักศึกษาจะต้องเลือกศึกษารายวิชาดังต่อไปนีไ้ม่
น้อยกว่า 20 หน่วยกิต 
 

     --------------- ยกเลิกวิชาเอกเลือกกลุ่ม
วัฒนธรรม เนื่องจากเไม่
สอดคล้องกับโครงสร้าง
หลักสตูร  

จ. 125  ประวัติศาสตร์จีน     
 3 (3-0-6) หน่วยกิต      3 (3-0-6)   หน่วยกิต 

(CN 125  CHINESE HISTORY) 
           ประวัติศาสตร์ของจีนและอารยธรรม
จีนตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจบุันโดยสังเขปโดยเน้น
เหตุการณ์และบุคคลส าคัญในประวัติศาสตร์จีน 

    --------------- ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
วัฒนธรรมไปอยู่ในกลุ่ม
วิชาเอกเลือกตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม่ในรายวิชา จธ. 
134 
 

จ. 126  วัฒนธรรมจีนเบื้องต้น           
                                 3 (3-0-6) หน่วยกิต          3(3-0-6) หน่วยกิต 

 (CN 126   INTRODUCTION TO CHINESE 
CULTURE) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 111) 

     ประวัติวัฒนธรรมจีนตั้งแต่อดตีจนถึง 
ปัจจุบันโดยสังเขป เพ่ือให้เข้าใจถึงวัฒนธรรมและ 
ขนบธรรมเนยีมประเพณีจีนดั้งเดิมและสมัยใหม 
ตลอดจนภาษาจีนได้ดยีิ่งข้ึน 

     --------------- ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
วัฒนธรรมไปอยู่ในกลุ่ม
วิชาเอกเลือกตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม่ในรายวิชา จธ. 
135 
 

จ. 329  ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับประเทศจีน 
2 (2-0-4) หน่วยกิต 

(CN 329  INTRODUCTION TO CHINA) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 214) 

ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับประเทศจีนโดย 
สังเขป ด้านภมูิศาสตร์ ประวัติศาสตร์ 
เศรษฐศาสตร์ และวัฒนธรรม เพื่อให้นักศึกษามี
ความรู้ ความเข้าใจเกี่ยวกับสังคมจีน และการ
ติดต่อสื่อสารกบัคนจีน 

   --------------- ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
วัฒนธรรมไปอยู่ในกลุ่ม
วิชาเอกเลือกตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม่ในรายวิชา จธ. 
337 
 

จ. 427  วรรณคดีจีนเบื้องต้น 
3 (3-0-6) หน่วยกิต 

(CN 427  INTRODUCTION TO CHINESE 
LITERATURE) 

         --------------- ยกเลิกรายวิชาเนื่องจาก
เนื้อหาวิชาไมส่อดคล้องกับ
หลักสตูร  
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หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 
(วิชาบังคับก่อน  : สอบได้วิชา  จ. 314)    

วรรณคดีจีนโบราณและวรรณคดีจนี 
ยุคใหม่จากบทคัดสรรของนักเขียนเด่นๆ ในแต่
ละสมัยเพื่อให้นักศึกษาเข้าใจวรรณคดีจีน
โดยสังเขป                                                                           
จ. 428  ส านวนสุภาษิตจีน    

3 (3-0-6) หน่วยกิต            
(CN 428  CHINESE PROVERBS AND 
IDIOMATIC EXPRESSIONS) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 314) 
                ค าพังเพย ส านวน สุภาษิตจีน  
เพื่อพัฒนาความสามารถในการใช้ส านวน
สุภาษิตจีนได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม 

         --------------- ยกเลิกรายวิชาเนื่องจาก
เนื้อหาวิชาไมส่อดคล้องกับ
หลักสตูร  

จ. 429  ศิลปะจีน             
   3 (2-2-5) หน่วยกิต 

(CN 429  CHINESE ARTS)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จ. 314) 
               ศิลปะจีนที่หลากหลาย ท้ังวิจิตร
ศิลป์ ดนตรี การเขยีนพู่กันจีน และไทเก็ก 
เพื่อให้นักศึกษามีความเข้าใจภาษาจีนและ
ซาบซึ้งศิลปะจีนไดด้ียิ่งขึ้น 

         --------------- ยกเลิกรายวิชาเนื่องจาก
เนื้อหาวิชาไมส่อดคล้องกับ
หลักสตูร  

จ. 431  สุนทรียในการชมภาพยนตร์และ
รายการโทรทัศน์จีน            

 3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(CN 431 APPRECIATION IN CHINESE 
MOVIES AND TV PROGRAMS) 

(วิชาบังคับก่อน  : สอบได้วิชา  จ. 314)                                                                               
ภาพยนตรจ์ีนและรายการโทรทัศน์ท่ี 

คัดสรร เพื่อให้นักศึกษาเข้าใจภาษาจีนท่ีใช้ใน
ภาพยนตร์และรายการโทรทัศน์มากข้ึน 
ตลอดจนสามารถสรุปและถ่ายทอดเรื่องราวของ
ภาพยนตรจ์ีนและรายการโทรทัศน์จีนน้ันได ้

      --------------- ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
วัฒนธรรมไปอยู่ในกลุ่ม
วิชาเอกเลือกตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม่ในรายวิชา จธ. 
431 
 

จ. 432  ภูมิศาสตรจ์ีน           
   3 (3-0-6) หน่วยกิต 

(CN 432  CHINESE GEOGRAPHY) 
(วิชาบังคับก่อน  : สอบได้วิชา  จ. 314)                                                                               

ภูมิศาสตรจ์ีน ทรัพยากร สถานท่ีที่
เป็นมรดกโลก การคมนาคม  กลุ่มประชากร 
และพัฒนาการทางภมูิศาสตร์ทางกายภาพอื่นๆ 
ซึ่งมีอิทธิพลต่อระบบเศรษฐกิจและสังคมของ
ประเทศจีน 

          --------------- ยกเลิกรายวิชาเนื่องจาก
เนื้อหาวิชาไมส่อดคล้องกับ
หลักสตูร  
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หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 
จ. 435 ภาษาจีนเพื่อการท่องเที่ยว 

 3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(CN 435 CHINESE FOR TOURISM )  
(วิชาบังคับก่อน  : สอบได้วิชา  จ. 314) 

      ศัพท์และส านวนภาษาจีนที่ใช้ในวงการ
ท่องเที่ยว ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับประเทศไทย 
ศิลปวัฒนธรรม ประเพณีของไทยและจีน  การ
ฝึกทักษะการพูดและทักษะการบรกิารใน
สถานการณ์จ าลอง และสถานการณ์จริง 

      --------------- ย้ายจากวิชาเอกเลือกกลุ่ม
วัฒนธรรมไปอยู่ในกลุ่ม
วิชาเอกเลือกตามโครงสร้าง
หลักสตูรใหม่ในรายวิชา จธ. 
432 
 

 

1.4 หมวดวิชาเลือกเสรี (ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต) 

หลักสูตร พ.ศ. 2560 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 เหตุผลประกอบ 
          นักศึกษาต้องเลือกศึกษารายวิชาต่าง ๆ 
ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต โดยเลือกศึกษาจาก
รายวิชาใดๆที่เปดิสอนในมหาวิทยาลัยพายัพ 
ไม่น้อยกว่า 3 หน่วยกิต  และที่เปดิสอนใน 
SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY ไม ่
น้อยกว่า 3 หน่วยกิต ท่ีนักศึกษาเห็นว่าจะมี
ประโยชน์ในอนาคต หรือที่ตนเองสนใจและถนดั 

          นักศึกษาต้องเลือกศึกษารายวิชาต่าง ๆ 
ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต โดยเลือกศึกษาจาก
รายวิชาใดๆที่เปดิสอนในมหาวิทยาลัยพายัพไม่
น้อยกว่า 3 หน่วยกิต  และที่เปิดสอนใน 
SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY ไม ่
น้อยกว่า 3 หน่วยกิต ท่ีนักศึกษาเห็นว่าจะมี
ประโยชน์ในอนาคต หรือที่ตนเองสนใจและถนัด 

คงเดิม 

 
1.5 ตารางเปรียบเทียบผลการเรียนรู้รายวิชา  

ผลการเรียนรู้ หลักสูตร พ.ศ. 2560 ผลการเรียนรู้ หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 
1. คุณธรรม จริยธรรม 
1.1  ซื่อสัตย์ สุจรติ และมีวินัย เคารพและปฏิบัตติาม 
       กฎระเบียบ และข้อบังคับ 
1.2  มีพฤติกรรมที่แสดงให้เห็นว่ามีจิตส านึก มีคุณธรรม 

และจริยธรรม และมีความรับผดิชอบต่อสังคม 
1.3  เคารพสิทธิและรับฟังความคดิเห็นของผู้อื่น 

1. คุณธรรม จริยธรรม 
1.1  ซื่อสัตย์ สุจรติ และมีวินัย เคารพและปฏิบัตติาม 
       กฎระเบียบ และข้อบังคับ 
1.2  มีพฤติกรรมที่แสดงให้เห็นว่ามีจิตส านึก มคีุณธรรม 

และจริยธรรม และมีความรับผดิชอบต่อสังคม 
1.3  เคารพสิทธิและรับฟังความคดิเห็นของผู้อื่น 

2. ความรู้ 
2.1  มีความสามารถ ความรู้และความเข้าใจในทักษะภาษา 

ทั้งสี่ด้าน  
2.2  มีความรู้ในวัฒนธรรมจีน 

2. ความรู้ 
2.1  มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะภาษาจีน ด้านฟัง พูด 

อ่าน เขียน อย่างมีประสิทธิภาพ 
2.2  มีความรู้ความเข้าใจและมีทักษะเกี่ยวกับภาษาจีนธรุกิจ 

การติดต่อสื่อสารทางจีนธุรกิจ และสามารถน าความรู้ทาง 
ด้านภาษาจีนธุรกิจไปใช้ด ารงชีพ และประกอบอาชีพได ้

3. ทักษะทางปัญญา 
3.1  สามารถคิดวิเคราะห์ วิจารณ ์เสนอแนวความคิด  

และประเมินค่าอย่างสร้างสรรค ์
3.2  สามารถประยุกต์ใช้ทักษะ และความรู้ความ 

เข้าใจทางวิชาการ มาใช้ในการแก้ปัญหาอย่างเป็นระบบ 
3.3  มีทักษะภาคปฏิบัตติามที่ได้รบัการฝึกฝน 

3. ทักษะทางปัญญา 
3.1  สามารถคิดวิเคราะห์ วิจารณ ์เสนอแนวความคิด  

และประเมินค่า อย่างสรา้งสรรค์ 
3.2  สามารถประยุกต์ใช้ทักษะ และความรู้ความ 

เข้าใจทางวิชาการ มาใช้ในการแก้ปัญหาอย่างเป็นระบบ 
3.3  มีทักษะภาคปฏิบัตติามที่ได้รบัการฝึกฝน 
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ผลการเรียนรู้ หลักสูตร พ.ศ. 2560 ผลการเรียนรู้ หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 
4. ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบคุคลและความรับผิดชอบ 
4.1  มีความรับผดิชอบในงานท่ีได้รับมอบหมายทั้งงาน 

รายบุคคลหรืองานกลุ่ม 
4.2  สามารถแสดงความคิดเห็น และปรับตัวท างานร่วมกับ

ผู้อื่นทั้งในฐานะผู้น าและสมาชิกกลุ่ม 

4. ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบคุคลและความรับผิดชอบ 
4.1  มีความรับผดิชอบในงานท่ีได้รับมอบหมายทั้งงาน 

รายบุคคลหรืองานกลุ่ม 
4.2  สามารถแสดงความคิดเห็น และปรับตัวท างานร่วมกับ

ผู้อื่นทั้งในฐานะผู้น าและสมาชิกกลุ่ม 

5. ทักษะในการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศ 
5.1  สามารถสื่อสารอย่างมปีระสทิธิภาพ ทั้งการพูดและ 

การเขียน รู้จักเลือกและใช้รูปแบบของการน าเสนอที ่
เหมาะสมส าหรบัปัญหาและกลุ่มผูฟ้ังที่ต่างกัน 

5.2  สามารถใช้เทคนิคพื้นฐานทางสถิติหรือคณิตศาสตร์ที ่
เกี่ยวข้อง ในการศึกษาค้นคว้าวิจัยทั้งเชิงคุณภาพและ 
ปริมาณ 

5.3  สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสมในการสื่อสาร 
       และสืบค้นข้อมูล 

5. ทักษะในการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศ 
5.1  สามารถสื่อสารอย่างมปีระสทิธิภาพ ทั้งการพูดและ 

การเขียน รู้จักเลือกและใช้รูปแบบของการน าเสนอที ่
เหมาะสมส าหรบัปัญหาและกลุ่มผูฟ้ังที่ต่างกัน 

5.2  สามารถใช้เทคนิคพื้นฐานทางสถิติหรือคณิตศาสตร์ที ่
เกี่ยวข้อง ในการศึกษาค้นคว้าวิจัยทั้งเชิงคุณภาพและ 
ปริมาณ 

5.3  สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่เหมาะสมในการสื่อสาร 
       และสืบค้นข้อมูล 

 
2. โครงสร้างหลักสูตรภายหลังการปรับปรุงแก้ไข  เมื่อเปรียบเทียบกับโครงสร้างเดิม และเกณฑ์มาตรฐาน
หลักสูตรระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2558 ของกระทรวงศึกษาธิการ ปรากฏดังนี้ 

หมวดวิชา เกณฑ์กระทรวงศึกษาธิการ โครงสร้างเดิม โครงสร้างใหม่  
หมวดวิชาศึกษาทั่วไป ไม่น้อยกว่า 30 หน่วยกิต 1. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป   

     จ านวน 30 หน่วยกิต 
1. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป   
    จ านวน 30 หน่วยกิต 

หมวดวิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า 72 หน่วยกิต 2. หมวดวิชาเฉพาะ 
    ไม่น้อยกว่า 124 หน่วยกิต 
    2.1  กลุ่มวิชาเอกบังคับ  
           จ านวน 67 หน่วยกิต 
    2.2  กลุ่มวิชาเอกเลือก 
           ทั้ง 2 กลุ่มรวมกัน 
           ไม่น้อยกว่า 57 หน่วยกิต 
            2.2.1 วิชาเอกเลือก 
            กลุ่มภาษา ไม่น้อยกว่า 
            37 หน่วยกิต 
            2.2.2 วิชาเอกเลือก 
            กลุ่มวัฒนธรรม  
            ไม่น้อยกว่า20 หน่วยกิต 

2. หมวดวิชาเฉพาะ 
     ไม่น้อยกว่า 125 หน่วยกิต 
      2.1  กลุ่มวิชาภาษาจีนธุรกิจ 
           จ านวน 31 หน่วยกิต 

2.2 กลุ่มวิชาเอกบังคับ 
จ านวน 70 หน่วยกิต 

2.3 กลุ่มวิชาเอกเลือก  
ไม่น้อยกว่า 24 หน่วย
กิต 

            
 

หมวดวิชาเลือกเสร ี ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต 3.  หมวดวิชาเลือกเสร ี
      ไม่น้อยกว่า 6 หนว่ยกิต  
      โดยเลือกศึกษาจากรายวิชา

ใดๆ ที่เปิดสอนใน
มหาวิทยาลยัพายัพ ไม่น้อย
กว่า 3 หน่วยกิต และที่เปิด

3.  หมวดวิชาเลือกเสร ี
      ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต  
      โดยเลือกศึกษาจากรายวิชา

ใดๆ ที่เปิดสอนใน
มหาวิทยาลยัพายัพ ไม่น้อย
กว่า 3 หน่วยกิต และที่เปิด
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สอนใน SHANGHAI 
NORMAL UNIVERSITY  

      ไม่น้อยกว่า 3 หน่วยกิต  

สอนใน SHANGHAI 
NORMAL UNIVERSITY  

      ไม่น้อยกว่า 3 หน่วยกิต 
รวมทั้งหลักสตูร ไม่น้อยกว่า 120 หน่วยกิต ไม่น้อยกว่า 160 หน่วยกิต ไม่น้อยกว่า 161 หน่วยกิต 

                                                                     รับรองความถูกต้องของข้อมูล 
 
 

                                                 (ผู้ช่วยศาสตราจาย์ ดร.นงนภัส  พันธ์พลกฤต) 
                                                                รองอธิการบดีฝ่ายวิชาการและวิจัย 

               ปฏิบัติหน้าท่ีแทน รักษาการอธิการบด ี
                                                     วันท่ี      เดือน                พ.ศ. 
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ภาคผนวก 
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ภาคผนวก ก 
ประกาศมหาวิทยาลัยพายัพ  เรื่องหลักเกณฑ์การเทียบโอนผลการเรียน 

ระดับปริญญาตรี พุทธศักราช 2557 และที่แก้ไขเพิ่มเติม 
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ภาคผนวก ข 
ค าอธิบายรายวิชา 

 
หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
 1. กลุ่มสาระการบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม 
ศท. 181 สัจจะบริการ        3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 181 Truth and Service) 
 ประวัติความเป็นมาของมหาวิทยาลัยพายัพ การแสวงหาความจริงเกี่ยวกับการด าเนินชีวิตของตนเอง การ
พัฒนาบุคลิกนิสัยให้มีจิตสาธารณะ ตระหนักในการรับใช้ผู้อ่ืน ชุมชนและสังคม ตามหลักจริยธรรม คุณธรรม การ
มีทักษะชีวิตตามหลักปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงเพ่ือน ามาประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 
 History of Payap University; pursuit of truth on one’s ways of life; personality 
development of public consciousness in serving other people, community and society morally 
and ethically; having life skills in accordance with the philosophy of sufficiency economy and 
applying them in daily life 
 
ศท. 182  พลเมือง ธรรมาภิบาล กับสันติภาพ     3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 182 Citizenship Good Governance and Peace) 
 บทบาทหน้าที่ความรับผิดชอบของการเป็นพลเมืองที่มีคุณค่าของสังคมไทย สังคมโลก และสังคมดิจิทัล 
(การเป็นพลเมืองดิจิทัล) การต่อต้านการทุจริต และการน าหลักธรรมาภิบาลไปใช้ในการด าเนินชีวิต เพื่อการอยู่
ร่วมกันอย่างสันติ 
 Roles and duties of being a responsibly virtuous Thai citizen, global citizen and digital 
citizen; resisting corruptions; exercising good governance for peaceful cohabitation 
 
ศท. 1801  คริสต์จริยธรรมเกี่ยวกับเพศ      3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1801 Christian Sexual Ethics) 
(เงื่อนไข: ยกเว้น  นักศึกษาวิทยาลัยพระคริสต์ธรรมแมคกิลวารี) 
 หลักคริสต์จริยธรรมเรื่องเพศ การวางตัวกับเพ่ือนต่างเพศ การคบเพ่ือนต่างเพศ และเพศสัมพันธ์ พร้อม
ทั้งกรณีศึกษาที่อยู่บนพื้นฐานหลักค าสอนของพระคริสต์ธรรมคัมภีร์ และเหมาะสมกับบริบทสังคมไทยในปัจจุบัน 
 Christian ethics of sexuality; opposite sex friendship; courtship; and sexual relationship, 
along with case studies that are in accordance with biblical teachings and relevant to the Thai 
context             

 
ศท. 1802  กฎหมายในชีวิตประจ าวัน      3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1802 Laws in Everyday Life) 
(เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาคณะนิติศาสตร์) 
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 สิทธิ หน้าที่ และเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานของบุคคลตามกฎหมาย ความรู้พ้ืนฐานเกี่ยวกับบุคคล ทรัพย์ 
ครอบครัว มรดก และสัญญาที่เก่ียวข้องในชีวิตประจ าวัน กระบวนการยุติธรรมของไทย รวมถึง กฎหมายอ่ืนๆ ที่
เกี่ยวข้องกับชีวิตประจ าวัน 
 Rights and duties; fundamental freedom of legal persons; basic knowledge of people, 
property, family, inheritance and contracts in everyday life related to daily life; Thai judicial 
process including other laws related to daily life 
 
 2. กลุ่มสาระการเรียนรู้ตลอดชีวิต    
ศท. 191  สุขภาพดี นิวนอร์มัล       3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 191 New Normal Healthiness) 
 แนวคิดความรอบรู้ด้านสุขภาพเพ่ือป้องกันโรคไม่ติดต่อเรื้อรัง โรคอุบัติใหม่ การรู้เท่าทันสื่อและสารสนเทศ
ด้านสุขภาพ การตัดสินใจเลือกปฏิบัติพฤติกรรมสุขภาพที่ถูกต้อง โภชนาการที่ดี การออกก าลังกาย การบริหาร
อารมณ์ การปฐมพยาบาลและการกู้ชีพข้ันพ้ืนฐาน 
 Health literacy concepts to prevent chronic non-communicable diseases, emerging 
disease; media literacy and health informatics; making healthy behavioral decisions; good 
nutrition; exercise; emotional management; First Aid and basic resuscitation 
 
ศท. 192  การคิดแบบองค์รวม       3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 192 Holistic Thinking) 
 แนวคิดการคิดแบบองค์รวม วิธีการเรียนรู้และการแสวงหาความรู้ด้วยตนเองอย่างมีคุณธรรมและมีความ
รับผิดชอบจากแหล่งความรู้หรือสารสนเทศท่ีหลากหลาย การคิดวิเคราะห์ การคิดแก้ไขปัญหา การคิดอย่างมี
วิจารณญาณ การคิดสร้างสรรค์ การออกแบบความคิดส าหรับนวัตกรรม การคิดแบบองค์รวมเก่ียวกับประเด็น 
ทางสังคม เศรษฐกิจ การเมือง วัฒนธรรม คุณธรรม จริยธรรม สิ่งแวดล้อม และการเรียนรู้จากประสบการณ์จริงที่
เชื่อมโยงกัน 
 Holistic thinking concept; an ethical and responsible way of self-learning and acquiring 
knowledge from a variety of sources of knowledge or information; analytical thinking; problem 
solving; critical thinking; creative thinking; design ideas for innovation; holistic thinking on social, 
economic, political, cultural, moral, ethical, and environmental issues and learning from real 
experience in combination, related experiences 
 
ศท. 193  การวิเคราะห์และตัดสินใจ      3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 193 Analysis and Decision Making) 
 ข้อมูลกับการตัดสินใจ  การวิเคราะห์ข้อมูลทางสถิติเพ่ือการตัดสินใจ  การวิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้หลัก
ตรรกะ การวิเคราะห์การตัดสินใจ และการประยุกต์ใช้เพื่อแก้ปัญหาในชีวิตประจ าวัน 
 Information and decision making; statistical analysis for decision making; logical data 
analysis; decision analysis; and application to solve everyday problems 
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ศท. 1901 จิตวิทยากับชีวิตประจ าวัน      3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1901 Psychology for Daily Life) 
(เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาจิตวิทยา) 
 ความรู้เบื้องต้นทางจิตวิทยา การเห็นคุณค่าในตนเอง ความแตกต่างระหว่างบุคคล การเข้าใจตนเองและ
ผู้อื่น กรอบความคิดแบบเติบโต ความฉลาดทางด้านอารมณ์ ความฉลาดในการแก้ไขปัญหา การวิเคราะห์
ปฏิสัมพันธ์ระหว่างบุคคล การจัดการความเครียด การจัดการความขัดแย้ง การปรับตัวทางสังคม 
 An introduction to psychology; self-esteem; individual differences; self-realization and 
empathy; growth mindset; emotional intelligence; problem solving intelligence; interpersonal 
interaction analysis; stress management; conflict management; social adaptation 
 
ศท. 1902 อาหารเพื่อสุขภาพและความงาม      3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1902 Food for Health and Beauty) 
 ความส าคญัของอาหารเพ่ือสุขภาพและความงาม ประเภทของอาหารและเครื่องดื่มเพ่ือสุขภาพและความ
งาม อาหารสุขภาพในชีวิตประจ าวัน ผลิตภัณฑ์เสริมอาหารที่เหมาะสมส าหรับแต่ละช่วงวัยและแต่ละเพศ กฎหมาย
ที่เก่ียวข้องและการพิจารณาสื่อโฆษณาผลิตภัณฑ์เพ่ือสุขภาพและความงาม แนวโน้มอาหารเพื่อสุขภาพและความ
งาม 
 The importance of food for health and beauty; types of food and beverage for health 
and beauty; healthy food in daily life; dietary supplements for specific life-stage and gender 
group; legislations related to health and beauty products and considerations for health and 
beauty product advertisements; trends of food for health and beauty 
 
 3. กลุ่มสาระก้าวทันโลก     
ศท. 144  เทคโนโลยีสีเขียว       3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 144 Green Technology) 
 แนวคิด หลักการ และวิธีการของเทคโนโลยีสีเขียว การประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสีเขียว พลังงานสีเขียวและ
เทคโนโลยีพลังงานจากของเสีย การพัฒนาอย่างยั่งยืนด้วยเทคโนโลยีสีเขียว ผลิตภาพสีเขียวคาร์บอนเครดิตและ
รอยเท้าคาร์บอน ระบบการจัดการสิ่งแวดล้อมอย่างยั่งยืน มาตรฐานการจัดการด้านสิ่งแวดล้อมและการจัดการ
ส านักงานสีเขียว 
 Concepts, principles and methods of green technology; green technology application; 
green energy and waste energy technology; sustainable development with green technology; 
green productivity; green carbon credits and carbon footprints; sustainable environmental 
management system; environmental management and green office management standards 
 
ศท. 1401  การเป็นผู้ประกอบการในศตวรรษที่ 21     3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1401 Entrepreneurship in 21st Century) 
 พ้ืนฐานของธุรกิจประเภทต่าง ๆ การวิเคราะห์โอกาสและการพัฒนาแนวคิดธุรกิจ โมเดลทางธุรกิจ 
การตลาด การบริหารทรัพยากรมนุษย์ และกฎระเบียบการค้าระหว่างประเทศ การเงินและความสามารถในการ
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ท าก าไรของผู้ประกอบการ และการเป็นผู้ประกอบการร้านค้าออนไลน์ หลักการและแนวคิดเก่ียวกับการค้า
ออนไลน์ ตลาดออนไลน์ ภาษีที่เก่ียวข้องกับการค้าออนไลน์ จริยธรรมและกฏหมายที่เกี่ยวข้อง 
 Fundamentals of different types of business; opportunity analysis and business idea 
development; business model; marketing; human resource management and international 
trade regulations; finance and profitability of entrepreneurs and being an online store operator; 
principles and concepts of online commerce, online markets, taxes related to online 
commerce; ethics and related laws 
 
ศท. 1402  ปัญญาประดิษฐ์ในชีวิตประจ าวัน     3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1402 Artificial Intelligence in Daily Life) 
(เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาวิทยาการคอมพิวเตอร์และสาขาวิชาวิศวกรรมซอฟต์แวร์) 
 หลักการพื้นฐานของปัญญาประดิษฐ์ ศาสตร์ที่เกี่ยวข้องกับปัญญาประดิษฐ์ การประยุกต์ใช้
ปัญญาประดิษฐ์ในชีวิตประจ าวัน วิเคราะห์การท างานของ AI ในชีวิตประจ าวัน อนาคตของปัญญาประดิษฐ์ 
 Basic principles of Artificial Intelligence (A.I.); A.I. approaches; A.I. application in daily life; 
A.I. application process analysis; A.I. development tools; the future of A.I. 
 
ศท.1403  รู้ทันเทคโนโลยีดิจิทัล       3 (3-0-6) หน่วยกติ 
(GE 1403 Digital Technology Literacy) 
(เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาวิทยาการคอมพิวเตอร์และสาขาวิชาวิศวกรรมซอฟต์แวร์) 
 การใช้ การเข้าใจ การสร้างและการเข้าถึงเทคโนโลยีดิจิทัล ดิจิทัลทรานส์ฟอร์เมชันกับการปรับตัวยุค
ดิจิทัล การเข้าใจปัญญาประดิษฐ์ ข้อมูลขนาดใหญ่ บล็อกเชน การประยุกต์ใช้เครื่องมือเพ่ือน าเสนอสารสนเทศใน
รูปแบบอินโฟกราฟิก การท างานร่วมกันผ่านระบบออนไลน์ และระบบคลาวด์ การรักษาความปลอดภัยของข้อมูล 
การส ารองข้อมูล และจริยธรรมการใช้คอมพิวเตอร์ 
 Using, understanding, creating and accessing digital technology; digital transformation 
and adaptation in the digital age; understanding artificial intelligence; big data; block chain; 
application of tools to present information in infographics; online collaboration and cloud; data 
security backup; and computer ethics 
 
ศท. 1404  การบริหารความมั่งค่ังโดยหุ้นและสินทรัพย์ดิจิทัล    3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1404 Wealth management by Stock and Digital Assets) 
  ประวัติความเป็นมา ความหมาย และ ประเภทของหุ้น สินทรัพย์ดิจิทัล การประยุกต์ใช้สินทรัพย์ดิจิทัลใน
ปัจจุบัน การลงทุนและความเสี่ยง การซื้อขายและลงทุนในหุ้น และสินทรัพย์ดิจิทัลอย่างง่าย จริยธรรมในการ
ลงทุน 
 History; meaning and type of stock and digital assets; application of digital assets; 
investment and risk;  simple trade and investment in bond market and digital assets; 
investment ethics 
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ศท. 1405  เทคโนโลยีดนตรีส าหรับบุคคลทั่วไป     3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1405 Music Technology for Non-musicians) 
(เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาวิทยาดุริยศิลป์) 
 การใช้แอปพลิเคชันที่นิยมในสมัยปัจจุบันผลิตผลงานทางดนตรีอย่างง่าย และสามารถน าเสนอผลงานต่อ
สาธารณะชนได้อย่างสร้างสรรค์ 

 Using today’s popular applications to produce simple music productions and be able to 
present the works to the public creatively 
 
ศท. 1406  ความเป็นพลเมืองดิจิทัล      3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1406 Digital Citizenship) 
 พลเมืองดิจิทัล การรู้เท่าทันสื่อในยุคดิจิทัล ความรับผิดชอบต่อตนเอง และสังคมในการใช้เทคโนโลยี 
ความรู้เกี่ยวกับสื่อและสารสนเทศ จริยธรรม และการมีส่วนร่วมทางสังคมและการเมืองอย่างเหมาะสม 
 Digital citizenship that knows how to use media in the digital age knowingly with 
personal and social responsibility; media and information knowledge; ethics and morals; and 
proper participation in politics and society 
 

4. กลุ่มสาระภาษาเพื่อการสื่อสาร 
ศท. 127  ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในยุคดิจิทัล     3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 127 Thai for Communication in the Digital Age) 
 การพัฒนาทักษะการใช้ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร ด้านการฟัง การพูดเสนอผลงาน การอ่าน การเขียน 
โดยเน้นการจับใจความส าคัญและการวิเคราะห์เพ่ือใช้ในชีวิตประจ าวันได้อย่างถูกต้องและเหมาะสมในยุคดิจิทัล 
 Development of language skills in Thai for Communication comprising listening, oral 
presentation, reading, and writing emphasizing main ideas and analysis to perform accurately in 
daily life and appropriately in the digital age 
 
ศท. 137  ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขียนและการน าเสนอเชิงวิชาการ    3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 137 Academic Writing and Presentation Skills) 
 การใช้ค าศัพท์ รูปแบบและส านวนภาษาส าหรับการเขียนเชิงวิชาการ หรือการเขียนรายงาน และการฝึก
การน าเสนอที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการ 
 Vocabulary and language style and rhetoric use for academic writing or papers and 
practice of formal and informal presentation 
    
ศท. 138  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม    3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 138 English for Communication in Multicultural Societies) 
 การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพ่ือสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม 
 The practice and development of English language skills for communicating and 
understanding various cultures in societies 
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ศท. 139  การฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร    3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 139 Listening and Speaking English for Communication) 
 การฝึกทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษในสถานการณ์ต่างๆ การอภิปราย การตีความและวิเคราะห์
ข้อความจากการสนทนา การน าเสนอข้อมูลจากแหล่งต่าง ๆ 
 Listening and speaking English practice in various situations, discussion, interpretations 
and analyzing conversations, presentation of the information from various sources 
 
ศท. 231  ภาษาอังกฤษเพ่ืออาชีพ       3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 231 English for Career) 
 การใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการสมัครงาน ภาษาอังกฤษในที่ท างาน การอ่าน การเขียนและการสนทนาใน
บริบทของงานประเภทต่าง ๆ 
 English language for job applications and in the work place; reading, writing and 
conversation in different working situations 
 
ศท. 173  ภาษาเกาหลีเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน    3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 173 Korean for Daily Communication) 
(เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาที่เรียนวิชาโทภาษาเกาหลี) 
 ไวยากรณ์ภาษาเกาหลี ทักษะการฟัง ทักษะการพูด การสื่อสารภาษาเกาหลีเบื้องต้นส าหรับการใช้
ชีวิตประจ าวัน และสังคมวัฒนธรรมเกาหลี 
 Korean grammar, listening skills, speaking skills, basic Korean communication for daily 
life and Korean cultural society 
 
ศท. 1501 ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน     3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(GE 1501 Chinese for Daily Communication) 
(เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมจีน) 
 การสนทนาภาษาจีนระดับเบื้องต้นในชีวิตประจ าวันด้านชีวิตความเป็นอยู่ ครอบครัว สังคม และ
วัฒนธรรมของประเทศจีน 
 Basic Chinese conversation in daily life in aspects of life, family, society and culture of 
China 
 
ศท. 1601 ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน    3 (3-0-6) หน่วยกิต 
GE 1601 Japanese for Daily Communication 
(เงื่อนไข: ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุ่น) 
 ไวยากรณ์ภาษาญี่ปุ่น ทักษะการฟัง ทักษะการพูด การสื่อสารภาษาญี่ปุ่นเบื้องต้นส าหรับการใช้
ชีวิตประจ าวัน และสังคมวัฒนธรรมญี่ปุ่น 
 Japanese grammar, listening skills, speaking skills, basic Japanese communication for 
daily life and Japanese cultural society 
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หมวดวิชาเฉพาะ นักศึกษาจะต้องศึกษารายวิชาในหมวดวิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า 125 หน่วยกิต ให้ได้
แต้มระดับคะแนนเฉลี่ยสะสม ไม่น้อยกว่า 2.00 โดยศึกษารายวิชาในกลุ่มวิชาต่อไปนี้ 
 
 1. กลุ่มวชิาภาษาจีนธุรกิจ 
จธ. 111   การสนทนาภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 1      3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 111  FUNDAMENTAL BUSINESS CHINESE CONVERSATION I) 

การสนทนาจากบทเรียนที่เกี่ยวกับธุรกิจ ทักษะการสนทนาโต้ตอบภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน การฝึก
พูดจากบทสนทนาทางธุรกิจในสถานการณต์่าง ๆ 

 
จธ. 112    การสนทนาภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 2      3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 112  FUNDAMENTAL BUSINESS CHINESE CONVERSATION II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 111) 

การสนทนาจากบทเรียนที่เกี่ยวกับธุรกิจ ทักษะการสนทนาโต้ตอบภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐานที่มีความ
ซับซ้อนขึ้น การฝึกพูดที่มีความซับซ้อนขึ้น จากบทสนทนาทางธุรกิจในสถานการณต์่าง ๆ 
 
จธ. 211  ภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 1       2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 211  FUNDAMENTAL BUSINESS CHINESE I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 112) 

ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 400 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือแสดงความสามารถ
ในการใช้ภาษาจีนในการสื่อสารทางธุรกิจอย่างง่าย 

 
จธ. 212  ภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 2       2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 212  FUNDAMENTAL BUSINESS CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 112) 

ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 450 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือแสดงความสามารถ
ในการใช้ภาษาจีน โดยเน้นการเจรจาทางธุรกิจในประเทศจีน 
 
จธ. 311  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 1                  2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 311  INTERMEDIATE BUSINESS CHINESE I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 212) 

ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 500 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือแสดงความสามารถ
ทางธุรกิจ การพัฒนาความสามารถในการสื่อสารทางด้านธุรกิจ โดยเน้นไปยังสภาวะเศรษฐกิจโลกท่ีส่งผลกระทบ
ต่อเศรษฐกิจจีน และกลุ่มอุตสาหกรรมที่เกี่ยวข้อง 
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จธ. 312  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 2        2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 312  INTERMEDIATE BUSINESS CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 212) 

ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 550 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน ศึกษาค าเฉพาะด้านและ
รูปแบบประโยคที่เก่ียวข้องมากขึ้น การศึกษาลักษณะเฉพาะของภาษาจีนธุรกิจ 

 
จธ. 313  กรณีศึกษาทางธุรกิจจีน        2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 313  CHINESE BUSINESS CASE STUDIES) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 212) 

การศึกษาธุรกิจจีนเป็นรายกรณีจากสื่อสิ่งพิมพ์และสื่ออิเล็กทรอนิกส์  การอภิปรายกรณีศึกษาทางธุรกิจ
จีน และการท าโครงการธุรกิจจ าลอง 
 
จธ. 411  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 1       3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 411  ADVANCED  BUSINESS CHINESE I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 312) 

ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 600 ค า การพัฒนาภาษาจีนเชิงธุรกิจ การศึกษางานเขียนทางด้านธุรกิจจากสื่อ
สิ่งพิมพ์และสื่ออิเล็กทรอนิกส์ เน้นการอภิปรายกรณีศึกษาในชั้นเรียน  
 
จธ. 412  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 2       3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 412  ADVANCED  BUSINESS CHINESE II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 411) 

ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 650 ค า การพัฒนาภาษาจีนเชิงธุรกิจ การศึกษางานเขียนทางด้านธุรกิจจากสื่อ
สิ่งพิมพ์และสื่ออิเล็กทรอนิกส์ เน้นการจัดให้มีสถานการณ์ธุรกิจจ าลอง 
 
จธ. 413  การฟังและการพูดภาษาจีนธุรกิจระดับสูง  3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 413  ADVANCED BUSINESS CHINESE  LISTENING AND SPEAKING)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 312) 

การพัฒนาทักษะภาษาจีนในการฟัง และการพูดจากแหล่งข้อมูลทางธุรกิจ สามารถสรุปใจความส าคัญ 
สามารถอภิปรายภาวะเศรษฐกิจ รวมถึงสถานการณ์ปัจจุบันด้านธุรกิจและการลงทุนของประเทศจีน  
  
จธ. 414  การอ่านและการเขียนภาษาจีนธุรกิจระดับสูง   3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 414  ADVANCED CHINESE BUSINESS READING AND WRITING) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 312) 

การพัฒนาทักษะภาษาจีนในการอ่าน  และการเขียนทางธุรกิจในด้านการโฆษณา การพาณิชย์
อิเล็กทรอนิกส์ กลยุทธ์ทางการขาย การอ่านตัวเลขทางสถิติ แบบฟอร์มตาราง การท ารายงานทางธุรกิจ เพ่ือ
เพ่ิมพูนความรู้และวิสัยทัศน์ทางจีนธุรกิจ 
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จธ. 415  ภาษาจีนเพ่ือการเจรจาทางธุรกิจ 3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 415  CHINESE FOR BUSINESS NEGOTIATION)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 312) 

ค าศัพท์ ส านวน ภาษาทางธุรกิจจีน และกลวิธีในการเจรจาต่อรองและการแก้ไขปัญหาความขัดแย้ง เน้น
การพัฒนาความเชี่ยวชาญโดยการใช้กรณีศึกษา เน้นบทบาทสมมุติ และบทสนทนาที่ใช้ในการเจรจาธุรกิจและการ
จัดการความขัดแย้ง 
 
 2. กลุ่มวิชาเอกบังคับ 
จธ. 121  ภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 1         3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 121  FUNDAMENTAL CHINESE I)  

ระบบเสียงภาษาจีนกลางและสัทอักษร PINYIN การออกเสียงพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์ การศึกษา
ตัวอักษรจีนพ้ืนฐานประมาณ 350 ตัว และค าศัพท์ที่ใช้ในชีวิตประจ าวันประมาณ 450 ค า โครงสร้างไวยากรณ์
และรูปประโยคพื้นฐาน การฟัง พูด อ่านและเขียนค า วลี ประโยคและบทสนทนาง่าย ๆ สั้น ๆ 

 
จธ. 122  ภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 2         3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 122  FUNDAMENTAL CHINESE II)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 121 หรือผ่านการทดสอบจากสาขาวิชา) 

ตัวอักษรจีนที่ใช้ในชีวิตประจ าวันเพ่ิมอีกประมาณ 550 ตัว และค าศัพท์ที่ใช้ในชีวิตประจ าวันเพ่ิมอีก
ประมาณ 650 ค า โครงสร้างไวยากรณ์และรูปประโยคที่ซับซ้อนมากขึ้น การฝึกทักษะพ้ืนฐานทั้งสี่ด้าน ได้แก่ การ
ฟัง การพูด การอ่านและการเขียน โดยเน้นการพูดหรือการสนทนาที่ยาวและยากขึ้น ความแตกต่างระหว่างภาษา
พูดกับภาษาเขียนของค าศัพท์พ้ืนฐาน การใช้ค า วลี และประโยคต่าง ๆ 

 
จธ. 123  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 1    4 (3-2-7) หน่วยกิต 
(BC 123  FUNDAMENTAL CHINESE LISTENING AND SPEAKING I)   

ตัวอักษรจีนทั่วไปที่ใช้ในสถานการณ์ต่างๆ ประมาณ 300 ตัว และค าศัพท์ใหม่ประมาณ 500 ค า การออก
เสียงและการเปลี่ยนแปลงของการออกเสียงประโยคขั้นพ้ืนฐาน การฟังและการพูดประโยค  การฟัง พูดและท า
ความเข้าใจความหมายของค า วลี และประโยค การฟังบทอ่านสั้นที่อ่านอย่างช้า ๆ  และการสนทนาโดยใช้
ประโยคง่ายๆ ในสถานการณ์ต่างๆ 
 
จธ. 124  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 2    4 (3-2-7) หน่วยกิต 
(BC 124  FUNDAMENTAL CHINESE LISTENING AND SPEAKING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 123) 

ตัวอักษรจีนเพ่ิมประมาณ 400 ตัว และค าศัพท์ใหม่ประมาณ 600 ค า การพัฒนาทักษะการฟังและการ
พูดที่เป็นวลีและประโยคที่ซับซ้อนขึ้น การฟังและท าความเข้าใจเพ่ือเก็บใจความส าคัญของประโยค การฟัง
บทความสั้น ๆ จากการอ่านความเร็วในระดับปานกลาง การสนทนาที่ยาวขึ้น การเล่าเรื่องสั้นๆ และการพูดแสดง
ความคิดเห็นอย่างง่าย ๆ 
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จธ. 125  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 1      4 (4-0-8) หน่วยกิต 
(BC 125  FUNDAMENTAL CHINESE  READING AND WRITING I)   

ตัวอักษรจีนเพ่ิมประมาณ 400 ตัว และค าศัพท์ใหม่ประมาณ 500 ค า การอ่านและการเขียนประโยค
พ้ืนฐาน การพัฒนาทักษะความเข้าใจโดยการอ่านบทความสั้น ๆ และเขียนสรุปจากเรื่องที่อ่าน 

 
จธ. 126  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน 2                  4 (4-0-8) หน่วยกิต 
(BC 126  FUNDAMENTAL CHINESE  READING AND WRITING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 125) 

ตัวอักษรจีนเพ่ิมประมาณ 500 ตัว และค าศัพท์ใหม่ประมาณ 600 ค า การอ่านจับใจความส าคัญ การ
ตอบค าถามและเขียนสรุปความจากบทความที่มีเนื้อหาความยาวปานกลาง การวิเคราะห์และพัฒนาทักษะความ
เข้าใจ การเขียนประเภทต่าง ๆ เช่น เรียงความ บันทึก จดหมาย แต่งนิทาน เขียนบรรยายรูปภาพ เขียนเนื้อเรื่อง
จากค าศัพท์ 
 
จธ. 221  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับกลาง 1     4 (3-2-7) หน่วยกิต 
(BC 221  INTERMEDIATE CHINESE LISTENING AND SPEAKING I)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 124) 

ค าศัพท์เพ่ิมเติมประมาณ 500 ค า การฟังบทสนทนาหรือบทความที่มีความยาว 500 ตัวอักษร โดยมี
ความเร็วของค าพูดประมาณ 150 ตัวอักษร/นาท ี การใช้ค าศัพท์และไวยากรณ์ที่เคยเรียน การแสดงความคิดของ
ตนเอง การอภิปรายหัวข้อทั่วไปในชีวิตประจ าวัน และการแสดงความคิดเห็นของตนเอง 
 
จธ. 222  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับกลาง 2      4 (3-2-7) หน่วยกิต 
(BC 222  INTERMEDIATECHINESE LISTENING AND SPEAKING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 221) 

ค าศัพท์เพ่ิมเติมประมาณ 500 ค า การฟังบทสนทนาหรือบทความที่มีความยาวประมาณ 600 ตัวอักษร 
โดยมีความเร็วของค าพูดประมาณ 180 ตัวอักษร/นาที ในภาษาจีนกลาง การใช้ค าศัพท์และไวยากรณ์ที่เคยเรียน 
การแสดงความคิดของตนเองด้วยประโยคท่ียาวๆ การอภิปรายหัวข้อที่ลึกซึ้งข้ึนในชีวิตประจ าวัน และการแสดง
ความคิดเห็นของตนเอง 

 
จธ. 223  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับกลาง 1   6 (6-0-12) หน่วยกิต 
(BC 223  INTERMEDIATE CHINESE READING AND WRITING I)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 126) 

ค าศัพท์เพ่ิมเติมประมาณ 800 ค า การอ่านบทความในระดับความเร็วประมาณ 120 ตัวอักษร/นาที  
ความรู้ทาง ด้านภาษาอย่างลึกซึ้ง ความรู้ใหม่ทางด้านภาษาประมาณ 70 ประเด็น การอ่านบทความทั่วไปหรือ
บทความในชีวิตประจ าวัน และการใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้องเพ่ือแสดงความคิดของตนเอง 
 
จธ. 224  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับกลาง 2   5 (5-0-10) หน่วยกิต 
(BC 224  INTERMEDIATE CHINESE READING AND WRITING II)   



121 
 

 

 
  
 

(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 223) 
ค าศัพท์เพ่ิมเติมประมาณ 800 ค า การอ่านบทความในระดับความเร็วประมาณ 120-150 ตัวอักษร/นาที 

ความรู้ทางด้านภาษาอย่างลึกซึ้ง  ความรู้ใหม่ทางด้านภาษาประมาณ  70 ประเด็น การอ่านบทความใน
ชีวิตประจ าวันหรือบทความที่มีความลึกซึ้ง การอภิปรายแลกเปลี่ยนความคิดเห็น การใช้ภาษาเขียนที่ถูกต้องเขียน
บทความแสดงความคิดของตนเองในความยาว 500 ตัวอักษรขึ้นไป 
 
จธ. 321  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 1 2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 321  ADVANCED CHINESE  LISTENING AND SPEAKING I)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 222) 

ค าศัพท์เพ่ิมเติมประมาณ 500 ค า การฟังบทความที่มีความยาวประมาณ 800 ตัวอักษร โดยมีความเร็ว
ของค าพูดประมาณ 180-220 ตัวอักษร/นาที การฟังบทสนทนา การพูดคุยและการฟังข่าวในระดับความเร็วปกติ
ประมาณ 180-220 ตัวอักษร/นาที และการใช้ภาษาจีนที่ถูกต้องสมบูรณ์ในการแสดงความคิดเห็นของตนเอง
เกี่ยวกับปัญหาสังคมทั้งในและต่างประเทศหรือหัวข้อการติดต่อสื่อสารในสังคม 
 
จธ. 322  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 2 2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 322  ADVANCED CHINESE  LISTENING AND SPEAKING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 321) 

ค าศัพท์เพ่ิมเติมประมาณ 500 ค า การฟังบทความที่ยากและลึกซ้ึงที่มีความยาวประมาณ 1,000 
ตัวอักษร โดยมีความเร็วของค าพูดประมาณ 180-240 ตัวอักษร/นาท ี การฟังบทสนทนาและการพูดคุยในระดับ
ความเร็วสูงประมาณ 180-240 ตัวอักษร/นาท ี และการฟังข่าวและรายการโทรทัศน์ในระดับความเร็วปกติ
ประมาณ 180-220 ตัวอักษร/นาท ีการใช้ภาษาจีนในการติดต่อสื่อสารการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเกี่ยวกับปัญหา
สังคมท้ังในและต่างประเทศหรือหัวข้อการติดต่อสื่อสารในสังคม 
 
จธ. 323  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับสูง 1   5 (5-0-10) หน่วยกิต 
(BC 323  ADVANCED CHINESE  READING AND WRITING I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 224) 

การขยายหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับบทเรียนให้กว้างข้ึน เพ่ือให้นักศึกษาได้สัมผัสกับค าที่ใช้ในชีวิตประจ าวันใน  
แต่ละสังคมและชุมชน  การศึกษาค าศัพท์เพ่ิมเติมประมาณ 800 ค า ความรู้ใหม่ทางด้านภาษาประมาณ 70 
ประเด็น การอ่านบทความในระดับความเร็วประมาณ 150-180 ตัวอักษร/นาท ีและการเขียนความเรียงเพ่ือแสดง
ความคิดเห็นในประเด็นที่ศึกษา 
 
จธ. 324  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับสูง 2                         4 (4-0-8) หน่วยกิต 
(BC 324  ADVANCED CHINESE  READING AND WRITING II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 323) 

การขยายหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับบทเรียนให้กว้างขึ้น ค าศัพท์เพ่ิมเติมประมาณ 800 ค า ความรู้ใหม่ทางด้าน
ภาษาประมาณ 70 ประเด็น การอ่านบทความในระดับความเร็วประมาณ 180 ตัวอักษร/นาที และการอ่าน
บทความและสิ่งตีพิมพ์ทั่วไป และการเขียนความเรียงเชิงวิเคราะห์ 
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จธ. 325   การฝึกปฏิบัติ                  2 (0-12-0) หน่วยกิต 
(BC 325  PRACTICUM)  

การฝึกปฏิบัติในสถานประกอบการที่เกี่ยวข้องกับทางธุรกิจจีน เพ่ือพัฒนาทักษะองค์ความรู้ทางภาษาจีน
ธุรกิจ รวมถึงให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาที่ได้เรียนสู่การปฏิบัติงานจริง และพัฒนาทักษะทางการสื่อสารเพ่ือการท างาน
องค์กรธุรกิจจีนได้อย่างประสิทธิภาพ 
 
จธ. 421  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง 3 3 (2-2-5) หน่วยกิต 
(BC 421  ADVANCED CHINESE  LISTENING AND SPEAKING III)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 322) 

การฟังระดับสูงจากสื่ออิเล็กทรอนิกส์ต่าง ๆ เช่น ข่าวจากวิทยุ  รายการโทรทัศน์ และภาพยนตร์จีนโดย
เน้นให้ผู้เรียนเกิดความเข้าใจ และสามารถจับใจความ การสรุปเนื้อหาสาระที่ได้ฟังจากสื่อ และการถ่ายทอดเป็น
ภาษาจีน 
 
จธ. 422  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดับสูง 3      3 (3-0-6) หน่วยกิต 
(BC 422  ADVANCED CHINESE  READING AND WRITING III)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 324) 

การอ่านเนื้อหาที่มีความยาวและยากข้ึน เน้นการใช้ค าศัพท์ ส านวน และโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีถูกต้อง
และมีระดับความยากเพ่ิมข้ึน เพ่ือให้สามารถสื่อสารด้วยภาษาเขียนที่เป็นทางการได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

 
จธ. 423  ระเบียบวิธีการเขียนวิทยานิพนธ์      5 (5-0-10) หน่วยกิต 
(BC 423  METHODOLOGY IN THESIS WRITING)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 422 และสอบวัดความรู้ภาษาจีนHSK ระดับ 5 ผ่านตามเกณฑ์ที่ SHANGHAI 
NORMAL UNIVERSITY ก าหนด) 

หลักการเขียนวิทยานิพนธ์ของประเทศจีนในระดับปริญญาตรี ศึกษาแบบฟอร์ม รูปแบบ ขอบเขต 
ขั้นตอน และระเบียบวิธีในการเขียนวิทยานิพนธ์ การวิเคราะห์ สังเคราะห์ การอภิปรายและการสรุปผล การศึกษา
เทคนิคในการเขียนวิทยานิพนธ์ของประเทศจีนในระดับปริญญาตรี 
 
จธ. 424  การเขียนและการสอบป้องกันวิทยานิพนธ์               3 (0-18-0) หน่วยกิต 
(BC 424  THESIS WRITING AND DEFENSE)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 422 และสอบวัดความรู้ภาษาจีนHSK ระดับ 5 ผ่านตามเกณฑ์ที่ SHANGHAI 
NORMAL UNIVERSITY ก าหนด) 

การเขียนวิทยานิพนธ์โดยเลือกหัวข้อให้สอดคล้องกับสาขาวิชาที่เรียนโดยมีจ านวนตัวอักษรไม่ต่ ากว่า 10,000 
ตัวอักษร การจัดท ารูปเล่มวิทยานิพนธ์ตามระเบียบแบบฟอร์มที่ประเทศจีนก าหนดในระดับปริญญาตรี และการสอบ
ป้องกันวิทยานิพนธ์ภายใต้ระเบียบข้องบังคับของ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 
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 3. กลุ่มวิชาเอกเลือก นักศึกษาจะต้องเลือกศึกษารายวิชาเอกเลือกไม่น้อยกว่า 24 หน่วยกิต ดังนี้ 
จธ. 131  การพูดจากรูปภาพ 1       2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 131  SPEAKING FROM PICTURES I)   

การฝึกพูดจากรูปภาพ ค าศัพท์และโครงสร้างประโยคพ้ืนฐาน การเชื่อมค าให้เป็นประโยค และการเชื่อม
ประโยคให้เป็นเนื้อเรื่อง   
 
จธ. 132  การพูดจากรูปภาพ 2       2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 132  SPEAKING FROM PICTURES II)   
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 131) 

การฝึกพูดจากรูปภาพหรือชุดรูปภาพ การฝึกแต่งเนื้อเรื่องหรือนิทาน และการสื่อสารทางภาษาให้มากขึ้น 
 

จธ. 133  การแปลภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน               2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 133  FUNDAMENTAL CHINESE TRANSLATION) 
 หลักและวิธีการ รวมทั้งเทคนิคการแปลขั้นพ้ืนฐาน ทักษะการแปลประโยคจากภาษาจีนเป็นภาษาไทย 
และจากภาษาไทยเป็นภาษาจีน 

 
จธ. 134  ประวัติศาสตร์จีน       2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 134  CHINESE HISTORY) 

ประวัติศาสตร์ของจีนและอารยธรรมจีนตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบันโดยสังเขป โดยเน้นเหตุการณ์และบุคคล
ส าคัญในประวัติศาสตร์จีน 

 
จธ. 135   วัฒนธรรมจีนเบื้องต้น       2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 135  INTRODUCTION TO CHINESE CULTURE)  

ประวัติวัฒนธรรมจีนตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบันโดยสังเขปเพ่ือให้เข้าใจถึงวัฒนธรรมและขนบธรรมเนียม
ประเพณีจีนดั้งเดิมและสมัยใหม่ ตลอดจนภาษาจีนได้ดียิ่งขึ้น 

 
จธ. 231  การแก้ไขการออกเสียงภาษาจีน       2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 231  CORRECTING CHINESE PRONUNCIATION) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 124) 

การแก้ไขการออกเสียงพยัญชนะ สระ วรรณยุกต์ เสียงเบาและค าเสริมท้ายต่าง ๆ ในภาษาจีนกลางให้
ถูกต้อง เน้นการแก้ไขการออกเสียงของนักศึกษาเป็นรายบุคคล 
 
จธ. 232  การอ่านจับใจความ        2 (2-0-4) หน่วยกิต 

 (BC 232  READING FOR INFORMATION) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 126) 

ทักษะการอ่านเร็วเพ่ือจับใจความส าคัญ การอ่านบทความสั้นๆ ที่มีความคุ้นเคย โดยมีระดับความเร็ว
ประมาณ 120 ตัวอักษร/นาที 
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จธ. 233  ไวยากรณภ์าษาจีนกลาง                         2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 233  MODERN CHINESE GRAMMAR) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 126) 

โครงสร้างและไวยากรณ์ภาษาจีนกลางโดยเน้นการใช้ค า วลี และรูปประโยคประเภทต่าง ๆ เพ่ือพัฒนา
ความสามารถทางด้านภาษาทั้งสี่ด้าน ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน การสร้างประโยค และการ
เปลี่ยนต าแหน่งกับความหมายของค าในประโยค การแต่งประโยคชนิดต่าง ๆ  
 
จธ. 234  การเตรียมสอบ HSK I          2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 234  HSK PREPARATION I)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 223) 

การฝึกท าข้อสอบ HSK เพ่ือให้สอบได้ในระดับ 5 เน้นเทคนิคการอ่านเพ่ือให้สามารถเลือกค าตอบที่
ถูกต้อง เทคนิคการเขียนอักษรจีนในเวลาที่ก าหนดไว้ เทคนิคการเรียงประโยคและการอ่านเพ่ือตอบค าถาม 

 
จธ. 331  การเตรียมสอบ HSK II         2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 331  HSK PREPARATION II)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 234) 

การฝึกท าข้อสอบ HSK เพ่ือให้สอบได้ในระดับ 5 เน้นเทคนิคการอ่านเพื่อให้สามารถเลือกค าตอบที่
ถูกต้อง เทคนิคการเขียนอักษรจีนในเวลาที่ก าหนดไว้ เทคนิคการจับใจความส าคัญ การเขียนเรียงประโยคให้
ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ และการเขียนเรียงความ 

 
จธ. 332  การเตรียมสอบ HSK III          2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 332  HSK PREPARATION III)  
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 331) 

การฝึกท าข้อสอบ HSK เพ่ือให้สอบได้ในระดับ 5 เน้นเทคนิคการอ่านเพื่อให้สามารถเลือกค าตอบที่
ถูกต้อง เทคนิคการเขียนอักษรจีนในเวลาที่ก าหนดไว้ เทคนิคการฟังจับใจความ การตอบค าถามจากเนื้อเรื่อง และ
การเขียนเรียงความ 
 
จธ. 333  การฟังข่าวภาษาจีน 1       2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 333  CHINESE NEWS LISTENING I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 222) 

ค าศัพท์ที่ใช้ในภาษาข่าวประมาณ 200 ค า การฟังข่าวที่ออกเสียงด้วยส าเนียงมาตรฐาน ในระดับ
ความเร็วปกติระดับความเร็วประมาณ 180-220 ตัวอักษร/นาท ีในเนื้อเรื่องคุ้นเคยได้   

 
จธ. 334  การฟังข่าวภาษาจีน 2 2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 334  CHINESE NEWS  LISTENING II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 333) 
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ค าศัพท์ที่ใช้ในภาษาข่าวเพ่ิมเติมประมาณ 200 ค า การฟังข่าวจากรายการทางวิทยุ และโทรทัศน์ใน
ระดับความเร็วปกต ิระดับความเร็วประมาณ 180-220 ตัวอักษร/นาที 

 
จธ. 335  การเขียนภาษาจีน 1       2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 335  CHINESE WRITING I) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 224) 

การเขียนประโยคภาษาจีนที่ค่อนข้างยาว อัตราเร็วประมาณ 15 ตัวอักษร/นาท ี ระดับความถูกต้องของ
ตัวอักษรที่เขียนประมาณ 90% ขึ้นไป พัฒนาวิธีการเขียนหลากหลายรูปแบบ การเขียนบทความความยาว 500 
ตัวอักษรขึ้นไป ในเวลา 2 ชั่วโมง 

 
จธ. 336  การเขียนภาษาจีน 2       2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 336  CHINESE WRITING II) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 335) 

การเขียนประโยคภาษาจีนและบทความที่ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์จีนอัตราเร็วประมาณ 15 ตัวอักษร/
นาท ีระดับความถูกต้องของตัวอักษรที่เขียนประมาณ 90% ขึ้นไป การเขียนบทความความยาว 600 ตัวอักษรขึ้น
ไปในเวลา 2 ชั่วโมง 
 
จธ. 337  ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับประเทศจีน      2 (2-0-4) หน่วยกิต 
(BC 337  INTRODUCTION TO CHINA) 
(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 224) 

ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับประเทศจีนโดยสังเขป ด้านภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร์ เศรษฐศาสตร์ และวัฒนธรรม 
เพ่ือให้นักศึกษามีความรู้ ความเข้าใจเกี่ยวกับสังคมจีน และการติดต่อสื่อสารกับคนจีน 

 
จธ. 431  สุนทรียในการชมภาพยนตร์และรายการโทรทัศน์จีน   2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 431  APPRECIATION IN CHINESE MOVIES AND TV PROGRAMS) 
(วิชาบังคับก่อน  : สอบได้วิชา  จธ. 324)        

ภาพยนตร์จีนและรายการโทรทัศน์ที่คัดสรร เพ่ือให้นักศึกษาเข้าใจภาษาจีนที่ใช้ในภาพยนตร์และรายการ
โทรทัศน์มากข้ึน ตลอดจนสามารถสรุปและถ่ายทอดเรื่องราวของภาพยนตร์จีนและรายการโทรทัศน์จีนนั้นได้          

                                                         
จธ. 432 ภาษาจีนเพ่ือการท่องเที่ยว      2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 432 CHINESE FOR TOURISM)  
(วิชาบังคับก่อน  : สอบได้วิชา  จธ. 324) 
 ศัพท์และส านวนภาษาจีนที่ใช้ในวงการท่องเที่ยว ความรู้ทั่วไปเก่ียวกับประเทศไทย ศิลปวัฒนธรรม 
ประเพณีของไทยและจีน  การฝึกทักษะการพูดและทักษะการบริการ ในสถานการณ์จ าลองและสถานการณ์จริง 

 
จธ. 433 การพูดภาษาจีนในที่ชุมชน                                           2 (1-2-3) หน่วยกิต 
(BC 433 CHINESE PUBLIC SPEAKING) 
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(วิชาบังคับก่อน  :  สอบได้วิชา  จธ. 324) 
การเรียนรู้คาศัพท์ สานวน โวหาร ลีลา ท่าทาง น้ าเสียง อารมณ ์ประกอบการกล่าวสุนทรพจน์ภาษาจีน

เนื่องในโอกาสต่าง ๆ รวมถึงงานพิธีการอ่ืน ๆ ที่ต้องใช้การพูดในที่ชุมชนเข้ามาเกี่ยวข้อง 
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ภาคผนวก ค 
 

ผลงานทางวิชาการ การค้นคว้า วิจัย หรือการแต่งต ารา รวมทั้งภาระการสอน 
อาจารย์ประจ าหลักสตูร 
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ภาคผนวก ค 
ผลงานทางวิชาการ การค้นคว้า วิจัย หรือการแต่งต ารา รวมทั้งภาระการสอนอาจารย์ประจ าหลักสูตร 

อาจารย์ประจ าหลักสูตรของมหาวิทยาลัยพายัพ 
ล าดับที ่ ชื่อ-นามสกุล ภาระการสอน ผลงานทางวิชาการ 

1 นายรัชตพล  
ชัยเกียรติธรรม 

จธ. 125 การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดบัพ้ืนฐาน 1   
จธ. 126 การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดบัพ้ืนฐาน 2 
จธ. 414  การอ่านและการเขียนภาษาจีนธุรกิจ 
             ระดับสูง   
จธ. 422  การอ่านและการเขียนภาษาจีนระดบัสูง 3   
 

บทความวิชาการ 
รัชตพล ชัยเกียรติธรรม. (2559). การ
เปรียบเทยีบค ายืมภาษาอังกฤษแบบตัด-
เพิ่มเสยีงพยางค์ในภาษาไทยและ
ภาษาจีน. วารสารมนุษยศาสตร์และ
สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัราชภฏั
มหาสารคาม, 33 (1), 43-61. 
รัชตพล ชัยเกียรติธรรม. (2561). การ
เปลี่ยนแปลงทางความหมายของยืม
ภาษาไทยในภาษาจีน. วารสาร บัณฑิต
วิทยาลัย มหาวิทยาลัยพายัพ, 2 (1), 
123-136. 
รัชตพล ชัยเกียรติธรรม. (2563). การ
วิเคราะห์และเปรียบเทียบการใช้สทั
อักษร /l/ และ /r/ ในค ายืม
ภาษาอังกฤษในภาษาจีน. วารสาร 
มหาวิทยาลยัพายัพ, 30 (1), 173-180. 

2 นางสาว  
พิมพ์ฟ้า 
สุวรรณหงษ ์

จธ. 111 การสนทนาภาษาจีนธุรกจิระดับพ้ืนฐาน 1   
จธ. 112 การสนทนาภาษาจีนธุรกจิระดับพ้ืนฐาน 2  
จธ. 411 ภาษาจีนธุรกิจระดบัสูง 1 
จธ. 412  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 2 
จธ. 415  ภาษาจีนเพื่อการเจรจาทางธุรกิจ 
จธ. 423  ระเบียบวิธีการเขียนวิทยานิพนธ์  
จธ. 424  การเขียนและการสอบปอ้งกันวิทยานิพนธ์ 
 

หนังสือ 
พิมพ์ฟ้า สุวรรณหงษ.์ (2563). ทักษะ
การใช้ภาษาจีนเพื่อการขายส าหรบั
พนักงาน 7-ELEVEN. เชียงใหม:่ 
มหาวิทยาลยัพายัพ. น. 1-67. (ได้รับ
การประเมินและผา่นเกณฑ์การประเมิน
ตามต าแหน่งทางวิชาการ แบบฟอร์ม
รับรองผลงานทางวิชาการประเภทต ารา
หรือหนังสือมหาวิทยาลัยพายัพ ที ่มพย 
0201/ต/น 019 ลงวันท่ี 30 เดือน
มกราคม 2563 เลขหน้าหนังสือ 1-67) 
บทความวิชาการ 
S, Pimpah. (2022). Multi-
dimensional Perspective Analysis 
of the Internet Buzzword “Bai 
Lan”. Sinogram Culture Journal, 
2022(12), 15-22. 
S, Pimpah. (2021). Research on 
the Meaning Certification of the 
Structure “Wo Jiu Zhidao X”.  
KONGZHONG MEIYU Journal, 
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ล าดับที ่ ชื่อ-นามสกุล ภาระการสอน ผลงานทางวิชาการ 
2021(10), 81-89. 
S, Pimpah. (2017). Tense and the 
Occurrence versus Non-
Occurrence of “If”. 
Duiwai Hanyu Yanjiu Journal 
Shanghai Normal University, 14 
(1), 72-38 . 

3 นางสาว 
นมลรตัน ์
แย้มวงศ ์

จธ. 121 ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 1 
จธ. 123 การฟังและการพูดภาษาจีนระดับพื้นฐาน 1 
จธ. 122 ภาษาจีนระดับพื้นฐาน 2 
จธ. 124 การฟังและการพูดภาษาจีนระดับพื้นฐาน 2 
จธ. 413  การฟังและการพูดภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 
จธ. 421  การฟังและการพูดภาษาจีนระดบัสูง 3 
 

บทความวิจัย 
นมลรตัน์ แย้มวงศ์. (2563). การ
วิเคราะหเ์ปรยีบเทียบการเรยีงล าดับค า
ของหน่วยขยายในภาษาจีนและ
ภาษาไทย. วารสารจีนศึกษา 
มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์, 10 (2), 72-
96. 
บทความวิชาการ 
นมลรตัน์ แย้มวงศ์. (2562). การ
วิเคราะหค์วามหมายของค าว่า 打(dǎ) 
ในภาษาจีนเพื่อการสอนนักศึกษา
ต่างชาติ. วารสารจีนวิทยา มหาวทิยาลัย
แม่ฟ้าหลวง ,13 (สิงหาคม), 76-98. 
นมลรตัน์ แย้มวงศ์. (2560). การ
วิเคราะหโ์ครงสร้างของหน่วยขยายกริยา
ในภาษาจีนและภาษาไทย. วารสารจีน
วิทยา มหาวิทยาลัยแม่ฟ้าหลวง ,11 
(สิงหาคม), 149-168. 
นมลรตัน์ แย้มวงศ์. (2560). การศึกษา
ความหมายและหลักการใช้ค าลักษณ
นามในภาษาจีนกลางที่เป็นปัญหากับ
นักศึกษาไทย กรณีศึกษานักศึกษา
วิชาเอกภาษาจีน ช้ันปีท่ี 4 มหาวิทยาลัย
ในจังหวัดเชียงใหม่. วารสารจีนศึกษา
มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์ ,8 (2), 127-
168. 

 
อาจารย์ประจ าหลักสูตรของ SHANGHAI NORMAL UNIVERSITY 

ล าดับที ่ ชื่อ-นามสกุล ภาระการสอน ผลงานทางวิชาการ 
1 Ms. Cao 

Xiuling 
จธ. 211 ภาษาจีนธุรกิจระดบัพ้ืนฐาน 1 
จธ. 212  ภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 2 
จธ. 311  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 1 
จธ. 312  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 2 

1.Representative Papers 
2021: Reader Perspective and Interactive 
Direction. Yaowen Jiaozi, Vol.8, 2021. 
From Verb of Sensory to Inferential 
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ล าดับที ่ ชื่อ-นามสกุล ภาระการสอน ผลงานทางวิชาการ 
จธ. 313  กรณีศึกษาทางธุรกิจจีน 
จธ. 325  การฝึกปฏิบัต ิ  
 

Meta-discourse Markers, Linguistic 
Research, Vol.2, 2021. 
What Kind of Existence Are “Existence” 
and “Ghost” Now, Yaowen Jiaozi, 
Vol.12, 2021. 
Transitivity of Chinese Intransitive Verb: 

Arguments Resetting Affected by 
Rhetoric and Grammaticalization, 
Advanced Japanese Language 
Education, Vol.11, 2021. 

2020: Organization and implementation 
of online teaching of Chinese as a foreign 
language, Language Teaching and 
Linguistic Studies, Vol.5, 2020. 
Analysis of Named Relational 
StructureBei S) Cheng(Zhi) wei N1 de N2, 
Chinese Language Learning, Vol.2, 
2020. 
2019: Promoting Original Creativity, 

Presenting Excellent Works, 
Constructing Novel Discourse and 
Expanding Chinese Influence, Chinese 
Teaching in the World, Vol.2,2019. 

On the Development of Ethnic Language 
Competence from the Perspective of 
National Security, Ethnic Education of 
China, Vol.1, 2019. 
2018: Clause-degrading and Its 
Integration Effects in Chinese Discourse—
—Take Zuowei NP,(S) VP as an Example 
Linguistic Research, Vol.4, 2018. 
A Survey of Yanshuo-type Discourse 
Markers in Chinese from the Perspective 
of Interaction, Chinese Teaching in the 
World, Vol.2, 2018. 
2.Textbook 
2022: On the Syntactic Mechanism of 
Chinese Textual Coherence. Shanghai: 
Shanghai Educational Publishing House 
2018: Interactional Linguistics and 
Chinese Language Studies(Volume 2). 
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ล าดับที ่ ชื่อ-นามสกุล ภาระการสอน ผลงานทางวิชาการ 
Beijing: Social Sciences Academic Press, 
2018 

2 Mr.Li 
Wenhao 

จธ. 223 การอ่านและการเขียนภาษาจีน 
            ระดับกลาง 1   
จธ. 224 การอ่านและการเขียนภาษาจีน 
            ระดับกลาง 2   
จธ. 323  การอ่านและการเขียนภาษาจีน 
            ระดับสูง 1  
จธ. 324  การอ่านและการเขียนภาษาจีน 
             ระดับสูง 2 
 

1.Representative Papers 
2022: 
Li Wenhao, Directly Hit the Pain Points 
of Curriculum Teaching and Innovate 
Curriculum Teaching Measures: Take 
Hunan Province' First-Class Offline 
Course "Chinese Modern and 
Contemporary Literature" as an Example, 
Theory and Practice of Contemporary 
Education, 2022, 14 (05), 58-64. 
2020:  
Li Wenhao, Highlight Differences, Shift of 
Viewpoints, and the Ambiguity Analysis 
of the Homologous Complex "Personal 
Pronoun + This NP", Chinese Language 
Learning, 2020,(03), 13-22. 
2019:  
Li Wenhao, The Blending Hierarchy and 
the Cognitive Motivation of the “You  + 
Noun” Construction in Chinese, Journal 
of Xinjiang University (Philosophy, 
Humanities & Social Science), 47:126-131. 
2018:  
Li Wenhao, Emergence, Erosion and 
Reinforcement: "NP One" Construction 
Meaning Analysis: Also Talk about the 
Difference between "NP One" and "One 
NP", Journal of Liyun Linguistics, 
2018,(01), 185-203. 
Li Wenhao, The Word Class Labeling of 
"Time Measure Words" in the 7th Edition 
of the Modern Chinese Dictionary and 
Related Problems, Essays on Linguistics, 
2018 (01), 152-167. 
Li Wenhao, The Annotation of Speech 
Classes and Related Issues in the 3rd 
Edition of the Modern Chinese 
Standardized Dictionary of "Quantifiers", 
Duiwai Hanyu Yanjiu Journal, 2018(05), 
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ล าดับที ่ ชื่อ-นามสกุล ภาระการสอน ผลงานทางวิชาการ 
40-46.  
2.Textbook 
2019: Research on modal expression of 
Chinese academic style, Xuelin 
Publishing House. 

3 Mr. Zhang 
Wei 

จธ. 221 การฟังและการพูดภาษาจีนระดับกลาง 1 
จธ. 222  การฟังและการพูดภาษาจีนระดบั 
            กลาง 2 
จธ. 321  การฟังและการพูดภาษาจีนระดบัสูง 1 
จธ. 322  การฟังและการพูดภาษาจีนระดบัสูง 2 
 

1.Representative Papers 
2018: The Study of the Blending Degree 
of Commonly-used Predicate-object 
Structural Disyllable Compounds in 
Modern Chinese, Research on Chinese as 
a Second Language,2018.2 
2017: On The Perfective and Durative 
Aspect Marker Xa(下) in Guanzhong 
Dialect, Bulletin of Linguistic Studies, 
2017.7. 
2.Works 
2021:- A Cognitive Study on Word 
Formation and Lexical Semantics of 
Chinese Disyllabic Compound Words, 
Xue Lin Publishing House, 2021. 
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ภาคผนวก ง  

     
ระเบียบมหาวิทยาลัยพายัพ 

ว่าด้วยกระบวนการพิจารณาความประพฤติและวินัยนักศึกษาเกี่ยวกับการสอบ  
พ.ศ. 2547  และที่แก้ไขเพ่ิมเตมิ  
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ภาคผนวก จ 
 

รายชื่อฐานข้อมูล รายชื่อหนังสือ วารสาร หนังสือพิมพ์ และโสตทศันวัสดุของ
ส านักหอสมดุที่มใีห้บรกิาร  
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ภาคผนวก จ 
รายช่ือฐานข้อมูล รายช่ือหนังสือ วารสาร หนังสือพิมพ์ และโสตทัศนวัสดุของส านักหอสมุดที่มีให้บริการ 

 
1.1. รายชื่อฐานข้อมูลรายชื่อหนังสือ วารสาร หนังสือพิมพ์ โสตทัศนวัสดุของห้องสมุดกลางมีให้บริการ 

สถิติจ านวนทรัพยากรสารนิเทศ 

ชื่อห้องสมุด 
จ านวนหนังสือปจัจุบัน

(เล่ม) 
จ านวนวารสาร 

(ชื่อเรื่อง) 
จ านวนวารสาร 
เย็บเล่ม (เล่ม) 

จ านวน
หนังสือพิมพ ์
(ชื่อเรื่อง) 

จ านวนโสตทัศนวัสด ุ
(ม้วน,แผ่น, ตลับ) 

ไทย อังกฤษ ไทย อังกฤษ ไทย อังกฤษ ไทย อังกฤษ CD, DVD 
ส านักหอสมุด 
มหาวิทยาลัย
พายัพ 

171,964 71,638 211 54 5,797 3,378 3 1 3,037 

รวม 171,964 71,638 211 54 5,797 3,378 3 1 3,037 

ข้อมูล ณ เดือน มิถุนายน พ.ศ. 2564 
 

1.2 รายชื่อฐานข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ของห้องสมุดกลางมีให้บริการ 
ล ำดับ

ที ่ ชื่อฐำนข้อมลู ขอบเขตของเนือ้หำ 
1 Academic Search Complete  ฐานข้อมูลฉบับเตม็ทางวิชาการแบบสหสาขาวิชาที่มีคุณคา่และครอบคลุม  โดยมี

สิ่งพิมพ์วารสารฉบับเต็มกว่า 7,100 รายการ ซึ่งรวมถึงวารสารทีผ่่านการประเมินโดย
ผู้ทรงคุณวุฒิมากกว่า 6,100 รายการ นอกจากข้อมูลฉบับเต็มแล้ว ฐานข้อมูลนี้ยังให้
บริการดัชนีและสาระสังเขปของวารสารกว่า 11,200 รายการและสิง่พิมพ์มากกว่า 
11,700 รายการซึ่งรวมถึงบทความเฉพาะเรื่อง รายงาน เอกสารการประชุม ฯลฯ 
ฐานข้อมูลนี้มีเนื้อหาแบบ PDF ที่ย้อนกลับไปจนถึงปี ค.ศ. 1887 โดยส่วนใหญ่เป็น
ช่ือเรื่องฉบับเต็มในรูปแบบเอกสาร PDF (ท่ีสามารถสืบค้นได้) มีการให้บริการ
เอกสารอ้างอิงที่สืบค้นไดส้ าหรับวารสารมากกว่า 1,300 รายการด้วย 

2 Business Source Complete  ฐานข้อมูลธุรกิจเชิงวิชาการที่เชื่อถือได้  ซึ่งให้สารสนเทศดา้นบรรณานุกรมและ
ข้อมูลฉบับเตม็ที่สมบูรณ์แบบ และมีการรวมดัชนีและสาระสังเขปของ
วารสารวิชาการเชิงธุรกิจที่ส าคัญที่สุดตั้งแต่ปีค.ศ. 1886  นอกจากนี้ ยังมีข้อมูล
อ้างอิงที่สามารถสืบค้นได้จากวารสารกว่า 1,300 ฉบับ 

3 CINAHL Plus with Full Text เป็นแหล่งข้อมูลฉบับเตม็ของวารสารการพยาบาล & สหเวชศาสตร์ที่ครอบคลมุ
เนื้อหา  มีฉบับเตม็ของวารสารมากกว่า 750 รายการ  เป็นเครื่องมอืการวิจัยที่
น่าเชื่อถือส าหรับงานเขียนด้านการพยาบาลและสหเวชศาสตร์ทุกสาขา 

4 Communication & Mass Media 
Complete  

ฐานข้อมูลวิชาการด้านนเิทศศาสตร์และสื่อสารมวลชน ให้สารสนเทศข้อมูลฉบับ
เต็มที่สมบูรณ์แบบ และมีการรวมดัชนีและสาระสังเขปวารสารด้านด้านนิเทศศาสตร์
และสื่อสารมวลชนกว่า 570 รายการ 

http://search.ebscohost.com/login.aspx?authtype=ip,uid&profile=ehost&defaultdb=bth
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ล ำดับ
ที ่ ชื่อฐำนข้อมลู ขอบเขตของเนือ้หำ 

5 Computers & Applied Sciences 
Complete 

ครอบคลมุขอบเขตการวจิัยและการพัฒนาในสาขาวิทยาการคอมพวิเตอร์และ
วิทยาศาสตร์ประยุกต์ CASC มีการจัดดัชนีและสาระสังเขปของวารสารเชิงวิชาการ 
สิ่งพิมพ์โดยมืออาชีพ และแหล่งอา้งอิงอื่นๆ จากรายการทรัพยากรที่หลากหลาย
มากกว่า 2,000 รายการ นอกจากน้ี ยังให้บริการข้อมูลฉบับเตม็ของวารสารมากกว่า 
950 ฉบับ 

6 Everynote.com ฐานข้อมูลทางด้านดนตรีตะวันตก ท่ีเสนอข้อมูลในรูปของ Port ส าหรับนักดนตรี วง 
Orchestra 

7 Education Research Complete  เป็นแหล่งทรัพยากรออนไลน์ท่ีน่าเช่ือถือส าหรับงานวิจัยด้านการศึกษา โดย
ครอบคลมุหัวข้อเกี่ยวกับการศึกษาในทุกระดับตั้งแต่ปฐมวัยไปจนถึงการศึกษา
ระดับอุดมศึกษา  และความช านาญพิเศษทางการศึกษาท้ังหมด เช่น การศึกษาแบบ
พหุภาษา สุขศึกษา และการทดสอบ Education Research Complete ให้บริการ
ดัชนีและสาระสังเขปของวารสารกว่า 2,100 รายการ ตลอดจนวารสารฉบับเต็มกว่า 
1,200 รายการ และรวมไปถึงหนังสือและบทความเฉพาะเรื่องมากกว่า 500 รายการ 

8 Hospitality & Tourism  ฐานข้อมูลที่ครอบคลุมวารสารวิชาการ และข่าวที่เกีย่วข้องในสาขาการจัดการและ
การโรงแรม ซึ่งมีทรัพยากรมากมายถึง 828,000 รายการ ย้อนกลับไปจนถึงปี 
ค.ศ. 1965 มัเอกสารฉบับเต็มจากส านักพิมพ์กว่า 490 แห่ง ท่ีมีทั้งวารสาร รายงาน
จากบริษัทจากประเทศต่างๆ และหนังสือ  

9 MEDLINE Complete  เป็นแหล่งวารสารทางการแพทย์ฉบับเต็มที่ครอบคลุมทีสุ่ดในโลก โดยให้บริการ
วารสารฉบับเตม็มากกว่า 1,450 ฉบับซึ่งจัดท าดัชนีไว้ใน MEDLINE ในจ านวนนี้เป็น
วารสารฉบับเตม็ตั้งแตต่้นจนจบมากกว่า 1,430 รายการซึ่งจัดท าดัชนีไว้ใน
MEDLINE และเป็นวารสารที่ไม่ใช่ฉบับเต็มอีก 553 ฉบับในรูปแบบใดๆ 
จาก Academic Search Health Source หรือ Biomedical Reference 
Collection 

10 PubMed   เป็นฐานข้อมูลที่ให้บริการสืบค้นได้ฟรี พัฒนาขึ้นโดย the National Center for 
Biotechnology Information (NCBI), ที่ the U.S. National Library of 
Medicine (NLM) ภายใต้ the National Institutes of Health (NIH). ที่ให้ข้อมูล
ทางบรรณานุกรม บทคัดย่อและเอกสารตัวเต็มของบทความในวารสารจากท่ัวโลก 
มากกว่า 22 ล้านบทความ มีเนื้อหาครอบคลมุทางด้าน แพทย์ พยาบาล ทันตแพทย์ 
สัตวแพทย์ ระบบการดูแลสุขภาพ และวิทยาศาสตร์การแพทย์ ที่รวมข้อมูลจาก
ฐานข้อมูล Medline (ทางการแพทย์โดยเฉพาะ) และ บทความทางด้าน 
วิทยาศาสตร์สิ่งมีชีวิตที่นอกเหนือจาก Medline นอกจากน้ี ยังให้บริการ website 
และ link ไปยังแหล่งข้อมลูที่เกี่ยวข้องอื่นๆด้วย 

http://search.ebscohost.com/login.aspx?authtype=ip,uid&profile=ehost&defaultdb=iih
http://search.ebscohost.com/login.aspx?authtype=ip,uid&profile=ehost&defaultdb=iih
http://search.ebscohost.com/login.aspx?authtype=ip,uid&profile=ehost&defaultdb=ehh
http://www.ncbi.nlm.nih.gov/
http://www.nlm.nih.gov/
http://www.nih.gov/


145 
 

 

 
  
 

ล ำดับ
ที ่ ชื่อฐำนข้อมลู ขอบเขตของเนือ้หำ 

11 Questia ฐานข้อมูลหนังสือและวารสารฉบบัเต็ม ซึ่งรวบรวมข้อมูลหลากหลายในสหสาขาวิชา 
เช่นศิลปกรรม ดนตรี พยาบาล 

12 Regional Business News ฐานข้อมูลนี้ให้บริการสารสนเทศฉบับเต็มที่ครอบคลุมสิ่งพิมพ์ธุรกิจประจ าภูมิภาค 
Regional Business News กว่า 80 ช่ือ ที่ตีพิมพ์ในสหรัฐอเมริกา  

13 ฐำนข้อมูลระบบสืบค้นค ำพิพำกษำและ
ค ำสั่งค ำร้องศำลฎีกำ 

จัดท าโดย ศูนย์เทคโนโลยสีารสนเทศและการสื่อสาร ศาลฎีกา ส าหรับสืบค้นค า
พิพากษา ค าสั่งร้อง คดีความ สามารถค้นหาได้จากชื่อคดีความ หมายเลขค า
พิพากษา ช่วงเวลา โดยค้นได้ทั้งฉบับย่อและฉบับเต็ม 

14 ฐำนข้อมูลรำชกิจจำนุเบกษำ ฐานข้อมูลส าหรับค้นหาประกาศราชกิจจานุเบกษา เกี่ยวกับกฎหมาย กฎ ระเบยีบ 
ข้อบังคับ ประกาศของกระทรวง ทบวง กรม รวมถึงประกาศพระราชทาง
เครื่องราชอิสรยิาภรณ์ ยศ และการจดทะเบียนห้างหุ้นส่วน บริษัท เป็นต้น 

15 Journal Link เป็นฐานข้อมูลชี้แหล่งวารสารในประเทศไทย ผู้ใช้สามารถเข้าถึงแหล่งจัดเก็บวารสาร 
ทั้งวารสารภาษาไทย และวารสารภาษาต่างประเทศ อย่างสะดวก ทันสมัย และ
รวดเร็ว 

16 Matichonelibrary ฐานข้อมูลข่าว บทสัมภาษณ์ บทความ บทวิเคราะห์-วิจารณ์ รายงาน หรือข้อเขียน
อื่นๆ เกี่ยวข้องกับองค์กร ภาครัฐ และเอกชน รวมทั้งบุคคลส าคญัที่ เกี่ยวข้องกับ
ธุรกิจทุกประเภท จากหนังสือพิมพ์ จากหนังสือพิมพ์รายวัน และ รายสัปดาห์ กว่า 
20 ช่ือเรื่อง 

17 Thai Farmers Research Center เป็นฐานข้อมูลที่บริการที่รวบรวมรายงานวิเคราะห์วิจัย ทั้งในภาคเศรษฐกิจระดับ
จุลภาค มหภาค ภาคการเงิน และภาคเศรษฐกิจต่างประเทศ โดยเนน้กระแสของ
ข่าวสาร ในขณะนั้น นอกจากน้ี ยังประกอบด้วยดัชนีเศรษฐกิจ รายงานภาวะตลาด
เงินและตลาดทุน ตลอดจนภาวะเงินตราต่างประเทศ 

18 ThaiLIS Digital Collection TDC หรือ ThaiLIS Digital Collection  ให้บริการสืบค้นฐานข้อมลูเอกสารฉบับเต็ม 
วิทยานิพนธ์ รายงานการวิจัยของอาจารย์ นักศึกษา โดยรวบรวมจาก
สถาบันอุดมศึกษาต่าง ๆ ทั่วประเทศ  
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ภาคผนวก ฉ 
ค าสั่งมหาวิทยาลัยพายัพ ที ่205/2564 

เรื่อง แต่งตั้งคณะกรรมการวิพากษห์ลักสูตร 
หลักสูตรศลิปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมจีน 
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ภาคผนวก ช 
 

รายงานการประชุมคณะกรรมการวิพากษห์ลักสูตร 
หลักสูตรศลิปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมจีน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



148 
 

 

 
  
 

รำยงำนกำรประชุมคณะกรรมกำรวิพำกษ์หลักสูตร  
หลักสูตรศิลปศำสตรบัณฑิต สำขำวิชำภำษำและวัฒนธรรมจีน 

วันพุธที่ 10 พฤศจิกำยน 2564 
ณ กำรประชุมออนไลน์ผ่ำนระบบ Zoom 

 
ผู้เข้ำร่วมประชุม 
1. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. เจริญ  เพ็ชรรัตน์  ประธานกรรมการ 
2. อาจารย์ ดร. อรชพร  พวงทอง    กรรมการ 
3. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. ธีราลักษณ์  สัจจะวาที  กรรมการ 
4. อาจารย์ ดร. พิมพ์ฟ้า  สุวรรณหงษ์   กรรมการ 
5. อาจารย์ ดร. นมลรัตน์ แย้มวงศ์    กรรมการ 
6. อาจารย์ไป๋  เฟิน     กรรมการ 
7. ผู้ช่วยศาสตราจารย์รัชตพล  ชัยเกียรติธรรม  กรรมการและเลขานุการ  
 
เริ่มประชุมเวลา 13.00 น. 
 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. เจริญ  เพ็ชรรัตน์ กล่าวเปิดประชุมและด าเนินการประชุมตามระเบียบวาระ 

ดังนี้   

วำระท่ี 1  เรื่องพิจำรณำรับรองหลักสูตรศิลปศำสตรบัณฑิตสำขำวิชำภำษำจีนธุรกิจ 
ที่ประชุมร่วมกันพิจารณาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิตสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 

2565 โดยมีมติให้ปรับแก้ไขตามรายละเอียดต่าง ๆ ดังนี้ 
1. หน้า 18 รหัสวิชาตัวอักษรย่อภาษาอังกฤษ CB แก้ไขเป็น BC เพ่ือให้สอดคล้องตามล าดับชื่อ

หลักสูตรที่ใช้ภาษาอังกฤษว่า Business Chinese และปรับแก้ไขให้เหมือนกันทุกหน้า 

2. หน้า 18 หมวดวิชาเฉพาะข้อ 2.1 “กลุ่มวิชาแกนภาษาจีนธุรกิจ” แก้ไขเป็น  “กลุ่มวิชาภาษาจีน

ธุรกิจ” และปรับแก้ไขให้เหมือนกันทุกหน้า 

3. หน้า 115 ชื่อรายวิชา จธ. 313  กรณีศึกษาทางธุรกิจ (CB 313  BUSINESS CASE STUDY) แก้ไข
เป็น กรณีศึกษาทางธุรกิจจีน (BC 313  CHINESE BUSINESS CASE STUDIES) และปรับแก้ไขให้

เหมือนกันทุกหน้า 

4. หน้า 114 – 116 ค าอธิบายรายวิชากลุ่มวิชาภาษาจีนธุรกิจ ปรับแก้ไขค าอธิบายทุกรายวิชา ดังนี้ 

(ปรับแก้ไขให้เหมือนกันทุกหน้าที่มีค าอธิบายรายวิชากลุ่มวิชาภาษาจีนธุรกิจ) 

1) จธ. 111   การสนทนาภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 1 
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จำกเดิม การสนทนาจากบทเรียนสั้น ๆ ที่เกี่ยวกับการประกอบธุรกิจ ทักษะการสนทนาโต้ตอบ
ภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน การฝึกพูดจากบทสนทนาในสถานการณ์ต่าง ๆ 
แก้ไขเป็น การสนทนาจากบทเรียนที่เกี่ยวกับธุรกิจ ทักษะการสนทนาโต้ตอบภาษาจีนธุรกิจ
ระดับพ้ืนฐาน การฝึกพูดจากบทสนทนาทางธุรกิจในสถานการณ์ต่าง ๆ 

2) จธ. 112    การสนทนาภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 2 
จำกเดิม การสนทนาจากบทเรียนสั้น ๆ ที่เกี่ยวกับการประกอบธุรกิจ ทักษะการสนทนาโต้ตอบ
ภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐานที่มีความซับซ้อนขึ้น การฝึกพูดหรือแสดงบทบาทสมมุติจากบท
สนทนาในสถานการณ์ต่าง ๆ ที่เก่ียวข้องกับทางธุรกิจ 
แก้ไขเป็น การสนทนาจากบทเรียนที่เกี่ยวกับธุรกิจ ทักษะการสนทนาโต้ตอบภาษาจีนธุรกิจ
ระดับพ้ืนฐานที่มีความซับซ้อนขึ้น การฝึกพูดที่มีความซับซ้อนขึ้น จากบทสนทนาทางธุรกิจใน
สถานการณ์ต่าง ๆ 

3) จธ. 211  ภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 1 
จำกเดิม ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 500 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือ
แสดงความสามารถในการใช้ภาษาจีนในการประกอบธุรกิจอย่างง่าย 
แก้ไขเป็น ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 400 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือ
แสดงความสามารถในการใช้ภาษาจีนในการสื่อสารทางธุรกิจอย่างง่าย 

4) จธ. 212  ภาษาจีนธุรกิจระดับพ้ืนฐาน 2 
จำกเดิม ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 600 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือ
แสดงความสามารถในการใช้ภาษาจีนในการประกอบธุรกิจ โดยเน้นการเจรจาทางธุรกิจใน
ประเทศจีน 
แก้ไขเป็น ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 450 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือ
แสดงความสามารถในการใช้ภาษาจีนในการประกอบธุรกิจ โดยเน้นการเจรจาทางธุรกิจใน
ประเทศจีน 

5) จธ. 311  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 1 
จำกเดิม ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 500 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือ
แสดงความสามารถทางธุรกิจ การพัฒนาความสามารถในการสื่อสารทางด้านธุรกิจ โดยเน้น
สถานการณ์ธุรกิจในปัจจุบันของจีน 
แก้ไขเป็น ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 500 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน เพ่ือ
แสดงความสามารถทางธุรกิจ การพัฒนาความสามารถในการสื่อสารทางด้านธุรกิจ โดยเน้นไปยัง
สภาวะเศรษฐกิจโลกท่ีส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจจีน และกลุ่มอุตสาหกรรมที่เก่ียวข้อง 

6) จธ. 312  ภาษาจีนธุรกิจระดับกลาง 2 
จำกเดิม ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 500 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน ศึกษา
ค าเฉพาะด้านและรูปแบบประโยคที่เกี่ยวข้องมากขึ้น เลือกศึกษาหลากหลายกรณีทางด้านธุรกิจ 
การศึกษาลักษณะเฉพาะของภาษาจีนธุรกิจ และข่าวหนังสือพิมพ์ธุรกิจ 
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แก้ไขเป็น ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 550 ค า การฝึกความพร้อมด้านทักษะฟัง พูด อ่าน เขียน 
ศึกษาค าเฉพาะด้านและรูปแบบประโยคที่เกี่ยวข้องมากขึ้น การศึกษาลักษณะเฉพาะของ
ภาษาจีนธุรกิจ 

7) จธ. 313  กรณีศึกษาทางธุรกิจจีน 
จำกเดิม การศึกษาธุรกิจเป็นรายกรณีจากเอกสารหรือข่าวโทรทัศน์  เพ่ือฝึกฝนทักษะทางภาษา 
การวิเคราะห์ธุรกิจเป็นรายกรณี การอภิปรายกลุ่ม และการน าเสนอในชั้นเรียน การติดต่อสื่อสาร
ด้านธุรกิจ และการฝึกฝนธุรกิจจ าลอง 
แก้ไขเป็น การศึกษาธุรกิจจีนเป็นรายกรณีจากสื่อสิ่งพิมพ์และสื่ออิเล็กทรอนิกส์  การอภิปราย
กรณีศึกษาทางธุรกิจจีน และการท าโครงการธุรกิจจ าลอง 

8) จธ. 411  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 1 
จำกเดิม ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 500 ค า การศึกษากรณีธุรกิจเพ่ิมเติม การใช้ภาษาจีนธุรกิจใน
การพัฒนาความสามารถทางด้านธุรกิจ การศึกษางานเขียนทางด้านธุรกิจที่หลากหลายจากสื่อ
ต่าง ๆ เน้นการอภิปรายในชั้นเรียน 
แก้ไขเป็น ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 600 ค า การพัฒนาภาษาจีนเชิงธุรกิจ การศึกษางานเขียน
ทางด้านธุรกิจจากสื่อสิ่งพิมพ์และสื่ออิเล็กทรอนิกส์ เน้นการอภิปรายกรณีศึกษาในชั้นเรียน 

9) จธ. 412  ภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 2 
จำกเดิม ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 600 ค า การศึกษากรณีธุรกิจเพ่ิมเติม โดยการศึกษาเอกสาร
สิ่งพิมพ์และสื่อโสตทัศนูกรณ์ การฝึกฝนการอภิปรายในชั้นเรียน และการจัดให้มีสถานการณ์
ธุรกิจจ าลอง 
แก้ไขเป็น ค าศัพท์ธุรกิจประมาณ 650 ค า การพัฒนาภาษาจีนเชิงธุรกิจ การศึกษางานเขียน
ทางด้านธุรกิจจากสื่อสิ่งพิมพ์และสื่ออิเล็กทรอนิกส์ เน้นการจัดให้มีสถานการณ์ธุรกิจจ าลอง 

10) จธ. 413  การฟังและการพูดภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 
จำกเดิม การพัฒนาทักษะภาษาจีนในการฟังพูดทางธุรกิจ การเก็บข้อมูลทางธุรกิจ การอภิปราย
วิเคราะห์และสรุปข่าวสารทางธุรกิจ การพัฒนาความรู้ธุรกิจข้ามพรหมแดน สามารถประมวล
ความรู้เกี่ยวกับสถานการณ์ทางธุรกิจของจีนทันตามเหตุการณ์ 
แก้ไขเป็น การพัฒนาทักษะภาษาจีนในการฟัง และการพูดจากแหล่งข้อมูลทางธุรกิจ สามารถ
สรุปใจความส าคัญ สามารถอภิปรายภาวะเศรษฐกิจ รวมถึงสถานการณ์ปัจจุบันด้านธุรกิจและ
การลงทุนของประเทศจีน 

11) จธ. 414  การอ่านและการเขียนภาษาจีนธุรกิจระดับสูง 
จำกเดิม การพัฒนาทักษะภาษาจีนในการอ่านเขียนทางธุรกิจในด้านต่าง ๆ อาทิ การโฆษณา 
ธุรกิจอิเล็กทรอนิกส์ กลยุทธ์ทางการขาย และการเจรจาทางธุรกิจ  เสริมทักษะการอ่านเขียน
เกี่ยวกับข้อมูลข่าวสารทางธุรกิจ การท ารายงานทางธุรกิจ ตัวเลขสถิติ แบบฟอร์มตารางต่าง ๆ 
น าสู่การพัฒนาความรู้วิธีการ ขั้นตอนเชิงธุรกิจ การอ่านเอกสารด้านต่าง ๆ ทางธุรกิจ เพ่ือ
เพ่ิมพูนความรู้ค าศัพท์ และวิสัยทัศน์ทางธุรกิจเพิ่มขึ้น 
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แก้ไขเป็น การพัฒนาทักษะภาษาจีนในการอ่าน และการเขียนทางธุรกิจในด้านการโฆษณา การ
พาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ กลยุทธ์ทางการขาย การอ่านตัวเลขทางสถิติ แบบฟอร์มตาราง การท า
รายงานทางธุรกิจ เพ่ือเพ่ิมพูนความรู้และวิสัยทัศน์ทางจีนธุรกิจ 

12) จธ. 415  ภาษาจีนเพ่ือการเจรจาทางธุรกิจ 
จำกเดิม ค าศัพท์ ส านวน ภาษาทางธุรกิจจีน และกลวิธีในการเจรจาต่อรองและการแก้ไขปัญหา
ความขัดแย้ง เน้นการพัฒนาความเชี่ยวชาญโดยการใช้กรณีศึกษา และบทบาทสมมุติ และบท
สนทนาที่ใช้ในการเจรจาธุรกิจและการจัดการความขัดแย้ง 
แก้ไขเป็น ค าศัพท์ ส านวน ภาษาทางธุรกิจจีน และกลวิธีในการเจรจาต่อรองและการแก้ไข
ปัญหาความขัดแย้ง เน้นการพัฒนาความเชี่ยวชาญโดยการใช้กรณีศึกษา เน้นบทบาทสมมุติ และ
บทสนทนาที่ใช้ในการเจรจาธุรกิจและการจัดการความขัดแย้ง 

5. หน้า 119 ค าอธิบายรายวิชากลุ่มวิชาเอกบังคับ จธ. 325 การฝึกปฏิบัติ ปรับแก้ไขค าอธิบายรายวิชา 

ดังนี้ (ปรับแก้ไขให้เหมือนกันทุกหน้าที่มีค าอธิบายรายวิชา) 

จำกเดิม รายวิชานี้เป็นรายวิชาการฝึกปฏิบัติของนักศึกษา เพ่ือให้นักศึกษาใช้ภาษาที่ได้เรียนในชั้น
เรียนสู่การปฏิบัติจริง รวมทั้งการปรับปรุงความสามารถในการติดต่อสื่อสาร และทักษะการท างานใน
องค์กรต่าง ๆ 
แก้ไขเป็น การฝึกปฏิบัติในสถานประกอบการที่เกี่ยวข้องกับทางธุรกิจจีน เพ่ือพัฒนาทักษะองค์
ความรู้ทางภาษาจีนธุรกิจ รวมถึงให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาท่ีได้เรียนสู่การปฏิบัติงานจริง และพัฒนาทักษะ
ทางการสื่อสารเพ่ือการท างานองค์กรธุรกิจจีนได้อย่างประสิทธิภาพ 

  

มติที ่1/2564     คณะกรรมกำรพัฒนำหลักสูตรศิลปศำสตรบัณฑิต สำขำวิชำภำษำจีนธุรกิจ 
                      พิจำรณำรับรองหลักสูตรศิลปศำสตรบัณฑิต สำขำวิชำภำษำจีนธุรกิจ (หลักสูตร    
                      ปรับปรุง พ.ศ. 2565) ตำมที่ให้แก้ไข 
 
วำระท่ี 2  เรื่องอ่ืน ๆ (ไม่มี) 

 
 

ปิดประชุมเวลา 17.00 น.   
           

    ผู้ชว่ยศาสตราจารย์รัชตพล  ชัยเกียรติธรรม 
กรรมการและเลขานุการ 

   ผู้บันทึกการประชุม 
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